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ПРЕДИСЛОВИЕ 


Изучение Древней Аравии, ее истории, культуры, языков, а 
также природных и экологических условий, выдвинулось за послед¬ 
ние десятилетия на одно из первых ыест в ряду историко-филоло¬ 
гических дисциплин, заыиыаюцихся исслѳдованиѳы древневосточных 
цивилизаций. 

Интерес к Аравийскоыу полуострову иыѳет долгую историю и 
вполне законоиерен. Аравия, сыгравшая важную роль в истории 
древнего нира, ставная на пороге средневековья колыбелью жиро¬ 
вой религии и родиной одного из крупнейших завоевательных дви¬ 
жений, таит в себе ключи ко ыногиы загадкаы ближневосточных 
культур, и в первую очередь - арабской. 

Обнаруженные здесь паыятники ыатериальной культуры и надписи 
показали, что на территории Аравии существовал самостоятельный 
очаг человеческой цивилизации. Древняя Аравия находилась в 
окружении основных районов зарождения и развития цивилизаций 
Передней Азии: Египта, Переднего Востока и Кесопотаиии. Морские 
пути связывали ее с такими древнини центрами культуры как Индия 
и Эфиопия. В течение многих веков Аравия была активным посред¬ 
ником и партнером в торговом и культурном обмене между Передней 
Азией и Индией, странами Юговосточной Азии и восточным побе¬ 
режьем африканского континента. 

Неудивительно поэтому, что начиная с 1762 г., когда в Аравии 
побывали первые ориенталисты (датская экспедиция К.Нибура}, нё 
прекращались настойчивые попытки ученых проникнуть в таинствен¬ 
ную страну царицы Савской, древний Ыагран, на родину пророка. 
Трудами неутомимых исследователей наука к середине XX в. распола¬ 
гала копиями многих тысяч надписей и описаниями памятников 



матераальной культуры ив Сѳвервой, Цвнтрадьной и в особенности 
Пеной Аравии. 

Нанболыий интерес представили ваходки, относящиеся к саиоыу 
ц>ушіоііу в Аравии центру древневосточной культуры, одоживиемуси 
на иге полуострова и просущѳотвовавмыу до УП в.в.э. 

Собранный материал и результаты его изучения были значитель¬ 
ны. но вместе с теы стало ооверневно очевидным, что только 
систематическое и плавоиернов обследование территории полуостро¬ 
ва даст возможность правильно оценить удельный вес накопленных 
сведений и воссоздать полную, ноторнчеокн достоверную картину 
црожлого Аравин. 

На археологической карте Аравин и сейчао остается немало 
"белых пятен". Изучение Аравии н ныне еще носит эпизодический 
характер, поездки путеиествеввнков и научные зкепеднции зави¬ 
сят от случайно возннввнх возможностей. ІІногие районы ее. осо¬ 
бенно в центральной части и на юго-востоке, остаются веобсле- 
доваввымн. Больние комплексы историко-археологических памятни¬ 
ков. а в Оквой Аравии иногда руины целых городов и даже терри¬ 
тории древних государств, не описаны и неизвестны специалистам. 

Социальные потрясения, вежолыхнувние в нестидесятых годах 
IX в. южные районы полуострова, а также внедрение современных 
средств «ообщения положили начало постепенному выходу Аравии 
из состояния изоляции и созданию благоприятной обстановки для 
проведеній исследовательских работ. С конца 60-х гг. почти во 
всех государствах Аравийского полуострова начались археологи¬ 
ческие и зпиграфические полевые работы, в которых участвуют 
ученые разных стран. Их внимание привлекают и древние государ¬ 
ства южной Аравии - Саба*. На*нн. ^табан, и государства север¬ 
ных и восточных окраин полуострова - Набатея. Пальмира. Хатра. 
н развитие кочевого общества обнирных внутренних районов. Осо¬ 
бое направление в историко-археологическом изучении Древней 
Аравии составляет выявление и исследование памятников первобыт¬ 
ного общества на территории Аравии, в частности на юге и юго- 
востоке полуострова. 

Древняя Аравия, особенно древняя Южная Аравия, занимает 
важное место в работах советских востоковедов. Сабеистика в 
России ведет свою историю от первых находок южноарао'ских надпи¬ 
сей. сделанных в 1810 г. У.Я.Зеетценом. чиновником русской 
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дииоиахмчѳовой ол^гябн, во время его іцгіемвохвші по Йемену. 
Собственно оабенвхмчеожнѳ нсследованмя были начаты в двадцатых 
годах авадемнхш И.Ю.іОрачковоквм^. С 194^9-1950 гг., копа он 
прочитал на Восточном факультете Ленинградского университета 
курс лекций по введению в оабеистиху* они еаняли прочное место 
в нанем востоковедении. В исследование проблем истории доислам¬ 
ской Аравии больной вклад внесли работы Н.В.Оигулввской^. Тру¬ 
ды И.С.Нрачковового и Н.В.Пигулевской определили .основную осо¬ 
бенность советской иконы сабеистики: комплексный подход к нау¬ 
чению Аравии, сочетающий испольвованнѳ эпиграфических и нарратив¬ 
ных источников, собственно аравийских и происходящих из сопре¬ 
дельных стран, изучение государств северной и юкной Аравии, в 
древности и в раннем ородневековьи. 

С середины 50-х гг. в исследование истории и культуры Ниной 
Аравии включились А.Г.Лундин, Я.Б.Грунтфест, Г.ІІ. Бауер. Главны¬ 
ми темами их исследований стали политическая история, :фоноло- 
гия, социальво-зковоиичеокяв отномения и социальная структура 
ожмоарабского общества^, грамматика виноарабского языка, грамма¬ 
тическо-стилистическая структура текстов надписей, лингвисти¬ 
ческая география Аравии в доисламский период^, контакты древне- 
йеменской я центральноаравийской культур, оеверноарабскнѳ госу¬ 
дарственные образования в доисламский период^. 

С конца 50-х гг. советские специалисты начади регулярно посе¬ 
щать іііеивн и в распоряжение отечественных сабеистов стали посту¬ 
пать новые эпиграфические тексты. К настоящему времени число их 
составило более пятисот единиц. Если на первых порах дело ограни¬ 
чивалось фотографированием случайно увиденных надписей, преимуще¬ 
ственно в музеях Сената и Та^изза, то о 1966 г. предпринимаются 
попытки п^йтн к систематическому обследованию территории ЙАР 
в целях выявления ранее неизвестных историко-археологических и 
эпиграфических памятников. В частности, результатом поездок в 
ЙАР сотрудника ДО ИВ АН СССР П.А.Грязнѳвнча в 1965-1967 и 
1970-1971 гг. явилось открытие нескольких сотен надписей, мно¬ 
жества древних археологических и архитектурных памятников, 
обследование ряда районов, в том числе ранее не посещаввихся 
учеными. Эти результаты - наибодьннй вклад в юкноарабскую эпи¬ 
графику за последние десятилетия со времен работы Американской 
археологической экспедиции в Тимна* и в Нарибе. В начале 1972 г. 
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сотрудник ИА АН СССР С.С.Ширинсхий провел первую археологическую 
рекогносцировочную поездку на территории НДРЙ. Систѳнатические 
археологические изыскания и, в частности, проведение регулярных 
раскопок, являются неотложной задачей науки наших дней. 

В целях стинулирования и координации научно-исследовательских 
работ по доисланской Аравии при Ленинградской отделении ИВ АВ 
СССР в августе 1971 г. создана Группа по изучению Аравии, 
руководиная П.А.Грязневичѳн и включающая специалистов различных 
профилей - историков, филологов, лингвистов. 

Основной задачек Группы является обеспечение коиплексного 
изучения древней Аравии, известных и вновь открывааных памятни¬ 
ков, разработка проблей истории и культуры Аравии (преимуществен¬ 
но Южной Аравии) в доисламский период и в раннее средневековье. 
Наряду с уже представленными темами, важное место в работа Груп¬ 
пы займет изучение средневековых арабских источников по древней 
Аравии, рассматриваемых не только в источниковедческом, но и в 
культурно-историческом плане. В рамках этого направления следует 
отметить проводимое ІІ.Б.Пиотровским исследование историко-эпи¬ 
ческого предания о древней Южной Аравии, сохранивяегося в средне¬ 
вековой арабской литературе, а также подготавливаемый к изданию 
комментированный русский перевод избранных трудов ал-Хасана 
ал-Ханданй. 

Особое внимание в научных планах Группы уделено исторической 
географии Южной Аравии, в частности, подготовке материалов для 
исторической карты Йемена, проблемам древней и средневековой 
топонимики, идентификации и локализации древних поседений и т.п. 

Ближайшей задачей Группы является обработка, публикация и 
исследование новых эпиграфических и историко-археологических 
матершлов, собранных П.А.Гряаневичѳм во время двух его поездок 
в ЙАР в 1965-1967 и І970-І97І гг. Они включают более ^0 надпи¬ 
сей, фотографии городищ, остатков древних сооружений, архитектур¬ 
ных и строительных деталей, планы обследованных местностей. Изда¬ 
ние этих материалов составит содержание монографии "Южная Аравия. 
Материалы по древней истории и культуре". Первый том монографии 
находится в печати. В нем публикуются надписи и другие материа¬ 
лы поездки 1965-1967 гг. (вади Дахр, ^з, район долины ка* 
ал-Баун - 'Амран, На*ит, Райда, и область Замар - Хакир - Зафар, 
в древности центральный район линйаритского государства). В 
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настоящее время идет обработка материалов второй поездки 
(1970-1971 гг.), которые войдут во второй том книги. 

Предлагаемый сбоішик содерхит статьи, отражающие различные 
аспекты работы Группы. Одной из главных целей его является свое¬ 
временная информация о проводимой работе по публикации и иссле¬ 
дованию новых текстов. Наряду с полной публикацией памятников, 
в сборник включены - в целях информации специалистов - предвари¬ 
тельные сообщения о характере и содержании наиболее важных ма¬ 
териалов, собранных П.А.Грязневичем в ЙАР в 1970-1971 гг. и 
краткая формулировка уже полученных результатов их исследования. 

В частности, здесь дано описание надписей из ал-Джауфа (древнего 
ІІа'шіа), Архаба, ^агана - Шибш^Су^йма, публикуется древне¬ 
еврейская надпись*из Бейт Щир, приносящая новые данные о овя- 
зях древнего Йемена с Палестиной,помещены заметки о топографии 
центрального Аршба, впервые обследованного автором. Статья 
А.Г.Лундина содерхит сообщение о новых эпиграфических материалах, 
собранных московским археологом С.С.Ширинским во время поездки 
по НДРЙ в феврале-мае 1972 г., в том числе о надписях из вади 
Лирр, весьма важных для истории сабейско-катабанских отношений. 
Сборник завершают статьи, представляющие другие аспекты работы 
Группы по изучению Аравии: исследование арабского историхо- 
зпического предания о древней Южной Аравии и материалы по истории 
северных окраин Аравийского полуострова. 

Группа по изучению Аравии при ДО ИВ АЫ СССР предполагает и в 
дальнейшем публиковать аналогичные сборники для информации спе¬ 
циалистов о поступлении нового эпиграфического и историко-архео¬ 
логического материала, о проведенных советскими учеными полевых 
работах на территории Южной Аравии, а также о наиболее важных 
результатах исследований по истории и культуре Древней Аравии, 
выполняемых в СССР. 

Ленинград 
январь 1973 г. 


ПРИМЕЧАНИЯ 

^ И.Ю.Крачковский, Две южно-арабские надписи в Ленинграде. - 
ИАН, отд. общественных наук, 7, 1931, стр. 427-453 (Избр.соч., 1, 
М., 1955, стр. 396-414). 

^ Н.В.Пигулевская, Византия на путях в Индию, М-Л., 1951; ее 
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>6, Арабы 7 пмшиц Вюааіші и іірава в 17->У1 вв., ІМ., 1964. 

^ Г.Н.Евуар, Некоторые социальные Теркины в древнейеыенскнх 
тевотах.'СЯ, П, М., 1965, стр.ЗІЗ-335; А.Г.Л 7 ндин, Государство 
ыунаррибов Саба* (Сабейский апонйыат), М., 1971. 

^ Г.ІІ.Бауар* Язык юхноаравийской пиоьыенности, Іі., 1966; 
Я.Б.Грунтфест, Глагол в шноарабсвоы языке. А., 1966 (авторефе¬ 
рат); Т.В.(іпш1;:Гев1;, ТЬв РгоЪІет оі Сіааві^іуіпе Зои'Ь'ЬЬет ЗешШс 
Ьаавоавев, И., 19691 А.Г«Лундян, Новые виноарабские надписи 
иуаея в Сав^а, 1, П - ЭВ, Х7, 1963, отр.36-50; XIX, 1969, стр.І4- 
20; Г.Н.Еа 7 ар, Сабейская надпись иа собрания Э.Глааера И* 1210.- 
СЯ, 1, 1963, стр.135-147; А.Сг.Ьѵшаші, Па БрооутепІів'Ьѳ ѵоп ЗаЪа 
(айв бет гвалте НвІІІ). "Зашпігшв Б* Сіавег, Ѵ”. 8ВіШ, 248. 

Иівп, 1965. 

^ И.И.ІІіі$нан, Североарабское государство Лихьян. - ЭВ, ХУЛ, 
1966, стр.38-44; его ха, ікіуцественвые и аенельные отношения в 
Пальиире в 1-Ш вв. н.а. по апнграфическиы данный. - ПС, 13, 

1965, стр.ІОО-ІІЗ; А.В.Хадидов, Дополнения к тексту "Хронологии" 
ал-Бнруни по Ленинградской я Стаыбульской рукописях. - ПС, 4, 
1959, стр.147-171; А.Я.Колесников, Срахение при Зу-Каре. - ПС, 

19, 1969, стр.76-86; ІІ.Б.Пиотровский, Арабская версш истории 
царицы Зенобии (аа-Заббы). - ПС, 21, 1970, стр. 170-184. 


О.А.Гряэневич 

ПОЛЕВЫЕ ИССЛЕДОВАНИЯ В ЙБНЕНЕ В 1970-1971 гг. 

Научная програыиа поеадки в ЙАР, которую я совершил в ноябре 

1970 - нае 1971 г. на средства стипендии ЮНЕСКО, предусиатривала 
продолхение начатых хною в 1966-1967 гг.^ поисков пахятников 
доиодахской истории и культуры Юнной Аравии, а такхѳ собирание 
хатериалов по исторической географии Иехена. В рахках этой про- 
граххы было проведено рекогносцировочное обследование ряда райо¬ 
нов ЙАР, в тох числе хало или совсех неизученных, для выявления 

и фиксации сохранившихся пахятников древности, сбора эпиграфичес¬ 
кого и археологического хатериала. 14 )охе того, в феврале-хае 

1971 г. я предпринял попытку систѳхатического обследования не¬ 
скольких городищ (в частности, Шибах-Сузшйх и ^акан, Рийах и 
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№ва в фнтральнон Арпбе, 8у-Райдан и Хакир, ^раба* 

ал-Вусра в области Ниш, &ср ас-&(^ййа и Дафф в северной части 
Длахрав) о целью выявления и описания ииеюцихся таи на поверхно¬ 
сти паиятников, установления их веаииной связи и отвооительной 
хронологии, а также специфических черт, характеризующих их при¬ 
надлежность к определенноиу типу и периоду культурной эволюцнн 
в ранках сабейской цивилизации. 

Нарируты поездок охватывали территорию трех главных древне- 
йеиенскнх государств - Сабейского, Наинского и Хиийаритокого. 
Собранные натѳриалы - среди них фотографии, зстаыпажи и копии 
более 350 дрѳвнейеыенских надписей - содержат сведения о паиятни- 
ках доисторического, древнего и средневекового периодов истории 
Йенена, а также данные по исторической географии и топониыике 
центрального, северного и северовосточного районов страны. 

I. 

Памятники первобытной культуіш из ііенена ыалоизвествы в 
специальной литературе, находки их единичшг. Между тем во вре¬ 
мя полевых работ мне неоднократно приходилось находить такие 
памятники в самых разных частях Йемена. Среди них каменные ору¬ 
дия - кремневые резцы, скребки из обсидава и т.п. Весьма много¬ 
численны остатки мегалитических сооружений, обычно круглой фор¬ 
мы из грубообработанных валунов, окружающих площадки диаметром 
от трех до десяти и более метров. Наиболее значительные мегали¬ 
тические сооружения я видел в северовосточной части вади ас-Сирр 
(близ селения Бейт Салахі в вади Бахман, в 38 км на северо- 
восток от г.Санб^, в вади Мхр (около 12 км на северо-запад от 
г.СанаО, на горном плато джебел Ііаона*а (около 12 км на запад 
от г.Замар), где сохранились остатки крупной поздненеолитичес- 
кой стоянки, на холмах в северной части вади Хирран, на юго- 
западной окраине вади ал-Джауф, в оазисе Рагван, в центральном 
Аршбѳ, в вади Найтам (между гг. Ибб и Ка<таба), на джебел Сабир 
у Та*иэза, в ал-Худжарии и в предгорной Тихаме. Здесь, в доливе 
ал-Нукайса*, в местности Ханилй (на юго-восток от г.Хайса) у 
западного подножия холма Зухра находится одно из самых крупных, 
насколько я знаю, мегалитических сооружений в Йемене. Оно содер¬ 
жит, в частности, шесть рядов менгиров (около 150 столбов, отдель¬ 
ные камни высотою до 4 ы), образующих аллеи длиною, около 30 и. 

К западу от аллей находится несколько сооружений, представляющих 
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собою иругн дишѳтром З-б м из валунов с остатками дольменов в 
середине. 

В этой связи следует упомянуть и о довольно часто встречающих¬ 
ся в Йемене наскальных изображениях животных, обычно горных 
козлов, н, реже, человека. Больная часть виденных мною петрогли¬ 
фов сопровокдается граффити, выполненными письмом "самудского" 
типа, и, возможно, отмечает места ритуальной охоты на горных 
козлов. Особенно много наскальных рисунков находится в северо- 
восточной части вади Дахр, в урочище ^аджар ал-Ни'ішб в юго- 
восточной части вади ШирВ*. Наскальные изображения животных и 
граффити я видел на городище ^в5лих близ Рапана. 

Обследованные мною памятник и собранные образцы каменных 
орудий относятся ко всем основным этапам развития первобытного 
общества и распределяются практически по всей территории Йемена. 
Эти находки свидетельствуют о тон, что Южная Аравия, в частности, 
Йемен был местом обитания доисторического человека. Многие цен¬ 
тры древней государственности и культуры возникли здесь на месте 
первобытных стоянок, включив доисторические сооружения в состав 
новых строительных комплексов. Систематическое изучение этих 
памятников позволит, вероятно, определить отношение автохтонной 
первобытной культуры Южной Аравии к цивилизации, созданной се¬ 
митскими племенами. 


Поиски эпиграфических памятников и изучение археологических 
объектов на территории Аимйаритского государства были начаты в 
декабре 1970 г. поездкой в районы к востоку и на запад от г.іЗа- 
мара (Аакир - Азра^а, Раб<а - Масна*), завершившей обследование 
этого района, начатое иною в августе 1967 г. посещением городи¬ 
ща Хакир, Хаммат Зийаб (на северо-восток от джебел Исбіш) и го¬ 
родищ Залмш, ал-Маукил, Хибара и Науфан в области Ру «айн к югу 
от Хакира. 10-12 декабря вместе с кади Исма*йлои ал-Аква* 
(Департамент древностей ЙАР) и д-ром А.Гхошем (ѵіндия) я совершил 
поездку по маршруту Ибб - вади Иайтан - 1Са«таба, имевшую целью 
осмотр химйаритского городища Джайшйн в верховьях одноименного 
вади (Іб км на север от г.](а<таба). 

12 декабря я возобновил обследование руин города За^р ^ 
Райдав, которое я проводил б-Іб августа 1967 г., и закончил его 
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І-З мая 1971 г. Кроне руин Зафара» были обследованы окрестные 
селения Кадда ^лаМс, 'Арафа н ад-Дасййа (на с>в от ^фара 
близ джебед Шанир Иур*ии), гору Райдан и, наконец, чѳрезвычайво 
интересное городище в соврененнон селении ^рр к западу от 
За^ра, сохранившее нного памятников поздвѳхинйаритского времени. 

К тону же, по-вцдиноиу, периоду относятся руины крепости в 
старинном селении Бейт *Угаб (22.П.197І г.) в области Сан^ 
и городища в Бейт ^ир (І5.Ш.І97І р.) и в Бейт ал-Джауз (І7,Ш. 
1971 г.), где найдено несколько надписей и части архитектурных 
украшений храмов. 27-29 апреля я провел рекогносцировочное об¬ 
следование іфупных городищ на границе территорий Сабейского и 
Хинйаритского государств На^ат ал-Хамра', Каср ас-СабайіЯ*, 
ал-кунайн и городище Дафф в вади Джахран, в котором я побывал 
еще в августе 1967 г.* 

Наиболее значительные результаты принесли рекогносцировочные 
поездки и стационарные работы на территории Сабейского государ¬ 
ства. 23-29 декабря 1970 г. в составе специальной миссии ООН 
я совершил поездку по северовосточным районам Йемена, во время 
которой удалось посетить и обследовать большое количество архео¬ 
логических паиятников*^ Маршрут поездки проходил через вади 
ал-6аун, по правому берегу вади Шаваба и вади Хирран, далее по 
левому берегу вади ал-Ярид, мимо места слияния вади Хабаш и 
вади ал-^рид, по долине ал-Джауф (древний Ма'йн), через оазис 
Рагван и территорию племени Джид<ан к Нарибу. 

'условия поездки были крайне неблагоприятны из-за напряженного 
политического положения в этом районе. Удалось провести лишь са¬ 
мые необходимые работы. В числе обследованных городищ на террито¬ 
рии ал-Джау(іа назову Хазмат Лбу Саур, ал-Байд5* (Нашх), Баракиш 
(к^Іасил), Ма^йн (Карнау), Инабб. Помимо топографического описания, 
маршрутных схем и зарисовок, удалось собрать образцы керамики и 
архитектурных украшений, а главное - сфотографировать названные 
городица и более сотни надписей. Особый интерес представят^ 

^^Поездка была организована Специальным Представителем ООН в 
ЙАР д-ром Т.Хагеном при энергичной поддержке со стороны тогдашне¬ 
го премьер-министра ,піР Мухсина ал-*Айнй. В ней, кроме меня, уча¬ 
ствовали М.Лизадиотти (Лталия), врач-терапевт больницы в г.Саііа, 
Р.Руагг ^,и.вс:.;дар;ш)^врач-психолог, П.ііоста (Италия), специалист 
по иусульманснсі: археологии и искусству. Миссию сопровождали 
шейхи плсікен ал-Дй:ауфа. 


- II - 





по-видшомг* впервые сделанные фотографии археологических панят- 
НИК 02 и надписей из ал-Байда* (Навх) и Хазиат Абу ^р» а также 
фотографии 98 надписей, находяцихся на городской стене Баракипа 
(Иасил), второй столицы Майяского государства. Среди найденных 
надписей часть относится к IX и УІ-У вв. до н.э., характеризуя, 
в частности, городище ^зыат Абу Срур как одно из древнейших 
сабейских поседений. 

Наинские города находятся, как правило, на высоких насыпях 
в пределах видимости один от другого. В Нант и Йа^иле древние 
городские стены сохранили почти первоначальный вид. Оба эти 
города имеет в плане кругдуш (овальную) форму с двумя воротами - 
на западной (главные ворота) и на восточной стороне. Внутреннее 
пространство городищ местами занесено песком и землей на высоту 
нескольких метров. За исключением Ма'йна-КНрнау, все городища 
необитаемы. Вокруг них можно видеть остатки ирригационных соору¬ 
жений и древних полей. По количеству надписей, богатству и важ¬ 
ности созфанивпихся памятников изобразительного искусства и 
архитектуры ал-Джауф в настоящее время превосходит все другие 
центры древнейвивнекой цивилизации. Это в полном смысле уникаль¬ 
ный археологический заповедник. 

Другим районом, богатым памятниками древности, на пути в На- 
риб были окрестности селения Рагвав, некогда представлявшие со¬ 
бою густонаселенный земледельческий оазис на пересечении несколь¬ 
ких вади. К сожалению, я смог осмотреть здесь лишь три крупных 
городища - ^рабат Су<уд (Кутал), ал-Аоашл ('Арарат) и ^рабат 
ас-Сувалих на каменистой террасе на левом берегу вади Нас. Я ви¬ 
дел* здесь около десяти надписей. 

Миссия прибыла в Мариб 26 декабря. Поздней ночью 27 декабря 
кружным путем через пустыню мы вынуждены были спешно покинуть 
оазис. Губернатор Мариба не ног дольне обеспечивать нашу безо¬ 
пасность. Мы успели осмотреть Иарибскую плотину и храм Аввама, 
руины построек и остатки ирригационных сооружений у выхода в 
оазис вади Фаладж, а также несколько усадеб и более десятка ко¬ 
лодцев, в стенках которых сохранились встроенные надписи и дета¬ 
ли архитектурных украшений. Сам г.Мариб, сильно разрушенный об¬ 
стрелами и бомбардировками во время недавней войны, необитаем 
из-за больного количества мин, оставленных в городе. По словам 
жителей, музей в Иарибе растащен воевавшими. 
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На обратном пути удалось оомотреть всего дииь одно городище - 
Инабб (около 12 ви к востоку от ііа*йва-Карвау), настоящий центр 
керамического производства древнего Нажива. Здесь я собрал не- 
больную коллекцию керамики, переданную Национальному музею в 
г.Сана. 

Неподалеку от селения аз-Захир (северозападвая часть вадн 
ал-Длауф) на миссию было совершено вооруженное нападение, йооле- 
довательские работы примлооь прервать. Дорога к вади ал-^арнд 
и вади Хирран оказалась отрезанной, и миссия возвращалась в Са¬ 
ву по северным районам Йемена: вади На^б, іумайдат, ^раб, 

^РФ* ^він, ^с, ^ир, Рейда, 'Амран, Сана, проделав в общей 
сложности около тысячи ста км. 

За время поездки я сделал около трехсот фотографий, в тон 
числе - более 120 древнейененских надписей, фотографии нести 
городищ, отдельных сооружений, архитектурных деталей н т.ц. 
Сделаны зарисовки и планы городищ, составлены схемы нарнрутов, 
позволяющие внести коррективы в существующие сведения о топогра¬ 
фии местностей, посещенных миссией. 

В течение декабря 1970 - февраля 1971 гг. я соверння рекогнос¬ 
цировочные поездки по центральнсжу плоскогорью на северо-запад 
от г.Саны (вади Дахр, вади Дала*, селения ал-^ра, ар-Рахба, 
Джидар и др.) и на северо-востоке - вади ал-Иалика, вади Риджам 
и вади ас-Сирр. В марте 1971 г. я провел стационарные комплексные 
работы на городищах Шибам-Сушйм - ал-Гирас и ^ашн, давние 
богатый материал. Метод сплошного обследования местности принес 
свои плоды: оказалось, что соседние с городищами селения и усадь¬ 
бы целиком построены из строительного материала, вывезенного с 
руин. В них были Обнаружены надписи, некогда находившиеся на го¬ 
родищах. Всего было описано и сфотографировано более ста надпи¬ 
сей, большое количество строительных деталей, деталей архитектур¬ 
ных украшений, керамики и т.п. Полученный материал дает представ¬ 
ление о плане обследованных городов, расположении и шланировке 
важнейших зданий, их отделке, а также позволяет восстановить 
основные этапы истории этих двух больших религиозно-политических 
и торгово-административных центров на западе Сабейского государ¬ 
ства. 

Обследование области Аршб, составлявшее один из главных 
пунктов моей научной программы, и ныне, как и во времена Э.Глазе- 
ра, представляет серьезные трудности. Политическое положение в 
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области в 1970-1971 гг. было неустойчивым, отдельные племена 
и целые районы находились фактически вне контроля республикан¬ 
ского правительства. До лета 1971 г. попытки правительства 
разместить там свои гарнизоны наталкивались на вооруженное 
сопротивление пленен. 

В середине февраля 1971 г. вместе с группой геодезистов и 
гидрографов из ЧССР я побывал на западной окраине Архаба мѳдду 
селениями Зйфан - ал-^найра - На^ит. Городище На^ит'и его 
окрестности я обследовал раньше, в апреле 1967 г. На этот раз 
мне хотелось осмотреть местности к югу и юго-западу от На<ита, 
по рассказан местных жителей, насыщенные памятниками древности. 

Действительно, в селении ал-Хумайра я нашел строительные бло¬ 
ки, остатки колонн, детали архитектурных украшений, несколько 
переносных алтарей с надписями и другие предметы древности, 
вывезенные с руин большого храма, расположенных в 500 м севернее 
селения на высоком холме вулканического происхождения. К западу 
от руин храма в местности, прилегающей к вулкану джебел Зурб, 
находятся остатки нескольких построек сабейского времени. К со¬ 
жалению, недоброжелательность местных шейхов помешала мне до¬ 
браться до главной цели этой поездки - обширного городища на 
северо-восток от ал-Хумайры, носящего название Мадйнат ал-Хабба. 

Лишь во второй половине марта мне удалось посетить районы 
Архаба, всегда остававшиеся недоступными для иностранцев. 22-24 
марта я проехал вдоль юговосточной окраины Архаба по маршруту 
Бейт ал-*Узарй - ал-Абва - вади Шире* - Бейт аз-Зубайр - Бейт 
^Аджал - урочище Ладжар ал-ии<каб. Наибольший интерес представи¬ 
ло обследование руин храма, называемых обычно Каср Шила (близ 
селения Бейт ^Аджал), а также урочища Хаджар ал-Ни*хаб, в кото¬ 
ром находится высеченная в скале гробница кайла Самтай Аншафа- 
ка б. Садак’ила и большое количество наскальных рисунков и 
граффити письмом "самудского" типа. 

Вскоре благодаря содействию шейха Мухаммада 'Адй ал-*Убайдй 
я смог поехать в центральные районы Архаба. 27 марта 1971 г. 
состоялся первый рекогносцировочный выезд по маршруту Бейт 
Дугайш - Бейт ал-Марран - ал-лайфа - Сирвах, во время которого 
было обследовано большое городище Сирвах (по-видимому, древний 
Мадр) с прямоугольным храмом и дворцовым комплексом. Через день 
я вернулся в сопровождении аскеров шейха Мухаммада ал-*Убайдй 
и на этот раз прожил в Архабе несколько дней. 
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Частью на автонанинеу частью пѳшксж я осмотрел центральный 
район Ар:рба на воем его протяхѳнии с юга на север до вади 
ал-Баун, вади Шаваба и вади Хирран, где я проехал в декабре 
1970 г. по дороге в Мариб. Среди обследованных адесь крупных 
археологических объектов особенно вначительны, кроне руин Сир- 
вар, городище Рийам, на котором сохранились развалины одного 
из*саных древних и почитаемых святилищ древнего иемена - храм 
божества луны Та'даба, а также дворец и крепостные сооружения 
в селении №ва, где обнаружено более трех десятков надписей, 
в том числе надписи периода нукаррибов, древнейшие из найденных 
в Аррбе. Обследование показало, что вопреки А.Гронану, отно¬ 
сившему ]фам в Рийане к числу прямоугольных сабейских храмов^, 
святилище Та*лаба на вершине горы Рийам имеет.в плане овальную, 
почти круглую форму и совершенно аналогично знаменитому храму 
Аввам в Иарибе. 

Наконец, интересный материал дал осмотр нескольких сабейских 
поселений на северо-запад от Рийана и Нтвы, сохранившихся в 
вади ал-хибт ва-л-^шайдат, вади ал-^раб, вади Бай^н и вади 
бани *Али на северной границе Архаба. В их числе - ‘городище 
Ар^^уи У подножия джебел Рийш, развалины крепости и небольшого 
поселения возле нее на плоском возвышении между вади ал-^раб 
и вади Байшн, мощный оборонительный комплекс Ларб ар-Равй на 
вершине отрога джебел Хисан в вади бани 'Алй, некогда защищавший 
проход в центральный Аршб к главным святилищам Та’лаба. 

Во время поездки было составлено историко-археологическое и 
топографическое описание обследованных местностей, собран 
черезвычайио важный эпиграфический (более 80 надписей) и истори¬ 
ко-культурный материал, подтверждающий гипотезу, согласно кото¬ 
рой Архаб является одним из древнейших центров сабейской циви¬ 
лизации. 

Обследование показало, что представления Г. фон Виссмана о 
топографии центрального Архаба, основанные на дневниковых за¬ 
писях Э.Глазера, ошибочны особенно в описании рельефа и в лока¬ 
лизации главных историко-археологических объектов этого района. 


в частности, СирвЗта. 
со списками эпонимов^. 


Лтвы и так называемой "архабской скалы" 


Важной, хотя и не слишком богатой находками, была поездка 


14-17 апреля.1971 г. по вади ал-ьаун от начала его у ^Амрана 


до соединения его с вади Варвар, вади ас-Оцдд и вади ал-Харадха, 


15 - 



впадающих даяыв в востоку в вади Шаваба. Главными объектами 
оболадовавня были г.^йбйн и его окрестности. В самом Зйбіше я 
не наяел сколько-нибудь примечательных сабОйоких древностей. Он 
интересен, главным образом, памятниками мусульманского времени 
я прекде всего старинной мечетью Масдкид Абу Тайр, в которой 
ваходитоя усыпальница имама ал-Махдй Абу Тайра Ашада б. ал-^- 
оайна (убит в начале нарта 1258 г.) и ногі^ многих анаменитш 
ученых и религиоввых деятелей. На перевале На{сйл і(ухл на пути 
ив Зйбяна в область Цурхиба мне показали наскальную надпись, 
касающуюся сакральной охоты. Две другие надписи были найдены на 
остатках сабейских городищ у подвокия дхебел ііанур. Я восполь- 
вовалоя случаем, чтобы осмотреть руины г.Зафара, ревиденции 
имама ал-Мавоура *Абдаллаха б. ^вы (ун.'в 6І4/ІЗІ7 г.), и 
г.Зафир, с которыми свявано немало любопытных страниц средне¬ 
вековой истории Йемена. 

На обратном пути ив Знбйна я обследовал городище Хамида и 
ряд других объектов к северу от г.Рейды, а такие руины на юго- 
вапад от наго вдоль южного склона дяебел ^йл. Оделаввые наход¬ 
ки, в тон числа более десяти надписей, пополнили материал, со¬ 
бранный иною адась в апреле 1967 г. Результатом этой поездки бы¬ 
ло подробное описание топографии и топонимики Ш* ал-Баун, одной 
ив самых больших долив Йемена. 

И, наконец, 10-12 мая я совѳрпил последнюю поевдку перед 
возвращением в СССР (12 мая закончился срок моей командировки) 
в область Нихм по маршруту Сана - Накйд йбн Гайлан - ал-Надщд - 
Баррав - Нилх, отчасти повторившему маршрут Й.Халеви, единствен¬ 
ного, как кажется, европейца, проехавиего сто лет назад, в марте 
1870 г., по этим местам^. Я смог еще раз побывать на городище 
^рабат ал-Кутра близ ал-ііадйда, которое обследовал в феврале 
1971 г. Оно’принадлѳжих к числу самых крупных городищ, виденных 
мною в Йемене. Несколько меньше городище близ селения Мрйат 
бани Са' в 14 км к северо-востоку от ^рабат ал-](утра*и руины 
города-крепости Баріш, контролировавшего главную дорогу из 
области Нихм в древний На'йн. Долива йидх, несомненно, один из 
древнейших земледельческих районов Йемена. Остатки древних по¬ 
строек видны во многих местах доливы. Еход в нее и по сей день 
охраняет небольшая крепость Бейт Шулайф, почти целиком сохранив¬ 
шая свой древний облив. 
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Во врѳия поездки я нашел более десяти надписеі. Составленные 
иаршрутные схемы и топоі^фичесхие описания позволили внести 
исправления существенных неточностей в сведениях о топографии 
центральных районов области Нилы, приведенных на историко^рхе- 
ологичесвих картах А*Гроыаиа и Г.Виссиана, которых введи в 
заблуждение краткие и сбивчивые заметки Й.Хадеви. 

Эпиграфические находки (более 350 надписей) я считав наиболее 
важным результатом ыоѳй поездки в Йемен в ноябре 1970 - мае 
1971 гг. Надписи охватывают всю территорию Сабейского гооудар» 
ства от южных границ (район Зафара ^ Райдан) до северных (Нажк 
и Хазмат Абу ^р), от востошых пределов (оазисы Рагвана и 
Ііариба) до прибрежных районов, а также наиболее важные центры 
Іів*йна и Аимйаритсвого государства. В них пред'Ьтавлены тексты 
почти всех периодов древяейеменской истории (IX в. до н.э. - 
УІ в. н.а.). Значительным числом представлен самый темный и 
плохо документированный период сабейской истории - 1У-І вв. до 
н.э. 

Путевые дневники с описанием маршрутов поездок, топографи¬ 
ческие описания мест обследования и находок памятников древности, 
а также сведения по современной топонимике посешеяных районов 
дают возможность расширить имеющиеся знания по исторической и 
современной географии ігіеиена. Собранные материалы позволяют, в 
частности, локализовать около двухсот топонимических названий. 

В их числе - около пятидесяти историко-археологических комплек¬ 
сов и среди них руины крупных городов и крепостей древнего Йеме¬ 
на. 

6 ходе обследования археологических памятников было проведено 
такзкѳ систематическое изучение строительного дела, приемов и тех¬ 
ники обработки строительного материала, видов и типов архитектур¬ 
ных украшений. Подготовленные к публикации таблицы указывают на 
наличие большого единообразия в использовании приемов и техники 
строительства и одновременной смены архитектурных стилей, мотивов 
орнаментации, внешнего и внутреннего декора частных и обществен¬ 
ных зданий на всей территории Южной Аравии. 

ПРШІБЧАЦИЯ 

^ Издание эпиграфических и историко-археологических материа¬ 
лов, собранных в ЙАР в 196б-1%7 гг. находится в печати, составив 
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І-й том нонографии 'ЧОжная Аравия. Ііатвриалы по истории и нуль- 
туре". 

^ С^. А.ОгоЬтаап, АгаЫвп, іШпсЬеп, 19в?, 8.14-19. 

^ Там же, 8. 157.‘ 

^ Скі. Н.ѵ.ИкІазшаті, 2иг 0е8сЬ1сЫ;в ипй Ьаіі4е8кшіаѳ ѵоп А11;- 
8ес1агаЪ1вп, Щеп, 1964, 8.297-308. 

^ ^.На1еѵу, ВаррогЬ виг ипе тіавіоп агсЬеоІоеічие Дяпя іе 
ІГшѳп. - ^А, 6. вег., 19, 1872, рр.17-20. 


Г.и.Еауар 


МА'ИНСШ НАДаИСИ из БАРАША 

Надписи, обнаруженные О.А.Гряаневичен во время его посещения 
25 декабря 1970 г. городища Барашш в Джауфе, воспроизведены 
на многочисленных фотографиях, сделанных весьма квалифицировано 
и с большой ответственностью перед наукой. 

Тексты из Бараі^ в абсолютной большинстве (в тех случаях, 
когда они читаются) являются строительноспосвятительными надпися- 
ии (или их фрапіентами), повествующими о сооружении отдельных 
частей стены города тть и вделанными в соответствующие участки 
стены; ИМ 34, 38, 78, 79, 86, 87, 88, 89, 90 (*38), 91, 92, 
93, 94, 97 сняты іп аііліі прочие надписи в значительной части 
также обнаружены в стене, но были встроены туда уже при вторич¬ 
ном использовании (часто при этом блоки предварительно разбива¬ 
лись на более мелкие куски); некоторые камни с фрагментами над¬ 
писей валяются на земле поблизости от стены. 

После получения фотографий нашей первой задачей была попытка 
идентификации надписей с учетом материалов Ж.Галеви и Э.Глазера, 
найденных там же и вошедших в НерегЬоіге а» еріегарЫе зёші1;і^ив 
под Ш 2929-3060, 3326, 3535, 4224 (НЕ8 УШ, стр. 33). 

Б ходе этой работы с очевидностью обнаружилась манера копи¬ 
рования информаторов Галеви, доставившая потом немало трудностей 

Надписи П.А.Грязнѳвьча предварительно зашифрованы по пер¬ 
вой букве местности, где они обнаружены (Б - Баракиш, X - Хада- 
кан и т.д.). 
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исоледоватѳляи и часто приводившая к ааблухденияи и ошибкам: 
так, если, наприиѳр, двустрочяая надпись занимала в длину ряд 
блоков (по два строки на блока), копировщики зачастую списывали 
посладоватальяо оба строки каждого блока, а затаи параходили 
к сладующаму и т.д., инача говоря, воспринимали (или далали вид, 
что воспринимают) каждый отдельный блок как эакончанную надпись. 

Заметим, однако, что гиперкритичесхий подход к материалам 
Галеви иной раз уводил исследователей значительно дальше от под¬ 
линного текста, чем от него уходил сам Галеви. 

Ниже приводим предварительные результаты идентификации: 


Б 

- ВВ8 

Б 

- 


Б - ВХ8 

4 

» 2989 

10 


2944 

25 а 2947 

5 

* 3058 

Иа 


2964 

27 а 2949 

5а 

« 2988 

12 


3027(?) 

28 а 2950 

7 

» 2995 

13 


3026 

30 а 2990 

8 

» 2994 

20 


2984 

33 а 3006 

9 

» 2993 

22 


2973 

54 2929 

36 

3008 

56 


2971 

77 а 2976 

42 

а 3008 

57 


297ІЪ1в 

78в,Ъ,а а 2965 

43 

3007 

58 

3 

2970(7?) 

79а,Ъ,о,4 а 2975АВ 

44 

'» 3000 

60 


2969 

85 «. 3535 

45 

а 3001 

63 

а 

2998(7?) 

86в,а,Ъ,а,е 3022 

47 

а 3002 

64 


3007(7) 

87 2971 Ъ1в 

48 

Сі# 3000 

65 


3041(7) 

88 >**^ 2945,2946 

49 

а 2998 

66 


2968 

89 > 2946 

50 

а 2948 В 

68 


2997 

9Іа 2 а 2974 

51 

а 2992 

69 


2996 

9ІЪ,с,а I 3022 

52 

а 2991 

70 


2948А 

92 а, Ь » 2929 

53 

а 3005 

72 


3025 

93 а,Ъ а 2999 

54 

а 3004 

74 


2959 


55 

а 2970 

75 

»30І9(7), 2978(0 

944,в,а » 2929 

97 а,Ъ,с»3535 


^ Знак я» показывает, что данная надпись соотносится (явля¬ 


ется частью и т.п.) соответствующей надписи ВЕЗ. 

Знак > указывает, что данная надпись больше и включает 
всю (или часть) соответствующей надписи ВБЗ. 
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На предварительной стадии обработни не идентифицировано 
23 надписи. Не исключено, что идентификация части фрагнентов 
просто затруднена весьма неудовлетворитѳльньш качествен копий 
І.Гйлеви, но вполне допустнно, учитывая тщательный характер 
обследования нестности ІІ«А.Грязнѳвичѳм, что часть мелких 
фрагментов пополнят фонд публикуемых текстов из Бартшла, вво- 
дшых в научный оборот впервые. 

На первый взгляд порахает число надписей ВВ8, не оказавшихся 
в поле зрения исследователя (свыше 801). Однако полагаен, что 
тому монет быть найдено убедительное объяснение. Часть (и при¬ 
том значительная) фрагментов ввз обязана своим существованием 
вымеописанной манере копирования информаторов Ж.Галеви. Это 
обстоятельство не вызывает тревоги. Гораздо хуже другое. Уже 
А.Фахрй во время своего посещения Баракиша в середине мая 1947 
года отмечал, что большое число надписей, скопированных Галеви 
или зстампированных бедуинами для Глазера, исчезло, а часть 
камней с текстами повреждена^. Добавим к этому, что скопирован¬ 
ной А.йа^й надписи К! 14 (« ВЕ8 2980), по-видимому, уже тоже 
более не существует^. Камни продолжают исчезать 1 

Наконец, некоторое число надписей, находившихся в теневой 
части стены, не было сфотографировано П.А.Грязневичен из-за 
чрезвычайно резкого светового контраста (например, Наі 437). 

Поскольку обработка текстов еще не завершена, мы предлагаем 
ниже предварительное описание каждой надписи в общем виде, без 
локализации по отношению к общему периметру стены. Подробное 
опнсание стены и привязка текстов будут даны при общей публика¬ 
ции. 

Б І.Обломок блока. Встроен в новый участок стены, фрагмент; 

2 строки, из которых в первой, по-видимому, угадываются имена 
лиц. Не идентифицирован. 

Б 2. Обломок блока. Встроен в новый участок стены в перевернутом 
виде, фрагмент; 2 строки, - левый іорай надписи. Содержит остат¬ 
ки знаков и вертикальную черту, после которой стоят монограммы. 
Не идентифицирован. 

Б 3. Обломок блока. Встроен в новый участок стены. Фрагмент; 

2 строки. В нижней строке может быть восстановлено имя лица с 
филиацией. Не идентифицирован. 
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Б 4. Обломов блока. Вотроѳв в новый учаотов отавы, фрагыавт; 

2 отроки, вю 2989. Восстановлавиа И.Мордтііаннон второй отро¬ 
ки в принципа подтвархдано. 

Б 5. Обловов блока. Встроан в новый участок станы и поставлен 
набок, «рагнѳнт; 3 строки (7) (наверху инѳатся место для одной 
строки, но каыенв здесь полностьв сглакан). ВХ8 3058. На них- 
най строка, в отличие от ВП восстанавливается .... 
/■в]/а/ЪіівД«)а/ав?м/. ... 

Б 5а. Облоыок блока. Встроен в новый участок станы в нарѳ- 
вернутои вида, ^гыент; 2 строки, вю 2988. 

Б 6. Обдоиок блока. Встроан в новый участок отавы. Фрагыант; 

2 (?) отроки. Почти на читается. На идентифицирован. 

Б 7. Блок (?). Встроан в новый участок станы. Фрагмент; 2 отро¬ 
ки. ВВ8 2995. *м в отрока 1, безусловно, имя лица, как угадал 
уха Г.Рейшано в комментарии к ввз . Строка 2 читается: 
7/а1кэг/т®п^ 

Б 8* Блок (7), обломок (7). Встроен в новый участок станы. 
Фрагмент; 2 строки. ВВ8 2994. 

Б 9. Блок (7), обломок (7). Встроен в новый участок станы, 
фрагмент; 2 отроки, ввз 2993, Галеви приводит только одну 
(вторув) отроку, которуп читает наварно. Верхняя строка слегка 
поврехдана, однако, читается уверенно. 

Б 10. Обломок блока. Вторично использован при ремонте стены. 
Фрагмент; 2 строки. ВВЗ 2944. В строке 2 читается: 

Б 10а. Очень маленький фрагмент. Не идентифицирован. 

Б 11. Угловой блок, вторично встроенный в стену. На одной сто¬ 
роне фрагмент; 1 строка. Другая сторона не сфотографирована (7). 
Сохранился текст . Идентификация? 

Б 11а. Обломок блока (7). Вторично встроен в стену. Фрагмент; 

1 строка, ввз 2964. Необычно большие знаки, в три раза превос¬ 
ходящие норму надписей из Баракина (ср. Ш 20, 36 (42)). 
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Б 12. Бяок* вторично использованный в стене в перевернутом виде, 
^піент; 3 строки, из которых верхняя и нихняя поврехдены. 

ВВ8 3027 даіет по Галеви линь две строки, к тому хе неверно про¬ 
читанные. Длина фрашента 23 знака. 

Б 13. Обломок блоха, встроен в стену в перевернутом виде. 
Фрагмент; 3 строки, из которых верхняя почти полностью сбита, 
ввз 3025. Чтение: 2) 

3)].*ъ/аіг(» 

Б 13а. Фрагмент надписи (?). 

Б 14-19. При блихайием рассмотрении признаны не относящимися к 
числу надписей из Баршсина. 

Б 20. Обломок блока, вторично использованный в стене, где 
поставлен набок. Фрагмент; 1 строка, вен 2984. Знаки более 
крупные, чем обычно (ор. 11а и 36 (42)). 

Б 21. Не относится к числу надписей из Барарва. 

Б 22. Обломок блока, вторично встроенный в стену. Фрагмент; 

3 строки. Начало трехстрочной надписи, веб 2973. 

Б 23. Не относится к числу надписей из Баракиіа. 

Б 24. Обломок блоха, вторично использованный в стене. Поставлен 
набок. Фрагмент; 2 строки и расчищенное свободное пространство 
еще для одной строки. Не идентифицирован. 

Б 25. Блок (?), вторично использованный в стене. Фрагмент; 

2 строки. ВЕЗ 2947. 

Б 26. Блок, вторично встроенный в стену в перевернутом виде. 
Фрагмент; 1 сфрока. Не идентифицирован. 

Б 27. Блок, вторично встроенный в стену. Фрагмент; 4 строки 
(верхняя строка полностью сбита), вез 2949 дает три строки. 
Чтение Галеви (И» 448) в стр. 2(3) ш^ЬгчгѴ полностью подтвервде- 
но. 

Б 28. Блок, вторично встроенный в стену. Фрагмент; 4 строки, из 
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которых верхняя почти полностьв сбита, а нихняя обита, но чи¬ 
тается без труда. ВВ8 2950 дает три строки по Галеви. Строка 

Б 29 - часть № 71 (см.) 

Б 30. Блок, вторично использованный в стене. Фраіыент; 2 стро¬ 
ки. НВ8 2990. 

Б 31. Блок (?), вторично использованный в стене. Фрагмент; 

2 строки. Верхняя строка - следы знаков, в нихней читается 
только: Зц«1бв^[. Не идентифицирован. 

Б 32. Облоыок кання, вторично использованный в стене. Стоит 
на боку. Фрагмент; 2 строки, в каждой по три знака. Не иденти¬ 
фицирован. 

Б 33. Облоыок блока, вторично использованный в стене. Стоит на 
боку. Фрагмент; 5 строк, из которых нихняя почти полностью сбита. 
ВЕЗ 3006, по Галеви, дает 4 строки. 

Б 34. Блок іп віілі. фрагмент двухстрочной надписи. Наі 435 
(ср. НЕЗ 2929,2). 

Б 35. Ср. № 41. Большой блок, вторично использованный в стене 
Б перевернутой виде. Фрагмент пятистрочной надписи (верхняя 
строка почти полностью сбита). Хорошо читается. Оосвящев соору¬ 
жению пЦ^бо/уві и стены города. В ВЕЗ не отражен. 

Б 36 » Б 42. 

Б 37. Обломок блока, вторично встроенный в стену. Фраіѵент; 

3 строки (из 9-10 знаков в строке). Левый край надпиои, состоя¬ 
щей из 3 ■•• ? строк. Не идентифицирован. 

Б 38 - Б 90. Блок іп ві«и. Одна строка с іфупными знаками, 
содержит название рода (?) *бг. 

Б 39. ІІаленький обломок, вторично использованный в стене. Очень 
фрагментирован. Не идентифицирован. 

Б 40 не относится к числу надписей из Баракиша. 


2-4 318 
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Б 41. Часть К 35. 

Б 42. Обіомок кання, вторично испольаовавный в отено. Фрагмент; 

I отрока. Знакн необычно болыие (ом. Ж ІІа. 20). ВВЗ 3008. 
к 36 является частью этой надояси, попавяей на другое фото. 

Б 43. Біов (?). обкомов (?), вторично вделанный в стену в пере¬ 
вернутом виде. Фрагмент; 3 строки. Верхняя строка почти пол¬ 
ностью сбита. ВВ8 3007. по-видшсму. является третьей строкой 
этого фрагмента. 

Б 44. Обломок блока, вторично испольэованнмй в стене. Фрапіент; 

3 строп. Ваі 506 (ср.вю 3000). В строке 2 имеется имя лица 

/«■кА/. Ск. к 48. 

Б 45. Бнов (7), вторично встроенный в стену. Фрагмент; 3 строки, 
ив которых верхняя частично сгдакена. вю 3001. 

Б 46, Обломок камня, вторично использованный в стене в пере¬ 
вернутом виде. Фрагмент; I строка. Текст:3 .А*]ітп/«8г'іаа/[. 

Не идентифицирован. 

Б 47. Бнок (7), обломок (7), вторично использованный в стене в 
перевернутом виде, фрагиѳнт; 2 строки. Левый щ>ай (конец) надпи¬ 
си. Знаки нихней строки вдвое превосходят по размеру знаки 
верхней отроки. ВЕ8 3002. Текст: І)] ..шт/іг*пг’шші.[ 

2) Заидг/мЯо/ 

Б 48. Обломок блока, вторично использованный в стене в пере¬ 
вернутом виде, фрагмент; 3 отроки. Левый край (и конец) надписи, 
состоявшей, вероятно, из трех строк. Слева монограмма рода 
вгЪ4. Еаі 505 (ср. ВЕ8 3000). Фрагменты к 44 и к 48 (сооів. 

Наі 50бн 505), бесопоішо стыкуются, н таким образом предполохе- 
нне І1.Нордтнанна в этой части подтверхдается. 

Б 49. Обломов блока, вторично встроенный в стену. Фрагмент; 

I строка. ВВ8 2998. 

Б 50. Блок (7), вторично использованный в стена. Фрагмент; 
б строк, из которых верхняя почти полностью сглахева, а нихняя 
сильно повреждена. По-видиному, надпись состояла из 6-^? строк. 


- 24 - 



поскольку верхняя строка фрашевіа по высоте равна половнне 
анака. ВВ8 2948 В дает, по Галевн, 4 строки. Чтение Галевн 
отрока 1(2} /ШаЛ/ подтверкдается; я вообце чтение Галеви 
значительно блике к тексту, чей Глазера. Оі. № 70. 

Б 51. Блок(7), облонок (?), вторично встроенный в стену в пере¬ 
вернутой виде. Фрагыент; 2 строки, ввз 2992. 

Б 52. Блок (7), вторично использованный в стене в перевернутой 
виде. Фрагыент; 2 строки. Правая часть (начало) надписи. Справа 
ыонограына ииени царя, вхз 2991. 

Б 52а. Облонок каыня, вторично использованный в стене. Фрагыент; 

1 строка, і^упные знаки. Не идентифицирован. 

Б 52Ь. Фрагыент надписи (7). 

Б 53. Облонок блока, вторично встроенный в стену и поставленный 
набок. Фрагыент; 4 строки. Левый край (и конец) надписи, ввз 
3005. 

Б 54. Блок (7), облонок (7), вторично использованный в стане 
в перевернутой виде, Фрагыент; 3 строки надписи, нневней, по- 
видиыону, Зі>7 строк (высота нихнѳй отроки составляет 3/4 высо¬ 
ты знаков, если, конечно, она не сбита). ВДБ 3004. 

Б 55. Блок, вторично использованный в стене в перевернутой виде. 
Фрапіент; 2 строки, из которых верхняя частично сбита, ввз 2970. 

Б 56. Блок, вторично встроенный в стену. Фрагыент; 2 строки. 
Правая часть блока (соотв., надписи) засыпана породой. ВЕЗ 2971. 

Б 57. Блок, вторично встроенный в стену в перевернутой виде. 
Фрагыент; 2 строки. Наі 473 (ср. вез 2971 Ъіе )• 

Б 58. Барарш (7). Блок, вторично использованный в стене, 
служащей для укрепления террасы (7). Фрагыент; 3 строки, вез 2970 
(7). Фото очень плохого качества; следует ждать результатов 
дополнительной обработки пленки. 

Б 59. Блок (7). Фрагыент; 1 строка (7). С4і. к К 58. 

Б 60. Фрагыент; 3 строки (7) вез 2669 (7). Сы. к Б 58. 
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Б 61. Блок, вторично встроенный в стену, фрагыент; 3 строки, 
из которых верхняя и нижняя сильно повреждены. Не идентифициро¬ 
ван. 

Б 62. Обломок блока, вторично испошэованный в стене. Фрагмент; 

1 строка, остатки знаков: Ъд/] ^[вт? Не идентифицирован. 

Б 63. Блок (7), вторично использованный в стене в перевернутом 
виде, фрагмент; 2 строки (конечные) надписи. ВБЗ 29987 Чтение: 

I) ... т1^ку/т‘гіш/[...; 2) ... 1^п/^8пкт[... 

Б 64. Блок (7), вторично встроенный в стену. Фрагмент; 2 стро¬ 
ки + место, расчищенное еще для одной строки, вез 3007 (77). 

Ср.■» 65. 

Б 65. Блок (7), вторично встроенный в стену; Фрагыент типа 
№ 64. Левый край (конец) надписи (7). вез 3041 (77). 

Б 66. Блок, встроенный в новую стену. Фрагмент; 3 строки. 

ВЕЗ 2968. Нижняя строка читается^ и, 

следовательно, гипотеза Ж.Оирен^, основанная на предположитель¬ 
ном восстановлении: » 4 іі*і/[гут] , должна быть отвергнута. 

Б 67. Не относится к числу надписей из Баракиша. 

Б 68. Блок (7), обломок (7), встроенный в новую стону в пере¬ 
вернутом виде. Фрагмент; 2 строки, вез 2997. 

Б 69. Блок (7), вторично использованный в стене в перевернутом 
виде. Фрагмент; 2 строки, вез 2996. 

Б 70. Снимок малоконтрастный. Блок, вторично использованный в 
стене в перевернутом видо(7). Сильно поврежден в левой нижней 
части. Фрагмент; 6 строк. Верхняя строка почти полностью сглаже¬ 
на. По-видимому, надпись состояла из б-«-7 строк, поскольку высота 
нижней строки составляет приблизительно 1/2 высоты знака, вез 
2948 А дает 4 строки согласно Наі 446. Чтение Галеви ближе к 
тексту, чем Глазера, однако, предположенле последнего о соедине¬ 
нии фрагментов НаІ 446 и НаІ 447 (* 50) в одну надпись подтвер¬ 
дилось. 

Б 71. Часть блока, вторично использованная в основании стены 
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3 перевернутой виде (левая сторона обломка попала также на фото 
№ II о Б 29). Фрагмент; 2 строки. Не идентифицирован. 

Б 72. Блок, вторично использованный в стене в перевернутом виде, 
фрагмент; 2 строки, из которых нижняя является концом надписи, 
ввг 3025. В верхней строке упоминается царь Марина. 

Б 73. Не относится к числу надписей из Барариа. 

Б 74. Блок (?), вторично использованный в стене в перевернутом 
виде. Фрагмент; 4 строки, веб 2959. Левая часть надписи без¬ 
надежно испорчена на пленка. Читается только: 

1. Зт/игБчхц/^бп/яи^ 

2. ]5у/Ь^в«ооо1 

3. ]і»4Ьу ѴѴл;® 1 

4. ]^^у^С/’ЫО<?) 

Б 75. Отдельно лежащий блок. Фрагмент; 4 строки. Плохой отпе¬ 
чаток, однако, поддается прочтении; верхняя строка сильно 
повреждена и в левой части сбита. Отрока I читается ...]ъиу/и]іъ’і 
ѵЪішвщ/ъішу/...[. 6 нижней строке имеется датировка: Ъу«т[ь]/ 
Идентификация затруднена, ср. КЕЗ 2978, 3019. 

Б 75а. Небольшой камень, положенный боком на блок с фрагментом 
Б 75: Надпись? 3 знака: ®ъа/, ср. вез 2978, начало 2 стк.(?). 

Б 76. Отела почти в человеческий рост, по сообщению П.А.Грязне- 
вича, покрыта целиком надписью, составленной весьма мелкими 
знаками. Совершенно не читается и не может быть ни восстановле¬ 
на, ни идентифицирована. 

Б 77. Блок, вторично использованный в стене. Надпись; 4 строки, 
несколько поврежденные. Оправа монограмма и символы. Ом. вез 
2976, где надпись описана и воспроизведена в целом верно. Не¬ 
большие поправки: строка 2 в конце оік/т; строка 3 начало °п/; 
строіса 3 в середине читается /т®п/} строка 4 - /увЪш. 

Б 78 с, ъ, а. Надпись на 8 блоках в стене іи еі^, расположенных 
в два ряда. Верхний ряд; блоки І-Ш; I и П блоки содержат по три 
строки; Ш блок - четыре строки; нижний ряд: блоки 1У-УШ, соде{)- 
иат одну строку (блок УШ - конец надписи), вез 2965. Четвертая 
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строка блока Ш, шюпщая такое: «таі^тацЛщ/пфвЬва..., по всей 
вероятности является припиской, добавленной после ваварпения 
составления надписи. Текст датирован царей На*1ша *ЪкгЪ/вао/ 
(аіеі). Видниый текст на блоке Ш ваканчивается на углу опорной 
башни, и трудно скавать, имеет ли он продолжение ва углом. 
Требуется дополнительный анализ текста. 

Б 79 а, Ъ, с, б. Надпись в стене іи аіси. Девая часть не со:фа- 
нилась. Содержит 9 отрок (віоі), ив которых последняя (концевая) 
вначительно короче остальных и расположена посередине, квв 2975 
АВ (аіеі). Уже на пердварнтельной стадии исследования ясно, что 
от обцепринятого восстановления второго царского имени в начале 
надписи и первого царского имени в конце надписи следует, по-ви- 
днмому, отказаться, равно как н от попыток отделить Наі 478 от 
Ваі 479^; имеются существенные основания для восстановления 
с помощью отдельных фрашентов имен царской пары...’і 7 <^/ 7 ю/ііф 
[ащ/мЗчв’ѴоМ (отк.2)і Ъ 7 ав[ь/ > ЗузС*/у] аг/Лпа/ііч/Ѵ^ѴпЬѢ 
(стк.8-9). 

Б 80-84. Не относятся к числу надписей из Баракииа (?). 

Б 85 - см. Б 97. 

Б 86 е, а, ъ, б, с 4 Б 91 Ъ, о, а 1. Надпись в стене іп аіби. 

4 строки. ВВ8 3022. Среди материалов П.А.Гряэневича пока не об¬ 
наружена фотография крайней правой части надписи. 

В отк.З надписи васвидетельствована перебивка: после слов 
Л/»Ъуб®/у 5 ®/міА/»®п/»Ъ/ мастер высек "еоъьаів/т", однако, за¬ 
тем изгладил ВТО место и высек ъішаг/в®б и далее по В28 . С^. 

К 9Іа2. 

Б 87. Часть надписи в стене іп віш. 3 строки (віеі). ВВ8 2971 
ЪІ8. Наі 474 содержит 3 строки, из которых нижняя расположена 
на другом, нижележащем блоке. Среди материалов П.А.Гряэневича 
пока не обнаружено фото крайней девой части этого фрагмента 
/фото Б № 5^. Наі 473 (Б 57) содержит 2 строки, являющиеся 
продолжением двух первых строк Наі 474. 

Б 88. См. к 94 с, Ъ. 

Б 89. См. к 94 с, Ъ. 

Б 90. См. к 94 с, Ъ. 



Б 91 с, а I. Си. шше, к № 86. 

6 91 а 2. Надпись в стене іп 8і«и, на одной блоке с № 9ІаІ, 
т.ѳ. левым краем и концом надписи Ж 86 е, а, ъ, а, с 91 ъ. с, 
а I ж низ 3022. Текст иэ трех строк и отделен от 3022 вертикаль¬ 
ным штрихом. ВВ8 2974. Таким образом, эта надпись, содераащая 
в том числе имена ъі 7 б!^/чіъьпат/ ъіщ/т^акгъ/ приобретает особый 
смысл в связи с инвокацией НВ8 3022 (/»Ъ/1>Ьііу/т®б1сгЪ/Ъп/^1у1®/) 

Б 92 а,Ъ см. Б 94 а, е, а. 

Б 93 а, Ъ . Надпись в стене іп віъи; 4 строки, иэ которых 
последняя значительно короче остальных и расположена приблизи¬ 
тельно посредине. ВЕЗ 2999. 

Б 94 й, е, а. Б 92 а, Ъ 94 б., е, а. Надпись іп ві-ьи, состоящая 
из 2 строк (вісі). ВЕЗ 2929. Надпись начинается у правого края 
опорной башни, тянется через весь фасад башни, очевидно, завора¬ 
чивает за левый угол и продолжается по левой боковой стороне 
башни (фотографии этой части башни среди материалов П.Л.Грязне- 
вича не обнаружено (* Наі 437?). Блок на левом углу и несколь¬ 
ко далее очень сильно поврежден, и обе строки текста начисто 
сбиты (уже после посещения Баракиша Галеви?), батем надпись 
продолжалась по стене, где сохранился всего один блок і& 8іі;и 
/на фото Б 64 в крайнем левом углу в глубокой тени проглядывает¬ 
ся блок с надписьи, в которой мы опознали Б № 34 (НаІ 435) - 
фото Б № 14*^/. Здесь надпись обрывается, и далее идет участок 
стены, возведенный заново. Надпись читается (и частично восста¬ 
навливается?): 

Моно- I) вб 4 т^/мв®й 1/»У^*Ѵ»ЬЬпвт/8й(і*1^/»всІо/»увт*’і/ і»Ьп* 

грамма ЙмгесІ/»>»8/і»у»і»8»1/ѵгвв®/ татсІ^/тИ:^/ шЪпп/токб’і/ 
8губкг»/у /ъьііу/вт®/й®аг/а^‘*а/>ьііГ/еъ‘' ѴІіѴ 

На этой фотографии сразу справа от надписи начинается 
угловая башня, однако, ракурс при фотографировании сделан таким 
образом, что не позволяет обнаружить каких-либо надписей на ле¬ 
вой стене башни. 

I 31с! ВЕЗ: абд. 

^ Зіс! ВЕЗ: уб*»1. 

^ Зіс? Слово находится на поврежденном стыке блоков; для і 
(ВЕЗ ) нет места. Ср., напр. ВЕЗ 2761. 
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»в4ііу/*і *’*г/й(аъ‘ /4V^»Л^/^5,^пкг^1^®*1я?/ауЬг^/ 
пЪпдг/тидпЬп... «п/ѵв^/Ьдт^ЬІ!^... 

ІІОНО- 2) 4а]іші/іпв®фпа/Ъіі/''8Гв/®ф^в9гп[і] кутп/ігЬЬ/тѣ^згЬ/ігаш/ 
граша язппц/аьу®^г/^ъ^іпгаоѵ'ъ* |о о о о | лут/есь^ 
Ч'Ь^/аз^Ьx^/ЪЬ^/^аЬ^ I о| »уіш/вкЪг^/>Ьуа®/у5®/ 

т»жіЬ*1/іув/8Ла/»8®<іІ> 1®/../9 /Ьт/Ък1/йь( ?) 

1;п(?)п/ »у8щ/в5Ъ/1свщ/^Ъуа®/зг*®/8»дЬ*1/Р® тухл/лавй/ 
т®пЛя^а/тп®п7 ** пша/ .. 

Б 94 с, Ъ. 94 с,Ъ ♦ 88 + 89 ♦ 90. 

Часть надписи іп 8і4и. Видимая часть начинается на правой сто¬ 
роне угловой баивн и продолжается по ее фасаду. Начало исчезло. 
Надпись состоит из 2 строк* которые идентифицируются следующим 
образом: 

СТК. I: 94 с, I (=ЙЕ8 2941, I) + 94 Ъ , I /2 НЕЗ 2945, 1-2 
(еіс|) часть ЙВЗ 2946, 1-2 (віс!)/ ♦ 88-89, і 
( > остальной; части ВБ8 2946, 1-2) 

Стк. 2: 94 с, 2 («ВЕЗ 2941, 2) ♦ 94Ъ , 2 + 89, 2^. 

Б 90. Надпись из одного слова *’бг, составленная необычно боль- 
ними буквами. Выбита над серединой текста 94 с слл. 

Не следует исключать, что надпись 94 с слл некоторым обра¬ 
зом связана о надписью 94 б слл. 


Б 95. Блок (7) іп ві4и (?). фрагмент; 1 строка. Необычно 


^ Далее строка продолжается за углом бавни. Текст восстанавли¬ 
вается частью по многочисленным образцам, затем по Наі 437, I. 

^ Ср. к дальнейнему Наі 437, I. 

® Далее текст И* 34, I <На1 435, I), Перед "п» иесто для 
одного звана; камень здесь сглажен, но угадываются следы * (?), 




ЗІСІ ВЕЗ: 8кгЪ. 


® Восстановлено по стр.1 (см. вез 2929, 3). Далее строка про¬ 
должается за углом башни; может быть ѵ 8 ®брі/» 7 ^’і/ѵкі/ъь^ 

^ Далее НаІ 437, 2. 

“ Далее № 34,2. 

К восстановлению ср. вез 2774,3. 




іфуішые знаки. Конец имени лица (7). Не цденхифицирован. 

Б 96. Блок іп віш. Расположен над К 97 а слл. Надпись; 

I отрока. Содержит название рода Шва. Не идентифицирован. 

Б 9ба. Обломок камня, вторично использованный в стене. 

Б 97а, Б , с. 97а ♦ Ь + 85 + 97с. Часть надписи в стене 
іп 8 ІІЛ 1 . Содержит 5 строк. Начало надписи (и воя правая часть) 
исчезли. ВВ8 3535. С правой стороны, по-видимому, стыкуется с 
ВЕ8 2962 (этого фрагмента среди материалов П.А.Грязневича не 
обнаружено). 

Іаковы, в общем, результаты суі^бо предварительной оценки 
эпиграфического материала, добытого П.А.Грязневичем в Баракиме. 
Думается, что уже на основе даже нашей далеко неполной информа¬ 
ции, становится очевидным огромная ценность зтого материала. 

Благодаря ему, наука, наконец, получила точные и ясные изо¬ 
бражения надписей на стене второй столицы Иаинского царства, 
известных до того в основном лишь по недоброкачественшш копиям 
Галеви. 

Среди этих надписей находятся больиие тедсты, содержание ко¬ 
торых имеет существенное значение для понимания истории Панина. 

фотографии дают возможность воссоединения целого ряда фраг¬ 
ментов с большими надписями и между собой (работа над этим уже 
начата и, можно сказать уже сейчас, обещает быть весьма плодо¬ 
творной) . 

Ряд надписей вообще будет впервые введен в науку с полной 
публикацией материала. 

Предварительная оценка материалов, собранных П.А.Грязневичем 
в Баракишѳ, дает основания для внесения существенных корректив 
в толкования текстов; позволяет дать надежную (и ивой рае, как 
мы видели, совершенно отличную от бытующей в литературе и осно¬ 
ванной на произвольных восстановлениях) филиацию ряда царей 
Ма'йна, а также (после сопоставления с данными рабочего дневника 
П.А.Грязневича) воссоздать исторический фон событий, связанных 
с сооружением стены и, наконец, описать примерный ход строитель¬ 
ства, архитектурные особенности и т.п. и т.д. 
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ПРІШЁЧ/11Ш 


А.РакЬгу, Ьеа ап1>1^и1^ев ^ Тшеп (ІТп ѵоуавв а гіпгйіі, 
іайгр ѳі; Е1-Овг). - ѴЬв Мизвоп", ѣотѳ ЬХІ, 3-4, 1948, р.222. 

^ Отдельно стоящий камень с этой надписью, очевидно, сразу 
бросался в глаза человеку, посещавшему развалины Баракиша. 

Во всяком случае он был сразу скопирован Фа^^рй (единственная 
скопированная им надпись из Баракиша {}. 

^ У*Р1гешіе, РаІ^е^арЬІе аев ІпвсгІр'Ыоіш виб-агаЪев, Тоше I, 
Вгивееі, 1956, рр.гіб, п.1, 212 е« ші; 222. 

^ Ср. ВВ8, «.V, р.271, 274, а также У.Вусктапв, Ь'1пв«1«и(;1оп 
шопагсЬіщие еп АгаЪІе Мѳгібіопаів аѵапі І'івіаш (Ыа^іп ЗаЪа) 
(В1Ъ11о1:Ь^ив би Ыиаеоп, ѵоІ.Зв), Ъошгаіп, 1951, рр.16 п. 12, 

14; 31-32; РІРаІЗА, рр.171 е'Ь п.2{ Ыоиа аихопв І'осоааіоп бе 
1:га11;вг би еесопб ^гавшепі; (т.е. Наі 479 - Г.Б.) бала 1в 
ѵоіиве сопеасге аих Іро^пеа гесепЬев; р.216, п.2, где речь 
идет так, будто проблемы восстановления царских имен вообще не 
существует. 

^ Части 94 ♦ 89-90 перекрываются № 88. 


А.Г.Дундин 

НОВЫЕ НАДПИСИ ИВ ДРМБА 

Обследование области Артаб планировалось как одна из главных 
целей эпиграфических рекогносцировок П.А.Грязнѳвича в 1970-71 го¬ 
дах. Его задачей было не только изучить этот район, практически 
не посещавшийся исследователями со времени Э.Глазера, но и 
проверить гипотезу о том, что Архаб является одним из древнейших 
районов древнѳйеменской культуры, а также попытаться обнаружить 
1п 8Іі;и список сабейских эпонимов племени ^лил^. 

Выполнение зтой задачи представляло очень большие трудности: 
Аршб издавна пользуется известностью неспокойного, трудно¬ 
доступного и враждебного к иностранцам района. Лишь после долгих 
и трудных предварительных переговоров, после нескольких иногда 
опасных попыток П.А.Грязневичу удалось получить доступ в Артаб. 

Обследование Аршба можно считать крупнейшим достижением в 
полевых исследованиях древнего «іемена последнего десятилетия. 
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П.А.Грязнѳвич не только обследовал этот район, но и открыл 
доступ в него другш ученый: так, француаскнй сабеист К.Пирѳнн, 
посетившая Артб в 1971 г., проникла туда в сопровождении того 
же проводника, шейха Цутаниада ал-*^7байхй« и посетила те хе 
пункты (хотя далеко яе полностью). 

Обследованию подверглась значительная часть Аршба. Наиболее 
подробно изучены дхебел Рийам, селения Рийаы и Итю, блиэлехацие 
городища и городище Сирвах, а также территория к северу, вдоль 
вади Шт и его продолжения вади Хушайдат я далее до северной 
границы Архаба близ вади Шаваба. Западная часть, где, по имеющий¬ 
ся данным,'расположены городища Тар^а и другие, осталась не 
посещенной. Найдено около 80 надписей, все - в районе Рийам- 
Итва. На известном городище Сирвах была обнаружена только одна 
не читаемая надпись; ни одной не шйдено во время поездки на 
север, хотя было обнаружено несколько древних городищ. 

Ухе во время обработки материалов П.А.Грязневича я подучил 
сообщение от Ж.Рикнанса, что в 1959 г. Аршб посетил А.Конде, 
который прислал сделанные им фотографии надписей и археологи¬ 
ческих памятников покойному проф. Г.Рикыансу. Ж.Рикмане предло¬ 
жил мне использовать этот материал для готовящейся публикации, 
чтобы облегчить работу и избежать ненужного дублирования. Поль¬ 
зуюсь случаем, чтобы выразить проф. Х.Рикнансу свою глубокую 
благодарность за столь любезно оказанную благожелательную и 
бескорыстную помощь. 

По местам находки тексты разделяются на наскальные надписи с 
джебел Рийам (р 1-8), найденные в селении Рийам (Р 9-5< ) ив 
селении Итва (И 1-28). Это деление еще не определяет точное 
происхождение текста, так как все надписи (разумеется, кроме 
наскальных)найдены не іп аі-Ьи, а во вторичном использовании и, 
вероятно, в перемещенном состоянии. Иногда такие перемещения 
даже удается проследить: текст Р 9, посвятительная надпись, 
обращенная к Та'лабу Рийамуну господину Турчата, был обнаружен 
на территории храма на вершине джебел Рийам. На фотографии 
Конде (К 90) изображена та же надпись, но наполовину вкопанная 
в землю; видны лишь верхние 6 строк. Казалось бы, есть все 
основания полагать, что надпись найдена на том месте, іда она 
была установлена первоначально. Однако выясняется, что полный- 
текст этой же надписи давно известен как ОШ 315 (вариант 
01 1359). Следовательно, даже на протяжении последнего столетия 


3-1 318 
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эта вадписіу если и вѳ пврѳвѳщалась, то по крайней мере была 
вскрыта, засыпана и вновь откопана. Есть и пряные данные о пѳрѳ- 
нецении надписей: два дублетных текста, И 19 и Р 32, обнаружены 
- первый в Итве, второй - в Рийаме. 

(^вако нохно установить, что перемещение надписей из одного 
селения в другое - видимо, сравнительно редкий случай. Действи¬ 
тельно, в целом тексты из Итвы и тексты из Рийама заметно отли¬ 
чаются: так, почти все древние надписи, написанные "письмом 
нукаррибов" (графические периоды А - С), найдены в Итве; напро¬ 
тив, поздние вотивные надписи, обращенные к Та*лабу господину 
Турчата, найдены в Рийаме, за весьма редкими исключениями. 
Поэтому, хотя место находки и не позволяет точно локализовать 
происхождение каждой надписи, однако в целом найденные тексты 
позволяют отдельно охарактеризовать оба древние города, Рийам 
и йтву. 

Среди наскальных надписей особо выделяется комплекс Р б, 
включающий хорошо известные надписи СІН 338 (Р ба) и НВ8 4X76 
(Р бб). Оба текста неоднократно подвергались исследованию^ и 
широко используются в научной литературе, однако лишь теперь 
стало ясно, что оба они одновременны и вэаииосвязаіш. 

Обе надписи высечены на одной скале у древней мощеной дороги, 
ведущей от подножия джебел Рийам к селению и древнему храму 
и помещаются в непосредственной близости (разделены лишь 
естественной трещиной скалы). Они написаны одним почерком и име¬ 
ют одинаковый размер знаков, несомненно одновременны и образуют 
один комплекс. Этот комплекс не ограничивается двумя уже извест¬ 
ными текстами и содержит еще дополнительные элементы. Над над¬ 
писью Р бб изображены два льва, стоящѵіе на задних лапах и обра¬ 
щенные друг к другу; изображения заключены в ранки. Над середи¬ 
ной текста приписка (типа заголовка) тем же почерком и размером 
знаков Р бв в ЕЕЗ 4175: «^п/зго/чш "Граница долины Кумм". 

Левее несколько большими знаками и наклонно к основному тексту 
приписка другой рукой, но тем же дуктусом Р бг: ^ (?) "За¬ 
претная (священная) территория"^. В нижнем правом углу под 
текстом еще одна приписка: вертикальная строка, читается очень 
плохо. 

Палеографическая характеристика надписей точно соответствует 
определению графического периода Д 3, данному Л.Пиренн^. По-ви¬ 
димому, это позволяет уверенно датировать тексты первой 
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половиной Ш в. до н.э. 

Новые махериалы ставях задачу нового исследования надписей 
СІН 338 и ВЕ8 4176, где ОНИ были бы рассыохрены как единый 
паняхник. 

Прочие наскальные надписи, найденные ва джѳбѳл Рийан (Р 1-5, 
7-8) предсхавляюх собой хѳксхы о схроихельсхве пещерных гробниц 
- Ьбг (само слово харакхерно для обласхи Архаб, где оно при- 
иѳняѳхся для обозначения ахих пещер до сих пор, и не всхречаех- 
ся в надписях из других районов Южной Аравии) и в значительной 
нерв извесхны: Р 1 » аі 1220; Р Іа в ВЕЗ 4231; Р 5 « С1 1214; 

Р 5а в СІН 318 и Р 7 в аі 1449. Надпись хакого же харакхера 
обнаружена и в Итве (Н 9). 

Некоторые намогильные надписи, известные по эстаыпажаы 
Э.Глазера из Рийаыа^, отсухствупх в материалах П.А.Грязневича. 
Вряд ли можно предположить, что все они были уничтожены за 
истекшие 80 лет. Скорее эти тексты находятся не на джебел 
Рийам, а іѵ(в-либо поблизости (например, на скалах близ Итвы, не 
обследованных столь же тщательно). 

Аишъ одна из наскальных надписей выделяется по содержанию: 
зто Р 4, фрагмент вотивного текста о посвящении нести статуй (7). 
Такие надписи всегда высекались на стелах, служивших пьедеста¬ 
лами для статуй, и совершенно непонятно, каким образш и для 
какой цели такой текст мог быть высечен на скале. Ножет быть, 
перед нами - поздняя имитация текста вотивной надписи, тем более 
возможная, что посвящения шести статуй в Рийше довольно часты 
и хорошо известны (см. СІЫ 315, от которой сохранились два 
экземпляра, и Р ІО, от которой сохранилось четыре экземпляра). 

Хронологически надписи из йтвы-Рийама охватывают почти всю 
историю древнейеменской цивилизации, с УШ в. до н.э. до Ш-1У в. 
Н.Э., довольно равномерно распределяясь по времени. Наиболее 
ранняя известная надпись - фрагмент Н 12, относящийся к графи¬ 
ческому стилю А 1, но немногим уступает ему в древности текст 
И 7 (А 2). К графическому периоду В относятся надписи И 3, 4 
и Р 25. 

К графическим периодам С - Е относится уже значительно боль¬ 
шее число надписей: И 1, 2, 6, 13, 14, 22; Р 2, 3, комплекс Р б, 
Р 18, 26, 27, 48, 50. Видимо, это число можно еще увеличить за 
счет текстов, пашография которых неизвестна (например, И 11, 
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18 и т.д«). Отмѳхш, что вообще сабейские надписи этого времени 
весьма иемногочисденаы. 

Для более позднего периода П>1 вв. до н.э. датировка очень 
трудна, так как палеографические критерии не разработаны, а 
хронология правителей ненадежна. К этому периоду, возможно, 
относятся тексты И 19, Р 7, 35 и, может быть, некоторые другие* 

Большая часть надписей относится к І-Ш вв. н.э., т.е. к пе¬ 
риоду сабейской истории, полнее всего представленному источни¬ 
ками. Самый лоадний из текстов, поддающихся датировке - посвя¬ 
тительная надпись И Іб, упоминающая царей Саба* *1Ллшара^ 

Йеиоуба и Ііів*8ила Еаййина (первая половина Ш в. н.э.), однако, 
видимо, имеются и несколько более поздние надписи (например, 

И 20), не содержащие датирующих данных. Но тексты У-У1 вв., 
выполненные характерным "поэдним" письмом с вычурными формами 
эваков, полностью отсутствуют. Возможно, что это не -случайно 
и подтверждает данные северноарабской традиции, приписывающей 
уничтожение храма в Рийаме химьяритскоыу царю *Абукарибу 
'Ассаду (конец 1У - начало У в.), принявшему иудаизм. 

По содержанию подавляющее большинство надписей составляют 
посвятительные тексты. Кроме них, значительную группу составляют 
линь наскальные намогильные надписи. Строительные отсутствуют 
почти полностью^, а юридические весьма немногочисленны. Следует 
отметить, что надписи Э.Глазера из Рийама по содержанию делятся 
на те же группы и дают такое же необычное для сабейских надписей 
соотношение текстов разных жанров. 

Юридические надписи в большинстве фрагментарны и весьма немно¬ 
гочисленны. Отметим надпись И 2 г ВЕ8 4624, "ватф" Р 42 = С1 
1364 и фрагмент нового "ватфа", очень близкого к Р 42 палеографи¬ 
чески - Р 51. №тересѳн фрагмент декрета Р 30 в пять строк, со¬ 
держащий глагол ВФЪп: он завершается перечнем свидетелей, 
включающим "жреца Та*лаба" (г^А'іЪ ). к сожалению, весьма пло¬ 
хо читается надпись Р 26, фрагмент в пять строк, по содержанию, 
вероятно, близкий к тексту Р 66 = НЕЗ 4І76 и упоминающий племена 
тОпМ Мазнаши и утзпі Иарсум. 

Среди посвятительных надписей резко выделвется группа "ранних" 
(У1-Ш вв. до н.э., графические периоды А - Д). Эти тексты 
отличаются не только палеографически, но и по формуляру и содер¬ 
жанию и даже по оформлению стелы. Все они - краткие надписи. 
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ограничивающиеся именѳн и титулоы автора, ішѳнѳн божества и 
объектоы посвящения. Дополнения встречаются редко и вводятся 
союзом утл "когда" (Р 48 уии/Ьт» М I утл/ /^48$ ср. над¬ 
пись из Архаба СІН 309 зпп|/^б■ ). Отсутствуют также финальные 
инвокации”^ но встречается формула "постановки под защиту" 
(шсій... ): И 7, 22, Р 48, 

Объект посвящения всегда стандартен: иГвЬж/тгхаьг/мчпуЬм 
"себя и своих детей и свое имущество" (И 1, 13 и т.д.), хотя 
текст не всегда полностью сохранился. Следует отметить, что 
и ранее известные сабейские надписи этого типа (СІН 307, 309) 
также происходят из Армба. Таким образом, "самопосвящение" 
іхГаіш, вероятно, представляет собой локальный обычай этого 
района. 

Тот же объект - пГвЬя/шгіаіш/ічпзгЬм - может входить и в 
формулу "постановки под защиту" (Р 48. В этом случае при гла¬ 
голе ъ^}ау объект не назван). Поэтому во фрагментах часто не¬ 
ясно, к какому разделу текста они относятся. 

Посвящения делаются Та*лабу, причем он не имеет ни эпитета 
"Рийамум", ни какого-либо другого определения. Столь же часто 
упоминается и другое божество, шпКв, Навшум, ранее почти совер¬ 
шенно неизвестное (см. лишь СІН 235, 270 и Наш! 27). Но Навшум 
выступает, видимо, не как бог, которому адресовано посвящение, 
а как божество, под защиту которого ставится надпись и ее автор: 
хЗій/хтіш (например, И 7, 3) иногда - вместе с Іщ*лабом (И 9), 
причем Та*даб занимает первое место. Впрочем, известны и посвяще¬ 
ния, адресованные Навиуму (Ваш! 27 и, вероятно, И 7). 

Остальные посвятительные надписи представляют собой подробные 
тексты о развитым формуляром. Какие-либо промежуточные формы, 
отражающие постепенное развитие формуляра, отсутствуют. Видимо, 
это свидетельствует о значительном хронологическом разрыве между 
двумя группами. Лишь одна надпись Р 36 содержит неполный форму¬ 
ляр, ограничиваясь "пожелательным" разделом ів®й "чтобы даровал". 

По содержанию и построению вотивные тексты из Рийама-йтвы 
очень близки к надписям из Ііарибского храма «Адмакаха. Локальные 
особенности формуляра иди тематические гтличия отсутствуют, хотя 
ближайние лексические и синтаксические параллели к новым надпи¬ 
сям содержат уже известные тексты из Рийама. 
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Нежно отнѳпхь только одну особвннооть вотивных текстов ив 
Рийша: необычно высока доля "тиражных” текстов, т.е. надписей, 
высеченных в нескольких экземплярах. Среди них и самая много¬ 
тиражная ив хжноарабских посвятительных надписей С1Н 308 о 
посвяцении тридцати статуй^, и две надписи в шести экземплярах - 
СІН 315 и Р Ю^, надпись в четырех экземплярах Р 23 и несколько 
двухвквѳмплярных (Р 19, 34, И 8). 

Все вотивныѳ тексты этого периода обращены к Та'лабу 
Рийамуиу. линь И 16 к Ъ^І/ЪуЬЬвѵ/Ьігп "господину дома их 
Шахран”*^. Имя Та*лаба всегда сопровождается не только эпите- 
Т(Ж "Рийамум", но и определонмвм "господин Турчата" 

(Р 2, 10, И, 14, 19, 22, И 27^^) или реже Ъ®1/гйЪп "господин 
Рахбана" (Р 44, И 8). Наиболее интересен в этом отношении текст 
Р 44, где, по-зидимому, посвящение, сделанное Та’лабу Рийамуиу 
господину Рахбана воаобновляется ) для Та’лаба Рийанума 
господина Турчата. Он свидетельствует о тесной связи двух хра¬ 
мов Та’лаба - Турчата и Рахбана. 

По содержанию посвятительные надписи весьма трафаретны; они 
содержат благодарности и просьбы о благополучии полей и садов, 
о милости и благоволении господ - царей или шйлей, о здоровье 
и благополучии самого автора и его семьи и т.п. Все эти моменты 
выражены обычно общими фразами, без кош^ретных деталей. Наиболь¬ 
ший интерес поэтому представляют упоминания правителей, встре¬ 
чающиеся в текстах довольно часто. 

Собственно царские надписи весьма редки; пожалуй, единствен¬ 
ный пример надписи, установленной в Рийамском храме царями Саба’ 
- СІН 308, авторы которой - ^Адхан Нахфав и его отец ІіІарин 
’Аймаи. Обычно же цари упоминаются как "господа" авторов, при¬ 
чем довольно часто. В новых надписях упоминается Вахаб’ил Нахуз 
(Р 10), уже известный по надписям из Рийама (ві 1228, 1364)| и 
несколько царей, раноѳ не встречавшихся в текстах из Рийшіа, но 
известных по надписям из других мест. 

Наиболее полно представлена династия ’іЛлшараха Йахдуба 1: в 
Р 19, 6-8 назван ^Чвг^ /у^Ъ/тІк/в'Ь'/тЛсуд^і/ііЪп^Ья/'кЬтлі 
в Р 13, 2-4 ігЪ^хт/уЬ'ша/шІк/вТЬ'/мЙхуба/Ъп/’ІвгЬ/уЬаѴтІК/вЪ 
/•/мйгубю/ и в Р 12, 9-І0 {в^йі^вш/*вт^/тЬауЪт/ті^дт/у/Щш^ 
шіку/вЪ’/ѵ^бп, т.е. все известные нам члены этой династии. 

І^оме того, в надписи Р И, 5-6 упомянут іггЪ’І/Ъуп/тік/в^’/ 
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. и, наконец, надпись И 16, 5-6 относихся 
к совыѳстнону правленип 'Илшараш ііа^ба О и его браіа йа*8ида 
Баййина. Интересно, что ни один'ие новых текстов не упоминает 
членов хамданидской династии Иарима *іймана, хотя сам Ікрим до 
принятия им царского титула упомянут в Р 10. 

Таким образом, провинциальный храм в Рийшіе, в противо¬ 
положность нашим ожиданиям, не отдает предпочтения какой-либо 
"местной" династии, а рисует почти столь же сложную и запутан¬ 
ную ситуацию одновременных независимых династий, как и обце- 
сабейский :фаы "национального" бога *Алмакаха в столице - Нарибе. 

Так, для рубежа 1-П вв. н.э. упомянуты*члены всех ^ех суце- 
ствовавших тогда династий^^ - Вахаб'нл Йа^з, Са^дмамсум *Асра° 
и Кариба*ил Баййин, хотя Вахвб’ия и Са*^дмшсуы, как показывает, 
в частности, надпись из Рийама аі 1228, веди между собой ожесто¬ 
ченную борьбу. 

Следует отметить также надпись Р 34, датированную по зпониму: 
3 ^/ріЪ/Ьо/вшЬкгЬ/^і^ "в год ^вба сына Сумхукариба ^-Ка^аС" 
(строка 4). Дата, несомненно, дана по эпонимату племени Іііухаіі’рн, 
применявшемуся в районе Рийама - Йибам»0у2рйма^^. Название зпо- 
нимного племени опушено (ср.дату в 61 1369) и приводится лишь 
родовое имя эпонима, неизвестное по другим надписям (ср. дату в 
СІН 343, где название племени Иухас^ также заменено родовым 
именем ^ва^ан). 

Находка значительного числа новых надписей из одного района 
позволяет уточнить и пересмотреть многие моменты политической 
и культурной истории Аршба я его исторической географии. Равее 
известные надписи из Рийама также получают новое освещение; во 
многих случаях становится воаножнын уточнить их локализацию, 
чтение или интерпретацию. Укажем, например, что намогильные 
надписи из Рийама теперь надежно связываются с определенными 
археологическими объектами - вырубленными в скалах пещерными 
гробницами. 

В ранках предварительного обзора текстов можно коснуться 
только некоторых, наиболее важных моментов истории Архаба. 

Прежде всего, полностью подтвердилась гипотеза о том, что Архаб 
является одним из древнейших центров древнейеменской цивилизации. 
Вместо единичных текстов периода мукаррибов, известных до сих 
пор из этого района (СІН ЗІІ - В 2; СІН 307, 309 - С 2), в 
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настоящее время известна ухе значительная группа надписей этого 
врѳнени, позволяющая не только дать характеристику Архаба в 
1 тыс* до н.з*, но и установить некоторые черты, отличающие его 
от других районов Сабейского государства в этот период. 

Прещде всего, пантеон Артба сильно отличается от общесабей- 
ского и от пантеона других районов. Он ограничен только двумя 
божествами: Та'лабон и Цавиунон. При этом Та'лаб почитался также 
и в соседних областях (например, в ^аюне), а Навнум вообще 
неизвестен за пределами Аршба. 

Ранние надписи из Ар^ба упминают и основных богов "официаль¬ 
ного" сабейского пантеош: ^Астара (И б), *Алмакаха (И 12, 22; 

Р 9) и лат-Хнмйам (Р 9), но весьма редко и только в финальных 
инвокациях. Порядок перечисления обычен. Отметим однако, что 
Та'лаб может упоминаться и сразу после «Алмаюха, в отличие от 
ранее известных провинциальных сабейских надписей, где местные 
божества появляются только в четырехчленной инвокации, после 
имени зат-^йам. 

Древнейние надписи из Аррба имеют ряд особенностей формуляра 
и лексики, отличающие их от других сабейских текстов и до 
известной степени сближающие с ватабанскимн. Это, прежде всего, 
"самопосвящение" иСаЬіг, ибо термин аХв довольно часто встреча¬ 
ется в катабанских вотивных текстах (см., например, ^в 337,1; 
341,3 и Т.Д.). С ^табаном сближает Аршб и формула как 
по частоте употребления, так и по своему объему и значению. 
Отметим также запретительную формулу "пусть никто но 

нарушит" (И 9), характерную для йтабана и очень редкую в 
сабейских надписях. 

Таким образом, древнейший Аршб предстает перед нами как са¬ 
мостоятельный центр древнейеменской цивилизации, имеющий соб¬ 
ственные культурные традиции и особенности, сближающие его ско¬ 
рее с ^табаном, чем с Саба*. Однако ухе с самого раннего вре- 
иени этот центр, вероятно, входил в состав Сабейского государ¬ 
ства, о чем свцдетельствуют не только упоминания "официальных" 
богов Саба*, но и упоминания ряда структурных элементов Сабей¬ 
ского государства. Так, уже в надписи И 12, 2 (А 1) можно 
восстановить термин вп»/а7 "друг" (мукарриба) - один из высших 
административных титулов Саба*, который носили, в частности, 
общесабейские эпонимы. Правда, он находится в необычном и 
неясном контексте. 



в ряде надписей названы и непосредственно правители Саба*, 
в финальной инвокации (И б, 2: ) или в 

стандартной форыуле у»т/ ^іЪ/іія/у*®'пг "когда повелел еиу 
Йа 2 ,а®*амар" (И 1, 3-4) или уь^ъ/кгъ'і/вііс/въ* "повелел 
Кариба*ил, царь Саба* (Иг* вез 4624, 8-9^^)» Надписи И б и 
И 1 относятся к графическому стило С поэтому трудно сказать, 
были ли зти правителя царями или нуваррибаии: в период С оба 
титула употреблялись почти одинаково часто. 

Кариба*ид надписи І1 2 обычно отокдествляѳтся с царем Саба* 
Кариба*илон Ватаром сыном ііаса®*амара, автором вез 3951 (около 
270 г. до н.з.)^^. Исходя из этого, можно попытаться идентифици¬ 
ровать и Йаса®*амара надписи И 1. 

В надписях графического периода С упоминаются два правителя 
по имени Йаса®*анар: мукарриб Иаса®*анар Ватар сын Сумху®алайа 
(С 2: СІН 563+956, НЕЗ 4459 и т.д,) и царь Йаса®*амар Баййин, 
сын Накрубмалика Ватара и отец Кариба*ила надписи И 2 (С 2-4)^®, 
Однако разница в дуктусѳ надписей И1иИ2(С1иД2) слишком 
велика для времени в одно поколение. Поэтому идентификация 
Наса®*аиара надписи И 1 с Наса®*анарон Ватаром кажется более 
вероятной. Данных о правителях, упомянутых в И б, явно недоста¬ 
точно для сколько-нибудь надежного отождествления. 

Таким образом, если судить по упоминаниям общесабейских богов 
Архаб входит в состав Сабейского государства уже с самого ранне- 
го*времени, с УШ-УП вв. до н.э. В ІУ-Ш вв. его связи с Саба* 
значительно усиливаются и появляются упоминания сабейских прави¬ 
телей. Временем около 350 г. до н.э. можно датировать надпись 
И I, содержащую весьма важные исторические данные. Остановимся 
на ней несколько подробнее. 

И 1 (в к 60) - стандартный вотивный текст с "самопосвящением" 
Автор еію - некий Саддам Равйан сын °Амм*а^ана7; титул автора 
не указан, родовое имя повреждено и, видимо, неизвестно по дру¬ 
гим надписям. В дополнительном разделе, вводимом союзом уѵш, 
говорится о поручении сабейского мукарриба »іаса°*амара и упоми¬ 
нается термин Ш8Г. Весьма заманчиво интерпретировать его как гео 
графическое название "Египет”, тем более, что в следующей строке 
встречается другое географическое название Катабан. Термин 
в период,близкий к исследуемому твю:ту,встречается только в 
ма'инских надписях в значении "Египет" (см. ВЕЗ 2771,3; 3022,1 
и Т.Д.). При такой интерпретации надпись И 1 можно рассматривать 
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как первое свцдетельсхво непосредственных связей Вгипта и Саба* 
без посредничества Панина, и наиболее раннее упоиинаниѳ Египта в 
юхноарабских надпиоях^^. 

Эта часть надписи повреддена и восстановить текст не удается; 
существует альтернативная вознохность толковать термин швг как 
имя нарицательное шаг "войско, экспедиционный отряд" (сн.«например, 
643, 643Ъі8). В следующей строке восстававливаѳтоя обычная 
формула "военных" надписей /Ы 1 Vг/та.ъ/Ьвг/^•ьгт "/у воро/т Ванаба, 
города Катабана" (ср. аа 578,25; 629,10,27,34 и т.д.). Тоцда над¬ 
пись И І представляет новые материалы о войнах Саба* и №табана в 
1У в. до н.э* (ор« СІН 375, ВЕЗ 3858, ба 555) и позволит уточнить 
историю этих войн. 

Но интерпретация термина таг как нарицательного такие вызывает 
трудности. Он встречается только в надписях І-Ш вв. н.э.. Термин 
обсзначает в надписях только чухие войска (противника иди союзни¬ 
ка), тоцда как в Н 1 он применен к собственнсшу войску. Наконец, 
после шаг долхно идти название войска (см.вю/^Езгбп ба 590,10; 
оаг/'НЪап ба 631,21 или шаг/уб** 1 ба 629,14), ЧТО не укладывает¬ 
ся в сохранившийся контекст надписи И і. Таким образом, понимание 
этого, несомненно, весьма интересного текста остается сомнительным. 

Наибольщие изменения вносит новый материал в историю Архаба 
Ш-1 вв. до н.э., т.е. в историю "царства" и племени Суы^ай. Это 
племя часто упоминается в надписях 1-Ш вв. н.э., обращенных к 
Та'лабу Рийамуму. Исходя из этого, Г.Виссман объединил под назва¬ 
нием "Сум^ай" все области, где почитался Та'лаб; район Аадакана - 
ШибшізСу]дайма, Аршб и район ^за - Набита (это делвние*в общих 
чертах соответствует делению Сум^ай на "трети” Іагарун, Хашидум 
и :^лан)^^. Это образование возводилось к глубокой древности: 
согласно СШ 37, до середины Ш в. до н.э. существовало "царство 
Сун^ай", с начала Ш в. попавшее в зависимость от царей Саба*, в 
результате чего правители Сум^ай потеряли титул шік и остались 
лишь "шйдами Сум°ай". Племя связывается с бохѳством Саыи'^; 

Суы^ай*первоначально почитали это бохество; позднее культ Сани° 
был вытеснен культом Та*даба^^. 

Однако новые материалы не подтвѳрхдают этого полохения: бо¬ 
хество Сами^ в надписях ив Архаба совершенно не упоминается. 
Одновременно выяснилось, что культ Та*лаба не менее древен, чем 
культ Сами°, и автохтонен в области Аршба. Таким образом, связь 
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Сун*^ай и Сани^ ничѳн не подтверждается. 

Племя Суы^ай в новых надписях упоминается лишь в текстах 
1-Ш вв. Н.Э.; нет никаких данных и о "царстве Сум^ай". Напротив, 
подчинение Аршба сабейским царям аасвидетѳльствовано уже в 
ІУ в. до н.э.і а может быть и ранее. Осложняется и вопрос о 
"третях" Суы^ай: в ранних надписях Аррба упоминается ^лан 
(и даже "^л Уумлана" И 13, 1), тогда как в текстах вв. 
н.е. - преимущественно ^мщдум (Р 10, 19, 22 и т.д.). 

Новых надписей Архаба надостаточн^} для того, чтобы выяснить 
историю царства Сун°ай, его границы, ‘Взаимоотношения с племена¬ 
ми йарсун и Аунлан и т.д. Здесь необходимо пересмотреть ранее 
известные надписи, привлечь тексты из Аадакана и т.д., что выхо¬ 
дит за рамки настоящей работы. ІЬ ограничиюенся здесь линь 
постановкой проблемы. 

Сабейские цари П-1 вв. до н.э. не упоминаются в надписях из 
Аршба. Эта лакуна простирается до времени царя Саба* Замар^алайа 
Баййина (Р 41 в 01 1321, ок.40 г. н.э.). Впрочем, этот период 
сабейской истории вообще очень плохо документирован и плохо 
известен. Однако несомненно, что за это время произошло очень 
тесное сближение Аршба о другими областями Сабейского государ¬ 
ства. 

Расцвет Аршба наступил на рубеже 1-П вв. н.э., когда на 
арену сабейской истории выступили сыновья ’Авслата Рафшана - 
Бариг и Йарим, будущий царь Саба* Парим *Айман, и продолжался 
до конца Ш в. Но в этот период история Архаба неотделима от исто¬ 
рии всего Сабейского государства. 

Изучение новых надписей Ар^ба еще далеко не закончено, но 
уже сейчас эти надписи показыюют значение этого района в исто¬ 
рии древней Южной Аравии. Наиболее важно, что историю этого 
района теперь можно проследить на протяжении долгого времени, 
включающего несколько разных исторических эпох - случай, доволь¬ 
но редкий для древней Южной Аравии, где даже столь важные центры, 
как І1а°ин и Зафар, представлены источниками только одного 
периода. 

ПРЛИЕЧАЫИЯ 

^ См. А.Г.Луцдин, Государство муіаррибов Саба*, Н., 1971, 
стр. 20-23. 

^ См., например: Г.М.Бауэр, Сабейская надпись из собрания 
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Э.Глазера № 1210. - "Сѳнитские языга”, I, 1і., 1963, стр.135-147. 

^ В копии П.А.Грязневича 4(7)хя; на фото знак Ь читается 
не вполне уверенно. 

^ У.РІгешм, РаІеовгарЫе, р.164. 

^ У.И.НоІа Ноіа, ІішоЬгКФвп айв Віуіт. "&аав1ш)в В.біаввг, 

ІѴ". 8ВАЗГ, 243, »івп, 1963 . 8в.7-15. 

^ Нокно назвать с уверенностью линь И 21 о постройке 
^у4^тіг/ауі®п "/доиа7 иі Майфа^ан". 

^ Правда, финальные инвокации встречаются среди фрагнентов 
(іЛ 6, 12, 22, Р 9), но содержание этих фрагментов неясно, а в 
сохшнившихся текстах раннего периода инвокаций нет. 

° йы полагаем, что число экземпляров надписи равно числу 
посвящаемых статуй. 

^ Сохранилось 4 экземпляра: Р 10 > К 88 « 61 1320, Р 14, 15 
и Р 43. Наличие четырех текстов позволило восстановить надпись 
полностью, в том числе и имена авторов, не прочтенные в 61 1320: 
Парим *Айман и Барит йухаршб, сыновья «Авслата Рафшана. 

Впрочем, весьма вероятно, что и эта надпись обращена к 
Та’лабу: см. бі 1361, I: б'іъ/ъІЬг/Ѵ "Та’лаб в Шахра^ѣе/". Судя 
по И 16, Шахраи - домашнее святилище Та*лаба. 

См. также Ъ4г®4 Р 44 и ®«іу/4г®4 Р 36. 

^^•Н.ѴІввшаіш, 2иг АгсЬйоІовІе гшб апЫкеп беовгарЬІе топ 8(16- 
агаЪівп. І8(;апъиі, 1968, 8.13: Дундин, Государство мукаррибов, 
стр. 122. 

А.У.Ь.Веввбоп, БріегарЬІс 8ои1:1і АгаЪіап Саіепбагв апб 
і>аі;іпв. іопбоп, 1956, р.Зі; Лундин, Государство мукаррибов, 

СТР. 55-56. 

Ср. ^а 550 , 2; »ЬіЪ/1Ьі*/уі®'иг/Ъуп или ба 555,4; 
«}ѵЁЪ/Шг/зшЬ®іу. В надписи И 1 правитель был назван, вероятно, 
по имени и прозвищу, но прозвище не сохранилось. 

См. б.РІгеіше, РаІаоегарЬіѳ, р.191-193: Н.ѴІввшапп, 2ѵіг 
АгсЬНоІовІв, 8.9. 

См. б.РІгѳопа, РаІеовгарЫе, рр.164-167, 327. Г.Виссман 
датирует их соответственно ок.355 и ок.295 г. до н.э.: Н.ѴІввшаап, 
гиг АгсЬДоІовІе, 8.8-9. 

б.Вускпапв, Ьез "ВіегобиІвЕаів'Ьвю " бе 11а®1п е« Іа соІоЫва- 

тіпвѳппе. - '*8сг1п1ит Ьоѵапіепве**, Ъоичаіп, 1961, рр.54-57. 

Н.ѴІвашашк, Виг бѳвсЫсЫе, 8.27І-383. 

Там же, стр.276-279. 



Я.Б.Груніфест 


НОВШ НАДПИСИ ИЗ И ШИБАи-СУ^;АШіА 

Систеиатичвскоѳ обследование городищ ^ашна и Шибаи-Су^йиа, 
проведенное П.А.Грязневичеи в феврале-марте 1971 года, дало весь¬ 
ма ценние научные результаты. Хадакан, несмотря на свою близость 
от Саны (25 километров в северном шправлении) оставался практи¬ 
чески неизученным с археологической стороны, и П.А.Грязнѳвича 
можно с полным правом считать его первооткрывателем. Детальный 
осмотр городища и окрестных селений, куда в качестве строитель¬ 
ного камня перекочевало немало древностей, позволил выявить 
значительный и разнообразный эпиграфический материал, охватывап- 
щиИ примерно десять столетий истории этого древнего сабейского 
центра. 

Расположенное в тон же районе, но еще ближе к Сане, городище 
Шибан-Сушйн было гораздо лучше известно науке. Особенно большой 
материал - двадцать девять надписей - собрали в этих местах в 
1927-28 годах К.Ратьенс и Г.Висснан. В недавнее время ату кол¬ 
лекцию пополнил Дж.Гарбини. Однако, как выяснилось, и здесь - 
в соседних с городищем усадьбах местных жителей хранились скры¬ 
тые от постороннего глаза свидетели былой истории доисламского 
времени. Изыскания П.А.Грязневича ввели в науку эти памятники и 
увеличили эпиграфический материал из Шибам-Сурйма более, чем 
вдвое. 

Опыт П.А.Грязневича убеждает, что на очереди дня стоит тоталь¬ 
ное обследование - дон за домом - всех селений, стоящих поблизо¬ 
сти от древних исторических центров. Таким путем можно выявить 
еще немало древних памятников, длительная сохранность которых 
не гарантирована. 

1. ЩАМИ 

В районе городища Хадакан обнаружено около сорока надписей, 
все неопубликованные.'подавляющее большинство текстов сфотогра¬ 
фировано и только шесть представлены рукописными копиями. 

Основная часть надписей происходит из селения Бейт Дугайш, 
один текст из селения Бейт ал-*Узарй, поддесятка текстов - с 
развалин городища. 

Камни с надписями, обнаруженные в селен;:ях, находились в раз- 
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личных усадьбах (Бейт ^сайн Дугайш *Асруб« Бейт ал-Днанва, 

Бейт ^их ^ир Дугайш и др.)/а также в постоялой дворе (саы- 
сара)^ нечети, водоеме близ усадьбы бану ііусаллан и употребля¬ 
лись как строительный материал. В отношении надписей, найденных 
в городище, иохно предполагать, что они находятся вблизи места 
своего первоначального использования. 

В хадаканских надписях представлены юридические, посвятитель¬ 
ные и строительные тексты, а также большое число фрагментов, 
не всегда дающих связный текст, но представляющих большой инте¬ 
рес о точки зрения палеографии. 

йз юридических надписей наиболее важна X 1, обнаруженная в 
сансаре селения Бейт Дугайш. К сожалению, текст поврежден по 
воем четырем сторонам (сохранилось неполных семь строк) и его 
трактовка наталкивается на трудности. 

Надпись содержит постановления о порядке обработки орошаемых 
земель (^і*б }, попеременном выпасе быков (^яхв ) и ослов (ішхв ) 
и об использовании защитных стенок (вЬяот ). В случае невыполне¬ 
ния постановления предусматривается наказание. 

Надпись X 2, найденная в той же самсаре, палеографически 
аналогична X 1, содержит сходную лексику и также насчитывает 
семь строк. Но-видимому, оба фрагмента составляли один текст. 
Однако надпись X 2 сильно повреждена (сохранилось по два-три 
слова на строке) и соединить оба фрагмента в один не удается. 
Надписи выполнены поздним доапексальным шрифтом и их следует 
датировать 17 веком до н.э. 

Два других юридических текста (X 4, 8, Бейт Дугайш) сильно 
фрагментированы. 

Среди посвятительных надписей наиболее важна X Іб (мечеть 
Бейт Дугайша). Надпись, составленная от имени членов рода 'Аус, 
клиентов йаса^'амара, сообщает о посвящении *Астару и Вадду 
канала (Іуіа ), а также всех членов рода и их имущества. Текст 
архаичен по своей структуре. 8а собственно посвятительной частью 
следует раздел, вводимый союзом уяш и имеющий смешанный - 
причиино-датировочный - характер. В нем посвящение связывается 
с визитом в долину ^агана некоего Хауф*асата (видимо, инициа¬ 
тора постройки канала) и совершенными им сакральными действиями. 

Три небольших фрагмента посвятительных надписей, содержащие 
глагол и несколько имен собственных, относятся к ранним 
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эпиграфическим стилям (X 14, 19, 25). 

Поздние посвятительные надписи (X 5, 15, 26, Бейт Дугайм) 
составлены по обычным стандартам вотивных текстов и закдочают 
собственно посвящение, мотивировочный и целевой (пожелательный) 
разделы. 

Надпись X 5 содержит посвящение Та*лабу Рийамуму, владыке 
Забйана, выражает благодарность жертвователя за исполнение 
божеством всех его просьб и пожелание о таком же ходе событий 
в дальнеймем. 

6 надписи X 26 сообщается о пожертвовании статуи Та*лабу 
Рийамуму в соответствии с требованием божества, переданном 
через оракул. Причина этих действий - болезнь одного из жертвова¬ 
телей по имени {|аг<ур. 

Надпись X 15, насчитывающая десять строк, относится к эпохе 
сабейско-химйарских войн. Автор посвящает изваяние богине солнца 
в благодарность за избиение, произведенное им среди народа 
(й*Ъп ) ^йара и ^рамаута и арабов в войне, которую вели с 
ними цари Сабы, и просит о благополучии, новых избиениях и добы¬ 
че, а также защите от бед. 

Поздняя строительная надпись X 30 связана о возведением или 


перестройкой двух сооружений: - бални и льі;п - здания 

(может быть его части), предназначенного для культовых или граж¬ 
данских торжественных церемоний^. 

Прочие тексты сильно фрагментированы. Примерно в десяти из 
них сохранились лишь имена собственные. Два фрагмента содержат 
элементы стандартных формул («з^б Ъ- ). От нескольких 
текстов уцелели только отдельные буквы. 

Хадаканские надписи пополняют наян сведения о юкноарабском 
языке. В надписи X 15 впервые встречается форма $гхіг, представ¬ 
ляющая, по всей видимости, породу 02 иди 03 от корня ^гг со 
значением "выступать войной, вести войну". Эта форма употребле¬ 
на с прямым объектом: Д/^/бгхіг/*лік/8Ъ>/*^8<Ъп - "в войне, 
которую вели цари Саба* с этими народами". Эта же надпись позво¬ 
ляет уточнить значение слова *Ь 11 (множ. ч. от иі). К.Конти- 
Россини в своем словаре предлагал перевод "оссіѳіопеѳ"^. АЛ^амм 
в комментариях к текстам из ііариба привел пространную, но мало¬ 
убедительную аргументацию в пользу перевода "аюішаіа**?. В нашей 
надписи мы встречаем 'Ь1і в следующем выражении: >М1/Ьгв/Ъіі/ 
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І<-Ъа/Ь[ш^ухш/ііІаііхятЬ/т^тЬч.у со вссь:”'^!, которых он 
пѳрѳбш в народе (народах?) ^йара и ^^рамауха и (среди) 
арабов”. Контексе не оставляет сомнения,'что речь идет об уби¬ 
тых хпдях, по всей -видимости - воинах, пораженных в бою (в от¬ 
личие от вЪдгв - "захваченные в плен", см. например Уа 374, 9^). 

В надписи X I употреблены не встречавшиеся ранее породы Ш. 
и 81:1 от корня вгЪі ЬагЪ, вФвгЪ с основным значением "соби¬ 
рать урожай". Надпись X 16 содержит гендиадис с глаголом 
[ѣ]ве<і/таяу "оросить обильно" (ср.Уа 627, 10; 628, II; шЪпу/ 
кЪвуп/куаоуа/ѵЬ^Оп) . 

Встречаются также новые личные имена: тіквш* , мът, уіят, 

Географические названия немногочисленны. В самом древнем 
тексте X 20 (графический тип А по Пиренн) находим упоминание 
Райдана (губи ). в ранней надписи X 16 упоминается ^аіш (вуг/ 
). в другой относительно раннем тексте встречаѳтся'название 
известного храма Та’лаба Тур*ат: X 4: і»ьшог/іув^а»у/2*ъьиу/ 
Ъѣг*«/Ъ 4 ^/х 7 іііі: "они же (двое) пусть известят свое племя в 
Тур*ат, святилище Раймат". В Раймат следует видеть селение, рас¬ 
полагавшееся на вершине горы рядом с Тур<ат. Перевод впервые 
встречающегося "святилище” принят исходя из еврейского 

чет "колдовать", ср. также ввз 3700, 2: тчш "святилище". Вто¬ 
рая строка фрагментарной надписи X 11 ... Ьвгп/ш'чЪш/ич'... 
позволяет предполагать, что в<чЪа является названием города, 
ранее в секстах не встречавшимся. 

Хадаканский пантеон в тон виде, в какой он отражен в наших 
надписях, сравнительно несложен. Как в ранних, так и в поздних 
текстах упоминаются общесабейские божества 'Астар, ’Алмаках 
и богиня солнца (бб/Ьшуш, воя ). В ранних надписях X 16, 19 
встречается Вадд, оба раза как адресат посвящений. Начиная с 
графического периода І> до поздних памятников в текстах фигу¬ 
рирует местное божество Та'лаб (дважды с эпитетом "владыка 
Забйана" - X 5, 26). 

Хадаканские надписи дают ценный материал по истории южно- 
аребокого письма. Хотя количество их относительно невелико 
(около тридцати фотокопий), в них представлены почти все типы 
юкноарабского шрифта. Это дает возможность проследить эволюцию 
письма в одной местности на протяжении примерно тысячи лет - от 
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ранних эпиграфических форн до эпохи сабейско-хшіьярских войн. 

Древнейший тип письма (период А по Пиренн) представлен во 
фрагменте X 20: 

... ’Ъвав/Ѵ Н •. • 

••• АУА»/т ... 

Дуквы имеют архаическую форму с отношением ь/Ьв 2 , 25 . Диаметр 
кругов равен основной ширине букв. Специфична форма и , у кото» 
рого боковые черты трезубца образованы прямыми линиями, наклонен¬ 
ными к нижней горизонтали строки под углом 30°. 

Классический тип письма (период В по Пиренн) наблюдается в 
четырех фрагментах (X 14, 17, 19, 21), представляющих прекрасные 
образцы южноарабского письма. 

Классические формы характерны также для надписей X 1, 2, 8, 

Іб, однако специфичность в начертании отдельных знаков затрудня¬ 
ет окончательное установление их графического типа. 

Клиновидная форма стержней отчетливо представлена лишь в 
одной надписи - X 4. 

Переходный период от прямых и клиновидных стержней к стержням 
с выгнутыми гранями отражен двумя небольшими, но весьма показа¬ 
тельными фрапіснтами - X 25, 11. Надпись X 25 соответствует 
начальной стадии процесса апексиэации (период В по Пиренн). 

Апексы применяются только на свободных концах стержней, чашечка 
ь имеет тюльпанообразную форму. Характерной особенностью 
хадаканской разновидности письма является то, что п вплоть до 
периода В не меняет своего основного вида и сохраняет горизонталь¬ 
но положение поперечной черты. (Согласно схеме Пиренн перекос 
перекладины п в надписях из других мест произошел еще в нача¬ 
ле периода С). Надпись X 11 представляет более продвинутую ста¬ 
дию апексиэации. Апексы распространяются на углы букв, поднятые 
чашечки становятся прямоугольными. Некоторые буквы (г, б) еще 
сохраняют классические или близкие к ним очертания, но переклади¬ 
на п получает перокос. 

Остальные надписи выполнены в последовательно апексальной 
манере письма. При этом различается два стиля - с умеренным 
применением апексов (X 3, 27 и яр.) и с гипертрофированными 
формами (X 10, 15, 30 и др.). Для умеренно апексального стиля 
хараіегерны небольшие апексы, сравнительно слабый изгиб граней 
стержней и соблюдение основных пропорций букв, установившихся 
в классический период. Гипертрофированный апѳксальный стиль 
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отличается іфупнши апексами и сильной іфивианой стержней. По 
типу, кривианы различаются следуваие виды черт: двояковогнутые, 
прогнутые, вогнуто-пряыыѳ. Классические отношения между алемента- 
ми букв в гипертрофированном стиле не соблюдаются. 

Заключительный этап сабейского письма (У > У1 века), характе- 
риаующийся специфическими формами отдельных букв (разорванный 
V и т.п.) в наших надписях не представлен. 

Подробный анализ палеографии хадаканских надписей в связи с 
общей эволюцией вавоарабокого письма предполагается опубликовать 
в блш^йшее время. 

П. ШШІІ-СУМЙН 

В городище Шибам-Сузрйм и в близлежащих населенных пунктах 
найдено около шестидесяти надписей, в основном неопубликованных. 
Почти все тексты сфотографированы и лишь в редких случаях выпол¬ 
нена рукописная копия. 

Более половины надписей происходит из селений ал-Гирас 
(усадьбы Му^мада Ашада ал-Ахджурй, Мушммада ад-Дайлаый и 
других жителей, мечеть ал-ІІахдй, акведук), Шибам-Сушйм (мечеть 
Наср, усадьбы Хусайна Кшила Щуджайна, Салиха йухаииада ал- 
*Атра и др.), Гадрав (сторожевая башня (вауба), доы ал-хаджжа 
^уда ал-^амы и др.}, ал>4іаданд, Би*р аз-Зуюйма, Только 
одна надпись (Ш 58) обнаружена іл віілі - на западном склоне 
горы нухал (близ селения ал-Гирас)* Прочие блохи с текстами 
использовались вторично как строительный материал. 

Новооткрытые тексты подразделяются на посвятительные, стро¬ 
ительные и назывные, ііенее половины надписей сильно фрагментиро¬ 
ваны и содержат по нескольку букв или слов. 

Наибольший интерес из посвятительных текстов представляет 
надпись Ш 50, обнаруженная в стене махрасы (сторожевой будки) 
в усадьбе 19а^и йлим ал-^ййата ал-‘Усамй (селение ал-Гирас). 
Текст из пяти строк,'составленный от имени некоего Кариб’асдака, 
раба рода Сайраваи, сообщает о благодарственной жертве Та'лабу 
в связи с помощью, оказанной им жертвователю по случаю кражи. 
Детали события остаются не вполне ясными, так как конец текста 
отбит. Надпись важна рядом редких написаний, отражающих, как 
следует полагать, реальное произношение южноарабского языка 
позднего периода. 

Также с актом воровства связан другой посвятительный текст 
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Ш 8 (и8 ал-*Аоарй). Скопировать (от руки) удалось лишь верхнюю 
правую часть надписи. Адресат посвяцѳния, как и в первом случае, 

- Та*лаб. 

Іфаткий текст ив городища Шибам-С^^йн (Ш 14) сообщает о 
покупке жертвователем каменной плиты (шшд.) и посвящении ее 
Та*лабу. 

Вотиввая надпись Ш 27 выполнена на лѵгх. соседних гранях мра¬ 
морного блока, сдуживнего базой статуи. Размеры основания блока 
6x8 см, высота 9,5 см. На его верхней плоскости имеется конус 
высотой 4,5 см для крепления статуи. В тексте содержится извеще¬ 
ние о пожертвовании Иаф<унон и из рода Самхарум боги¬ 

не *Уззе (*и 7 п ) статуи в соответствии с ее повелением через 
оракул, для их благополучия. Ныне блок с надписью приобретен 
Национальным музеем в Сане. 

Два других посвятительных текста (Ш 26 и 33) сильно фрагмен¬ 
тированы. 

Сравнительно велика группа строительных надписей - более 
десяти текстов. 

(іаотично фрагментированные тексты Ш I (из Га^рака) и Ш 6 
(из ал-*Двари) сообщают о постройке зданий и содержат также 
постановку их под защиту божества. 

Надпирь Ш 4 (из ад-*Асарй), свопированная с незначительной 
лакуной, содержит сообщение о прорытии колодца Таш (4^ ) с. 
помощью бога *Илахана. Инициаторы текста - члены родов ^с*ун 
зу-’Илахан и *А^абум. 

В надписи Ш 28 ( из селения Шибам-Су^йм) объектом строитель¬ 
ства является могила. 

От двух до четырех строк насчитывают сильно фрагиентированные 
тексты Ш 3, 17, 18, 21, 30, 55, заключающие отдельные элементы 
формул строительных надписей или упоминания о зданиях, но ве¬ 
дающие содержательного текста. 

Шесть надписей составляют группу назывных текстов. Надписи 
Ш 16 и 24 (из селения Шибам-Сушйм) содержат названия домов: 
впсп, Ъуѣо/Ш. Надписи Ш 45 и 63 (ив ад-Гиі»оа) представляют 
собой монограммы. 

Надпись Ш 58: *]іт<г, обнаруженная в пещере-гробнице Джарф 
*Алба (на западной стороне горы Куйл) по шрифту является граф¬ 
фито и представляет, по всей видимости, имя лица, ранее в аравий¬ 
ских текстах не встречавшееся. 
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Надпись Ш 37 (из ад-Гцвса ): і'гіяп ыапоиинает сѳвѳрно- 
араьийскив граффити. Бе следует рассматривать как сочетание 
предлога 1- с иненен лица и переводить: "принадлежит 'Аршавану", 
иди "выполнено *Аріііаваноы". Однако, допустима также трактовка 
•тітп как формы множественного числа от гам "священник". 

В ряде надписей удается различить лишь имена собственные или 
элементы стандартных формул. Надпись Ш 32 исполнена фантасти¬ 
ческим шрифтом, не поддается прочтеііив и, по всей видимости, 
является подделкой. 

Все надписи из Шибам-Су^йыа относятся к апексальной стадии 
шсноарабского письма, в основном к ее гипертрофированным формам, 
и могут быть предварительно датированы І-У веками н.э. Надписи 
гипертрофированного апексального стиля оопаруживают значитель¬ 
ное разнообразие в оттенках начертания букв и в контурах стерж¬ 
ней. Широко представлен тип письма с вогнуто-прямыми стержнями 
(Ш 26, 52, 53 и др.). Для надписи Ш 46 характерны топкие прогну¬ 
тые линии с минимальными апексами. В надписи Ш 14 стержни также 
сильно прогнуты и снабжены узкими и высокими апексами. Противо¬ 
положную манеру письма находим в надписи ІіІ 37, где вертикальные 
стержни врямодивейны и имеют низкие, но очень широкие апексы, 
развернутые в чашечках во внешние стороны, ігінтересный образец 
шрифта дает надпись Ш бі, в которой на фоне развитого апексаль¬ 
ного стиля с вогнуто-прямыми очертаниями стержней сделана попыт¬ 
ка вернуться к прямолинейным горизонталям чашечек. 

Из родовых и племенных групп наиболее часто встречаются хоро¬ 
шо известные для этих мест бану иурішуи. Как клиенты бану 
Су^ймум фигурируют бану Шас*ум (Ш I), бану Іас'уи ^-«іялахан и 
*Акрабум (Ш 4). Клиенты возводятся также к родам Баракан и 
ІЦіраан (Ш б). Кроме того упоминаются роды Оаи'ан (іи 26 ) и 
^тѵп (Ш 50). Впервые встречается родовое ими з‘(1п1г (Ш 17). 
Новыми являются также следующие имена лиц: ’інъ, у|і, 

1с^ъ*8б^. 

Географических названий в текстах из 1!1и5аи-^у^кI^а нет. 
Встречается около десяти названий сооруженіи;, нз которых новые: 
♦бі (Ш 4) - колодец, бі* (Ш 6) - здание, тек (ш 31) - могила. 

Среди богов абсолютно преобладает Та*лаб: і:»іь/гуіша (ш 1, 
49идр.), 1;*1Ъ/(гупю/)Ъ«1/кЪбт (Ш 8, 14), [і;»1Ь/]гзпшд/Ь*1/^- 
[гвг] (Ш 42; также Ш 50, см. ниже). Дважды упомянут ‘Астар 
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Шаркан (Ш 1, 

6) и один раз ‘Узза (Ш 27). В четырех текстах 

упоминается местное божество Кайнш-*Идахан в следующих варнан- 

тах: 


Ш 17: 


Ш 55: 

[цу]аа/*1Ь^*а 

Ш 4: 

*1Ьв 


*1ЬЬаш/*1Ьп 



Ш 33: 

ЬѵЛ/^^/ *шЛ/ *1Ьв 


Все эти разновидности наименования божества, уже вотречавшнеся 
в шноарабских текстах (см. ВХЗ 3973, 3974, 3975, 4648, 4659 
и др.) отражают процесс постепенного превращения имени нарица¬ 
тельного *ііі в имя собственное *іьп и вытеснения им имени бога 
Кайнан, почитавшегося племенем |ас*ум. 

С лингвистической стороны привлевает внимание упоминавмаяся 
выше надпись Ш 50. Приводим ее начало: 

1. кгЪ*8ба/<ЪбЬц/в7Хіп/Ь4 

2. яагА'ІЪ/хтші/Ъ^іУіЩтг 

3. ЬіуЬм ... 

1. Кариб'асдак, раб бану Сайравум по- 

2. святил Іа'шбу Рийамуму, владыка ^-Ііа(р}иара 

3. за то, что он сохранил его ... 

Надпись составлена от имени раба и одно зто позволяет ожидать 
появления отклонений от обычных эпиграфических стандартов. Дейст¬ 
вительно, даже в графике надписи видна известная небрежность: 
начертание непрямоугольных букв (г, 4, ш ) заметно варьируется, 
апексы имеет разную форму и величину, очертание стержней не 
всегда проведено последовательно. Резчик допустил также наруше¬ 
ние элементарных правил орфографии, написав /*'ЬйЬа/вуѵяш/ без 
словораэделителя между и Ъв. Текст надписи заключает три 
нестандартных написания хорошо известных форм: Ъв (вместо Ъю 
илиЪву ), (вместо г>^4 ), ьхуьж (вместо ьжсуья ). і(роме 

того, название рода еупт в таком виде до настоящего времени 
не встречалось и его обычным написанием, видимо, было вп» 

(ср. вхѵвв - Сін 108, 2; вхч^ - СШ 37, 6). Наконец, очевидно, 
что в эпитете Та'лаба апшг написано по ошибке (или же как 
чрезмерная вольность - чтобы уместить слово полностью в конце 
строки) вместо бтхшг - іу-Нармар (замок вблизи Шибам-Сутайма, 
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где - по предположению Г.Висснана - находилось святилище 
Та’лаба^). 

Небрежность в графике, пропуск словоразделитедя и г в 
^пгшг показывают, что Кариб'асдак заказал свою надпись у испол> 
нителя невысокой квалификации. Естественно возникает вопрос - 
не являются ли и прочие отклонения от классических юкноарабских 
граішатических норы случайныыи явлениями, вызванными недоста¬ 
точным мастерством исполнения надписи. Однако, известная зако¬ 
номерность, проявляющаяся в нестандартных написаниях, убеждает, 
что мы имеем здесь дело не с ошибками резчика, а с проявлениями 
особенностей живого языка. В "невормальных” формах заметны две 
противоположные тенденции: монофтонгизация дифтонгов с полуглас¬ 
ным ж и дифтонгизация долгого а (с возможной промежуточной 
ступенью в виде *имале): 

Ъп» = *Ъапа« > ‘Ьвхт 

я •ЪатіауаЬам ■>■ *ЬаГауаЬаіг 

/^^•ваугатш^ 

/ >>*вв»гажші 

^^■•авгажит ' 

Фонетические явления подобного рода известны и по другим южно¬ 
арабским надписям^, но в тексте Ш 50 они впервые встречаются в 
большом количестве на протяжении немногих строк. А то обстоятель¬ 
ство, что эта надпись составлена от имени лица низкого социаль¬ 
ного положения не оставляет сомнений, что мы сталкиваемся здесь 
с фактом прорыва разговорных форм в обычно столь регламентирован¬ 
ный и традиционный язык эпиграфических памятников. 

В то же время в стандартных текстах из Шибам-Су^айма про¬ 
является известный консерватизм. Так, числительное "треть" в трех 
случаях из четырех (наш текст Ш 26,НЕ8 3950, 2; 3993, 2) сохра¬ 
няет раннее написание аі:; и лишь в одном случае (н^г 3968, 2} 
появляется естоственкое для поздних текстов . 

ПРАЙЕЧЛНШ 
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Ва11;1шогѳ, 1962, р.56. 
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П.А.Грязвевич 

К ТОПОГРАФИИ ШіІЫТРАЛЬНОГО АР^(АБА 
(СИРВІА - РИКЙіІ - ИТМ) 

Со вреиени появления в печати эпиграфических материалов 
коллекции 0.Глазера, происходявиис из Аршба^, этот обвирный 
район на сѳверовостоке центрального і/іѳиѳна привлекал внимание 
сабеистов как один из предполагаемых центров древней цивилиза¬ 
ции икной Аравии. 

Действительно, по количеству известных сейчас надписей и 
памятников материальной культуры Архаб можно сравнивать с ал- 
Дхауфои - 1Іа<йном и Нарибом. В древности он был густо застроен 
и заселен. Крупные города, многочисленные крепости и храмы рас¬ 
полагались здесь на сравнительно небольшом расстоянии один от 
другого в тесных каменистых вади, вдоль краев растрескавшихся 
известняковых террас, на пологих вершинах холмов и невысоких 
гор. 

Тексты надписей позволяют говорить о существовании здесь 
самостоятельного рѳлигманого центра ухе в глубокой древвостк. 

В ІУ-Ш вв. до н.э. на обширной территории распространился культ 
божества луны Та’лаба. Храм и оракул Іа*хаба Рийама в Тур<ѳ на 
вершине самой высокой горы центрального Архаба привлекал много¬ 
численных половников. 

Политическая история Архаба документирована, пожалуй, еще 
более скудно, чем религиозная история и социально-экономические 
отношения. Это относится в особенности к древнему периоду. Даже 
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само суцеотвованиѳ этого периода получило доіогнентальное под- 
твѳішдвние лишь теперь, благодаря найденным в 1971 г. надпиоям 
времени муваррибов. 

В сущности, еще меньше нэвестно о географии Артаба, который 
остается одним из наименее изученных районов Йемена. Европейским 
исследователям не удавалось проникнуть спда. Один лишь Э.Глазер 
пересек Архаб весной 1884 г. вместе с турецким отрядом, не имея, 
однако, возмохяооти провести научные изыскания^. По-вндиыому, 
единственными после него европейцами в Аршбѳ были наеыники, 
побывавние здесь в 1968-1969 гг. с армией имама. Мне не раз 
приходилось видеть их "автографы", высеченные на камнях в 
Сирвахе и в Ряйаме. Во некоторым сведениям, вместе с ними здесь 
побывал и *Абдаррашан Конде, фотографировавний надписи. 

Несколько топонимических названий,известных по надписяы, 
сообщения о знаменитых доисламских замках и крепостях и перечень 
названий некоторых географических пунктов Артаба у ал-Аанданй 
и, наконец, краткие заметки Э.Глазера в путевом дневнике (1,УШ} 

- фактически единственные источники сведений, на которые опирал¬ 
ся Г.Виссман в своей попытке дать топографическое описание обла¬ 
сти^. 

Во время поездки в Артаб в марте - апреле 1971 г. я ног 
убедиться, что это описание нукдается в серьезных коррективах, 
особенно в локализации главных историко-археологических объектов 
центрального Архаба, в частности, Сирваха, Рийама и Лівы, а 
такие в характеристике рельефа окрухавщей их местности. Ошибочна 
и предлокенная Г.Виссмаыом локализация в окрестностях Сирваш 
так называемой "архабской скалы" со списками эпонимов.*0о-ввди- 
мому, она находится вообще за прѳдѳлиии Архаба. 

Современный Архаб составляет отдельную область - нахййа - в 
провинции (лива*) Сана. Административным центром нахии*является 
г. ал-^йфа. Население Аршба насчитывает ок.ЗО тыоі человек^. 
Среди племен Аршба известны ^бйан, Зухайр, &кам, Хаббар, 
^йбан аі^Шарк и ^йбан алвГарб, Зубайр, бану’сулайішн, *Айал 
Баіцшйр, *Айад С^йм, алгУансУр, ^АИал 'АбдаллЗх, ^сан, Ша'б, 
Хизамй, Ша'б Ъ Марртн, ас-^улус и др. Нынешние границы области 
проходят по левобережью вади ал-^рид на востоке, вади Хирран 
(к западу от селения ал-Чцб), вади Шаваба и вади ал-Баун на 
севере-северо-западе, каменистому плато-харра по линии Ва'ла - 
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Зйфав - вулкан - ал-11а*мар на запада н на северной стороне 
санской ДОДИНЫ примерно по линии ая-іЬ'нар - ал-^то - Байт 
ал-'7дррй - ^тн ал-І^раб на юге. На юго-востоке’ к*области 
Архаб относится территория по северному склону дкебел ао-Сама', 
вади Дугайн, вади Шира', і&ас-Самана и прилегаоцие к ней высоко¬ 
горные плато. Тексты надписей Сіи 338 и В 4176 показывают, что 
приблизительно в тех хе границах эта область существовала, по 
крайней мере, в 1У в. до н.а., соответствуя району распростране¬ 
ния культа Іа'лаба Рийама в то время. 

В физико-геоіфафическом отнонении Аршб - горная область с 
резко пересеченным рельефом. Западная сторона его - район не¬ 
когда буішой вулканической деятельности. Более десятка вулканов 
разной величины тянутся с севера на юго-запад. Врупвейиимн из 
них являются дхебел Дурб и далее к востоку дхебел ал-*Атаба, 
^мрё*, ^айра, Канааи*, Зуфар, расположенные вдоль западного 
склона горного массива Аа^. Северная сторона Архаба это - вы¬ 
сокие, круто обрывающиеся*в вади ал-Баун горы дхебел №найн, 

Сува, ал-&йс, Кийал А'наз, Шира<, 'Иззан, и 'Айал 'Абдаллах. 
Кратеры вулканов расположены здесь иногда поблизости от края 
цепи гор, и склоны, особенно впадины, покрыты потохамн черной 
лавы. 

Для рельефа центрального Архаба характерны плоские, пересечен¬ 
ные узкими ущельями плато и невысокие столовые горы с пологими 
вершинами. 1Д плато и горы образованы горизонтальными напластова¬ 
ниями светло-серого и желтоватого мергеля, известняка и кое-где 
песчаника. Здесь нет вулканов^, и только потоки черной базальто¬ 
вой лавы из кратеров на западной и северозападной стороне прошли 
по впадинам между плато, по ущельям и руслам многочисленных вади 
далеко на юг и на юго-восток, местами достигая долины вади 
ал-^рид. 

Географическими границами центрального Аршба (см. рис.І) 
условно можно считать іфупныѳ горные массивы*дхебел Дахдх и 
Абйан на юге и юго-вападе, дхебел Ра'с и дхебел Наср на севере, 
дхебел На*иф на северо-востоке, дальше на восток и юго-восток 
вдут дхебел 'АйЗл Сувдйм, дхебел ХисйН, дхебел ал-Асбёр, &рф, 
ал-^шайдат, ал-Хибт и дхебел Рийам. 

Срединную часть этого района образуют три не слишком широкие 
долины, разделенные плоскими террасного типа возвышенностями 
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Рис.І. Цэнтральный Архаб. Схемам 





аш-Шабаю и вади ал-Гайл (вади Гайл ал-^арадх), двруаѳѳ 

начало на северо-западе в горах дхебѳл Ра*с; по его руслу про¬ 
шел поток лавы; в долине по его правому берегу находятся руины 
большого города Сирвах. Иѳхду возвышенностями аш-Шабака и 
Уумран расположено уходящее далеко на северо-запад вади Ши'б 
бани Сулайман. Наконец, между возвышенность» Хумран и цепью 
гор дальше к востоку лежит долина, имеющая на севере выход к 
вади Шаваба. 

Долина эта распадается на насколько частой с особыми назва¬ 
ниями для кащдой: южная часть называется ка^ ал-Вадй, далее к 
северу соответственно - вади ал-Хибт ва-л-^шайдат, вади ал- 
^раб (его восточные ответвления носят названия вади Бай^н и 
вади ^сан), вади Махсам, вади (или са'ила) ая-'Араютайн и 
вади бани 'Алй, смыкающееся с вади Шаваба медду горами *Айал 
'Абдаллах и джебел На*иф (джебѳл ^Айал ^хйа). 

На юге все эти три долины выходят в широкую с наклоном на 
юго-запад равнину, также с самостоятельными названиями для каж¬ 
дой части: вади ас-СавІда ва-л-ііара', прилегающее к плоской 
возвышенности Сафих ал-Иа^л^і, на югозападном краю которой на¬ 
ходится селение Итва; дальше к югу вдоль невысокой горы джебел 
ал-Кинш с селением Бейт Вашр расположено вади Вашр; часть до¬ 
лины западнее этих двух долин называется вади ІІанашйд; вся юго- 
западная часть долины южнее вади Башр, вдоль джебел Абйан до 
возвышенности с селением Мадр на западной стороне долины и до 
вади ал-Гайл и южной оконечности джебел аш-Шабака носит назва¬ 
ние ка< Саба*. 

Надо всей местностью в этом районе возвышается пологая верши¬ 
на горы джебел Рийам с одноименным селением на западной стороне. 
Как и все окрестные горы и возвышенности, джебел Рийам образован 
горизонтальными пластами мергеля. Вершина горы представляет со¬ 
бою плоский понижающийся к северу - северо-востоку пласт мергеля, 
лишенный почвы, растительности и каких-либо следов построек, за 
исключением западного края, где находятся руины храма и современ¬ 
ное селение Рий?н. 

С вершины джебел РийЗм хорошо видна вся юговосточиая часть 
Аршба, вади Шираки окружающие ее горы джебел ^лйл, Лжабир 
и джебел ас-^а*, а также больная часть саискои долины и цепь 
гор на ее южной стороне. Вполне отчетливо просматриваются отсюда 
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руины двух городищ к западу от Мадра, руины на шовной вараина 
возвынаниости в савару от наго и обшфныа руины городища Сщ>вах 
в долина ыанду этой возвыианноотвв и дяабал ан-^бап. іАівнно * 
джѳбал Рийаы занииаат гооаодствувщаа нолованиа в цавтральнси 
Архвба, а на "горный лрабат ^вар Аршб", вав полагал Г.Вис- 
оыан^. Тавого хребта адась ват, вав на оущаствуат явобы нахо¬ 
дящагося на ней оалания Сврвах-Аррб. 

Руины городища Сирвах*яваяі)тся*ваиболое врупныы историво- 
архвологичасвии обіавіоы цантрального Артба. Огщаствовавний 
адаоь навоіяа город был, яасволвво я ыог*убоднтьоя, одниы на 
саыых больних городов дравнаго йвыава. Воправн увазанив Г.Внс- 
сыана, городище расноловано не "на горной ^бта", а в речной 
долина, слагва вавловной в востову, по правону берегу уввого 
вади Гайл ал-^зрадв, берущего начало в горах двабея Ра*о на 
оеваро-аападеі С запада в доливу опусваатся долгий пологий 
овлон плато; на аа восточной оторове находятся отвесный цшй 
шосвой воавынаиности ав-Іабава, образованной горизонтальными 
плаотаии мергеля я терраоамн понивающвйоя в игу, гда высота 
ее на болаа 3-4 н. Ювваа городища долина вади ал-Гайл сильно 
расниряется и соединяется с долиной п* Са(Я*, ча^з воторую 
проходит сухое русло Гайл ал-АзрадвІ Территория городища 
относится в бану Сулайнав, главное селение воторого - ал-Наиа- 
иайн - располовѳно напротив Снрвар на восточной сшоне возвы- 
ненностн ая-Шабава (в 65 ив от г.Сана), обращеввон в долину 
Ши*б бані Сулайнш* 

Руины Сирмхв необитаемы. Груды ваыня повішавт развалины 
нвогочисланных*построен, на западной стороне и в центра более 
ціупных, чан на восточной. В центре городища находятся остатви 
храма прямоугольной формы (23x19 ы) с частично соцюнивнейся 
волоннадой и почти ввадратным водоеиоы внутри (б,б7В4,б н). 
Больіая часть установленных волонн без вапиталай и не аавернена 
обработвой. Завончѳнныа волонны вытесаны из цельного ваыня, 
иыавт іфуглыа напитали с тройным рядом "сухаривов" и настнадца- 
тнгранные стволы с ваннадпраии. Мсвво прадполовить, что работы 
по ооорувонио храма остались вазавврноаныни. Оволо западного 
входа в храм я навал грубообработанвув сталу из гранита с раль- 
афнын наобраваниан солнечного дисва внутри подунесяца и шохо- 
чнтааныы тевстон. Других надписей на территории городища и в 
его овреотностях на обиарувено. По словам мастных витедей. 
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какие-то каики "о рисункани", воаиохво с техсхаин, были вывѳае- 
ны в соседнее селение Ііадр. 

На воавыиеннн в ого-аападу ох храна« пологой в востоку и 
обрывистой к западу, находятся руины больного (37 х 29 и) 
отроительного коиплѳкса, возмокно городской цитадели или дворца 
правителя* Пассивные двухметровые блоки наружной стены нмент 
округлые выступы. На восточной стороне расположен вход - ворота 
ннрннов в четыре метра. Городских стен в Сирваш, по-вндныоыу, 
не было. На вго-востов от окраины городища есть больной водоен, 
полный воды, единственный во всей округе* 

Городище остается нендентифицированныи с известными по над¬ 
писям и средневековым арабским сочинениям топонимами Аршба. 
Суцествувцѳе ныне наеваяие городища - Сирвах (в местном*проиэ- 
нонении - ^рвах)^ в источниках по Аршбу не встречается. Весь¬ 
ма вероятной представляется, однако, идентификация Сирваха с 
неоднократно упоминаемым в надписях (СІН 339, 340) и описанным 
у ал-Аамдані городом Падр. Ііадр - сабейское поседение, в 
центральном Аршбе названное в надписях городом (ь$г, СІН 340). 
Как самое большое после города Набита, столицы Каиданидов, древ¬ 
нее поселение в Аршбе он описав и у ал-Хаыданй^* Это описание 
черезвычайно близко облику городища Сирвах* В центральном Архабѳ 
нет городища крупнее его. Здесь и поныне стоят упоминаемые 
ал-Хаыдани тщательно отесанные колонны. Навелся и обломок стелы 
с изображением солнца и полумесяца, о которой говорится в его 
описании. Название Ііадр ныне носит небольвое селение, располо¬ 
женное на склоне возвышенности, ввдвинуввейся в долину 
Саба*, в 2-3 км южнее городища. По словам местных жителей, еще 
недавно для возведения построек в ней строительный камень при¬ 
возили с развалин Сирваха. Во всяком случае в нынеинѳм селении 
Ііадр нет и следов тех дворцов и сооружений, о которых сообщает 
ад-Хамданй . Окончательное подтверждение предложенной идентифи¬ 
кации принес бы осмотр руин, находящихся на юго-западе и на 
запада от селения Ііадр. Впрочем, их размеры уступают размерам 
городища Сирвах. Допустив, что одно ив этих городищ является 
древним Мадроы, было бы трудно объяснить, почему ал-Хамдйнй 
оставил без внимания самое больное городище в этом районе, 
упомянув меньшие. 

Судя по надписям, главный храм Та’лаба Рийама в городе Ііадр 
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вооід ваавашів агъ^ («'іъ хтша/ъ^ѴпгЪ^атйхт)^. Находящиеся 
яняе в еерадяне городяща осѵапш больного храма с коаоявадой» 
вероятно, я следует идентифицировать о враном шгъ^. і^роне 
него, в городе были зфамы божества *АЕ*9Р (/* ^‘«г/бг'в/тапв/ 
*^/^*« «т/аабт, ЧЬт/Л^т/аОха/ )% 

Упоминаемую в надписях крепость города Надр (*хп, г'е *хп} 
мопо ндентифнцнровать с руинами обяіфного строительного комплех- 
оа, располокеявого, как било сказано, на возвынѳнии к юго-запа¬ 
ду от главного храма. Не иовнючено, что именно зта цюпость слу¬ 
жила резщдевциеі живвего здесь хамданщда Шара Аймана. 

Город Надр был одним на главных городов государства Хандавн- 
дов. Есть основания считать, что строительство города связано о 
возвнюевием Іамдаяндов и уцреплением их власти на территории 
ооврененвого Араба во 0-1 и. н.з. Этим периодом датируются и 
оспфанивяиеоя на городае детали аратектурвнх увранений (в част- 
ноотн, отволн колонн о каннелюраин). Тогда же, вероятно, появи¬ 
лось н азвавие города Надр (шдхт ). Во всяком случав, надписи и 
центрального Араба боме ранаго времени не знают здесь ни 
поселения с такіш азванием, вн уо(віянутых выне лрамов'Астар и 
Та*аба. 

В арвой половая X в. н.з. большя асть города иаходиась 
в развалинах. Ал-Іамданн асчнтал в нем четырнадать зшав 
(аср), однако оо^фаянаоь ляжь отдельные здана, в частности, 
дворец н цмм с коконнадой. По свидетельству ал-Хащдавн, населе¬ 
на Недра соотавлялн оменаявые группы на шенен йш, Бавйл и 
бану |Ьт!№ б. Ао*ад^^, возводиаего свое проахождение к звае- 
нпому Ас*аду ал-ВЗмилу. 

Нанбоае важна памятники древности дабел Риі^ находятся 
на обращенной в западу стороне горы: аскальныѳ надписи в пещерах 
и а выступах в урочищах Джуват ав-науб и ал-ііанхш а северо- 
заладной стороне н а аотупах горизонтальных пластов, образующих 
гору, в урочае а*ара на сеаро-восточной стороне, две большие 
аокальна надписи Р ба, бб (СІН 338, ве 8 4176) в урочище 
Хадар эахра в средней части саова, проходящая возле них древая 
моаая дорога от додвожа в восточной окраине селена Рийам и, 
наконец, сшо селение Рийш и чуть поодаль от него (около 150- 
200 н) а северо-апад а араем пасте горы - руины храа 
Ха*аба. 
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7 ПОДНОЖИЯ дівбѳл Рнібн на западной сторона на широкой нана- 
ннстой іѳрросѳніласта наргаля находнтоя насколько фундакантов на 
КР 7 ПНЫХ грубообрабоханвых валунов. Срадн настного насалавия оуца- 
отвуат прадавна, что в дравностя здась был больной город - на- 
дянат Однако нн развалов камня, ни оладов аначнтального 

культурного слоя, ни каких-либо других примат длитальноа враия 
обитаемого поселения я на ваяал. Воамокво, впрочем, что имавно 
здесь находилось одно из упоминаеных у ал-Хамданй наст, которые 
он называл местами остановки паломников, іфиходввяих к оракулу 
на горе Рийам^^. Во всяком случав бесспорно, что это предание 
имеет отнояаниѳ к древности: в названия урочища - Аріз« - угады¬ 
вается специфический дм этой мастнооти эпитет бокѳотва Та*лаба 
Рийама или Святилища божества ««іъ хумв ух^ упо¬ 

мянуто в наскальных надписях из урочища Хадкар За:^ра, располокев- 
ного на середина дравнай моцѳной дороги от Арх^ до нынаинего 
селания Рийам. 

Кстати сказать, дорога, о прокладке которой говорится в надпи¬ 
си СІН 338, 7 (Р ба) из Хаджар Захра, идет вдоль западного ожло- 
ва дкабел Рий&і, а на саваровосточного, как полагал Г.Виосиан^\ 
Ныне еа называют Тарік ал-йахуд ("дорога иудеев", "иудейская до¬ 
рога"). Пестами зто расчищенные от камня утсткя вдоль края мерге¬ 
листого пласта, из которых образована гора^^, местами для прохо¬ 
да отколот выступ скалы. Дорога постепенно поднимается на вернину, 
переходя с пласта на пласт; плоские, специально оббитые камни 
образуют ступени подьема на переходах длиною в 3-5 м - это, ве¬ 
роятно, и имеют в виду под "мощением" дороги. 

Современное селение Рийам находится на нескодьхнх (трех или 
четырех) террасах-плитах мергеля на юго-западном щшю джебел 
Рийш. Поверхность террас и перепады между ними покрыты мощным 
культурным слоем, поэтому поверхность земли имеет вид пологого 
склона. Практически все здания селения сложены из древнего строи¬ 
тельного материала - тесаных блоков мергеля, известняка, базальта 
и туфа, доставленных сща снизу или из ущелья на северо-западной 
стороне горы, называемого сейчас вади ал-Гула. Некоторые ял*”"* 
возведены на древних фундаментах, хотя явных остатков древних со¬ 
оружений я не видел. 

Судя по рассказан местных жителей, самое крупное древнее 
сооружение находилось на месте нынѳннѳго жилого комплекса рода 
Абу Даджаны (^і Абй Даджана) на северозададной оцміянв селения. 
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Действительно, адавия здесь сложены на наосивных блоков базаль¬ 
та и теиносерого песчаника, которые обычно шли на воаведевие 
крепостных и дворцовых коиплексов. Оо-вндинону, здесь находи¬ 
лась іфвпооть о дворцом, упоминаемая в надписях (‘гп и в 
описаниях ал-Хаыданй (махфад Рийаи, шср ал-мамлака)^'. Не 
случайно, наверное, именно здесь обварены мною несколько боль¬ 
ших блоков с текстом надписи *Алхава Нахфана (СІН 308). Послед¬ 
ние остатки древних построек исчезли в конце 1896 г., когда 
турки сожгли и до основания разрушили селение Рийан, в том 
числе усадьбу рода Абу Дадканы и усадьбу аднХцдхх Наджй б.^за¬ 
ма Шарайана ( древние здания. 

На месте доисламской постройки, по-видииону, храма, стоит 
главная мечеть селения Ц^ббат Рийам (на средней террасе на за¬ 
падном крае селения) с больвим шсечевным в пласте водоемом и 
мощеным плитами двором. Территория постройки не велика. Стены 
мечети сложены на древних блоков с орнаментом "васечкой”, то¬ 
чечным орнаментом и с рантом; среди них есть и блоки с текстами 
надписей. В завалах камня попадается обломки восьмигранных ко¬ 
лонн. 

Следуеций по склону, ниже селения, ярус представляет собое 
инрокуе террасу-пласт, огибаещус подковой верхнее террасу с 
селением. Она покрыта довольно толстым культурным слоен; сода 
выходит дорога от подножия. Вдоль края террасы находятся остат¬ 
ки девяти прямоугольных строений (в среднем 8 х 4 и) со входом, 
обращенным на запад, к крае террасы. Сохранились ликъ основания 
и нижний ряд стен, сложенные из грубообработанвого камня. Строе¬ 
ния не производят впечатления жилья; скорее всего это - помеще¬ 
ния для остановки, для ночлега паломников. Аналогичные построй¬ 
ки я видел и около других городищ, в частности, в б км на север 
по долине вади ал-Хибт ва-д-^найдат около руин больной іфѳпо- 
сти, близ водоема Биркат хурма (или хирма). 

Во время обследования вершинм джѳбел Рийш (З.ІУ.1971 г.) 
приблизительно в 200 и на северо-запад от окраины селения на 
крап последнего, верхнего, пласта-террасы я осмотрел большие 
руины древнего сооружения, которые, по-видимому, следует счи¬ 
тать остатками знаменитого святилища Та*лаба Рийама (см. рис.2). 
На поверхности земли никаких построек не сохранилось. Высокий 
вал из обломков камней и булыжника широким кольцом окружает 
территорию храма, площадью около 2,5 га. Вдоль вала, изнутри. 
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Летали ялаік. 
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Рис,2. План храма Тур*аі, 







вцман «рашва для иавдѳчвшя сіроктвльвого вання, в которых 
внхня остаікн став храма (тохцкяа охохо 2,5 м): овн ннѳля на- 
РЛшиІ я виутренвяй ианцярь кв тцахально отаоаавых пряноуголькых 
блоков; проотравство налху пашщрямк вавохнаво бнтыы вамвам в 

]Цмиі в вхава вочтм ц>углой формы (52 х 46 и) и чѳразвычайно 
вааошшаат вввастный овальвыі храм івваи в иарнбскон оаанса, 
вовторяя аго оововвма вовструктквныа вланааты^^. На вговавадвой 
стороаа храма, обращаввой в врав горн я к дохмва, ооз^равнлся 
фувяамавт вонацавяя вмрнвов л 5,5 м, слухмвяаго главвым входом. 

По словам маствых хвтѳлай, аща вадавно варад вим стояли тря 
масовввна чѳтырахграввыа коловны. На саваровосточной сторона в 
става ямаатоя аща одяв вход мирннов 90 ом.; остатки дверного 
проема внлохавы отаоаннымн бяохамн. Территория внутри храма ва- 
вохнаяа толстым культурным слоем, особенно в саваровападвой и 
оаварной частях, я рааваламя камней, прицрывавцими остатки по- 
отрсав. В транвеях, которые киталн прохдадывавт в аамлѳ в поисках 
сохровяд в отронтальвого материала, вкяны части кладки. Два че¬ 
тырехгранные колонны н стала о текстом больной надписи Иарима 
ААиш, а такке фрапант надписи с именем Алнакаха обнарукѳны 
ннов в северо-вападиой половине храма. Житель селения Рнйам 
Хасан Наснр Дадкава показал мне два бронзовые таблички о 
посвянаннем бокестну Та'лабу Рнйаму, господину (ба^л) Турчат, 
которые, по его словам, он навел при раскопе захоронения не тер¬ 
ритории руин. 

Для арабских историков и географов 711-Х вв. Рийан - название 
самого зианенитого доисламского языческого святилища іОхвой Ара¬ 
вии, единственного, к которому совершались паломничества^^. Со¬ 
гласно ал-Ханданй, так называлась и крепость (махфад), в которой 
находился этот хран^^* Он указывает, что храм и Целость Рийам 
находились на вернива горы дхебел Зайбан в восточной части терри¬ 
тории племени ^йб&і б.^Илйав из группы Архаб в области Хаидіш^^. 
Эту гору в другом месте он называет длебех‘ііІтва^^. Название хра¬ 
ма ах-Ханданн возводит к Рийаыу б. Нахфану б. Бата‘ (или Тубба*) 
на рода Іамдан^^. 

Эти сведения бесспорно связаны с храмом Та*даба Рийама на 
вернива длебел Рийам. Любопытно, что преданию известно и имя 
бсваства: внуком Рийама б. Нахфана назван царь Талаб Ріш ( 

^ ^ ), который достойно правил и о которой "химйариты часто 
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упошгааю* в ововх вваішсях'^^. Ввтртдво ввдеп, что в аівх оо- 
обцѳшшх сохравихноь следы анавомсхва с подлвнаынв надшюшш, 
в чаотноохв, о хаын, в которых в хачеотва посвяцавщѳго дари бо- 
хеству Та*хабх Рвйаыу выступает хаыданидскнй царь ‘Алхан Вахфав 

Тахсты вадпысай а свыдатальства нарративных иохочннвов, нод- 
тверхдаѳыые нровадаввыы обсладованиаы, ухааываот на то, что на 
вернине горы, носящей ныне вааванне дхебал Рнйін, ваходнася хран 
бохѳства луны Іа*лаба, иыавовавнагося адась, начиная но іфайвай 
ыара с 17 в. до н.а., Та*лаб Рнйаы вархуы (или йухар|вы) - 
«•іъ/хтлш/уЬг^. До 7 в. н.а. атот храы ніі)ад роль главного 
святилища и центра культа Іа*лаба. Он нааывался Іур'ат (аг*а )• 
Бохество храыа в ранних надписях (17-Ш вв. до н.а.) иыануатоя 
"Та*хаб, господин іур*ат'' (і:*іь/ъ*і/«г*і; а в болаа поадннх, 
в частности, в надписях хамданидсхого вреыенн 0-17 вв. н.а. • 
"Та’лаб Рнйаы, господин Т 7 Р*ат» (а*іъ/гумв/ъ*і/і®4 )", Црона 
саыого храыа, на вѳраине горы находилась одвоиыаввая нравооть- 
салѳниа (*хо/і:г<« )", а таххе селавиа Рийаыат (хуже Ша, 
ианрныар, доставляли причнтаімцгася ч;>аы 7 долю 7 рохая. Ввдвнсн 
сообщают об интенсивных отроитѳльвых работах в храыа н в сала- 
нии-црапости І7р*ат в 17 в. до н.а., о снотаиатичаонях похартво> 
вавиях храы 7 , о предписаниях, определяющих рааыер н порядок но» 
оттплания рааличных оборов в его похьау в т.п. 

С 7 ДЯ по эпиграфичасхш натариалаы, после 17 в. н.а. святяннца 
Іа*лаба Рийаыа в Турках потеряло свое аначаниа ралнгноаного цан» 
тра, а В 08 Ы 0 ХВ 0 и вообще перестало существовать. Во вояхон слу¬ 
чае, вадпнон позднее начала 17 в. н.а. адеоь не обиарукенн. Ав¬ 
торы 7В в. Ибн іісш и Дннан ал-Калбі, ссылаясь на йененсвое 
предание, бытовавиѳе, очевидно, в неотвой иудаианрованной среде, 
сообщают, что храы в Рнйше был ра8р7вен по требованию двух 
иудейсхих священоолухнтелей и о согласия царя Абухариба Ас 'ада, 
прииявхего от них нуданаы^^. 

На юг от горы Рнйіи аа пологой лощиной с сухих руолон нахо¬ 
дится плосхая воавыненность высотою около 25-30 н, точнее отрог 
невысокого плато, тянущегося, расниряясь, х востоку, до доливы 
вади ал-Крид нааываеыого Сі^ алніа'л^. Оно, как н гора 
Рнйші, образована горнвовтальвыын плаотаыи извеетвяха и наргеля. 
На аападяоы цмю отрога, вытянувнноь вдоль края с оеверо-аааадв 
на юго-восток, располоіено селение йтва. На его североаанадной 
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окраіше находятся остатки сабейского ааыка и трех больяих кре¬ 
постей, а также руины невольного святилища, на месте которого 
воздвигнута ыечеть, одна из сени, якобы построенных первым 
зейдитскиы иыанон ал-Ші а начале X в.^ 

Замок - его называет сейчас Хаср Итва - самая крайняя по¬ 
стройка в селении. Он стоит на верхнем пласте отрога и сравни¬ 
тельно хорошо сохранился. Нарухные стены замка (25 х 21,6 н) 
уцелели примерно на две трети в высоту и по периметру; разруше¬ 
на была (по-видимому, еще в древности) линь задняя, восточная, 
стена, а также большая часть зданий внутри стен. Тем не менее 
сохранилась часть древних помещений, в том числе большое подзем¬ 
ное водохранилище. На территории замка и в хилых донах воіфуг не¬ 
го я обнарухид около двадцати надписей, вклвчая надписи време¬ 
ни мукаррибов. Каср Итва можно, по-видимому, идентифицировать 
с "замком Итват" (Ъуьп •ілИла ), упоминаемым в надписях из 
Хадхар Захра^^. 

Ниже ааыка, примерно на середине довольно крутого склона, 
на выступе известнякового пласта, находятся остатки крепости, 
называемой Дар ал-*арида. Стены іфепости (17,3 х 9,4 м) сложены 
из хорошо отесанных кр^ьіх блоков известняка (1,48 х 42 х 48 м) 
и сохранились почти наполовину в высоту и на две трети по 
периметру; разрушена задняя, восточная, стена. Внутренние поме¬ 
щения крепости завалены камнем и строительным мусором. 

Рядом с Каср іЛтва, к востоі^, расположены руины другой значи¬ 
тельной крепости, называемой Дар ^б*ан, также сохранившей 
примерно наполовину свои стены и в высоту, и но периметру 
(15,2 X 8,85 и). Они сложены из огромных почти квадратных блоков 
известняка. Внутренние помещения крепости завалены камнем; тем 
не менее можно видеть, что основное помещение на іилось на за¬ 
падной половине крепости. 

Ііехду крепостью Дар Даб^ан и Каср Итва есть небольшая старая 
мечеть, построенная на месте доисламского святилища. Несколько 
построек сабейского времени было и на верхнем пласте к востоку 
от Каср Итва. Подъемный материал, найденный на территории мече¬ 
ти, включает обломки восьмигранных колонн, круглые и прямоуголь¬ 
ные капители архаических ордеров, строительные блоки с орнамен¬ 
том по внутреннему поло и т.п. предметы, обычно находимые на 
руинах сабейских храмов. О наличии в Итве сабейского храма сви- 



дѳтѳхьстцгот таям наЦденшю адвоь поовятнтвяьтю надішсн. 

дл-іандані упоиимает Итву срвдн седеваі ва пррпораі плене- 
пи §|вІі(5ан, а тахле эанок Итва - пор Втп^* не приводя пхнх- 
либо деталей, аа исключением, может бМті, оообцення о стнчп 
близ Итвн между имамом ал-Ддн и отороиннпмн йафуридов (в рад- 
жабе 290/ніше 903 

ао-видимоиу, и в древнооти, и в оредниѳ веп Итва била более 
эиачительвмн и нноголцдвнм пооелеинем нежели Рийаи, релнгиоаннй 
центр, іде обнчное иноголцдство неуместно, (^дя по надпноям, 
можно даже предположить, что Итва и более древнее поселение. К 
таким выводам приводит сравиеиие размеров плоцади и характера 
руин в обоих пунктах, а также датировп обнаруженных надписей. 

После разруиения храма Рнйан в течение многих веков оставался 
незаселвнвш. В средневековых арабских источниках оа упомннаетоя 
линь как доисламское городиие. Даже в XIX в. Рнйші называют не 
ПК обычное селение, а только как "усадьбу фахихов рода к(^ 
Даджаны"^. Да и в иаотояиее время это - вебольпя деревня, не 
более десятка домов, населенных потомками почитаемого фахиха. 

Во яренена ал-Хаидані, а возможно и позднее гору с остатками 
языческого зфама Та'лаба Рийана называли, как было сказано, либо 
по имени обитаваего в этой части области Хаидан племени ^йбан 
б.^Илйан (джебел Зайбш), либо по имени соседнего селения Итва 
- джебел Итва. И линь в XX в. название джебел Рийам можно считать 
прочно вомѳдннм в топонимическую вшѳнклатуру Архаба. 

Для воссоздания действительной картины топографии центрально¬ 
го Архаба м«ямм является наличие больних долин, сходящихся 
вблизи джебел Рийам. Одна из них - вади ал-Хибт ва-л-Хунайдат - 
вади ал-^раб - вади Иапаи - служила главной нагистршю, связы- 
вавией центральный Арпб’с городами в долине ал-Баув и Иа'нном. 

И по сей день в зтой долине высятся руины крепостей, охранявших 
проход к главным святилищам Та'лаба. Эта долина и в древности 
была, остается и поныне наиболее густо заселенным и хорошо воз¬ 
деланным районом центрального и северовосточного Аршба. 

Локализацию упоминаемого в тексте надписей СІН 338 и нвз 4І''6 
топонима гьъс Г.Виссман основывает на категорическом утвержде¬ 
нии, о том, что "в ближайших оіфестностях джебел Рийам и Иадра 
нет большой пригодной для орошения плоской равнины"^'^. Это 
утверждение ошибочно: Ііадр - Сирвшс находится в речной долине; 
обширная долина простирается у подножия джебел Рийам на север 
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и на юго-вапад. Еотвотвѳвво дімать, что текст надпвсей инеѳт 
в віду под икенно ату додвну* а вѳ расподоженвую в 50 вв 
отовда* как полагает Г.Внооиаа. С атвм ваававиев доливы свяааво 
явво в ваававне группн пдевен Аркаб в территории их обитавня 
(в древвоотн - Сан*ай/в*ъ вв'у 5^. 

Іованяаацвя и ндентифнвацня о суцеотвувциви городищави и 
соаревевнннн седеннянв Араба довольно аначительного числа то- 
повшіов, осдервавихся в в^ноях и варративвых источниках, 
будут иветь важное аначенве для дальвейвего иоодедовавия истории 
одного иа главных центров цввидиаации Южной Аравии. 

ПРИМЕЧАНИЯ 

^ СЖ., напр., В.ВЬобокаішкІв. АІІгваЪМівеЬе ТехСв. II, - 92X11, 
39, 1933, стр.173-226; ^.М.^о1а ЗоіА, ІпасЬгіігеп агю Віуаш, 
Віох, 1964 (ааавіипб В.С1а0вг, IV). 

^ СЖ. В.біавег, Маіпв Ввіва дохсЬ АгЬаЪ ипсі НавеЬІА, 
РеСахвапиа Оаовг. ІИбСеНипевп, 1884, стр.170-183, 204-213; 
Н.т.ѴІвшвахш, 2иг ОаасЬІсЬбе гшб Ьапбеаіашба ѵоп АІ-Ь-ЗПНагаЫеп, 
Жіап, 1964 (Завшйипв В.ОІаааг, III) стр.299, 303. 

^ СЖ.ВІввпаші, 2иг вввсЬ1сЬ.6в, стр.296-308. 

^ СЖ. ал-ВайоІ, ал-йввав ад-вубрК, стр.73. 

^ Утаання Г.Виссвава о і^лжаничесхов происхождении гор в 
цевтральнов Архабе овябочвн, ов. ѵіваваші, 2иг СѳѳсЬіеЬ'Ье, 
стр. 298-299. 

^ ТВв же. 

^ Ср. ал-Вайсі, ал-йввав ад-хубр5, стр. 73. 

в Ал-Хаждані, Ижлвл, 71, стр.115-116. 

^ С1Н 5. 339. 340. СВ. Ѵіавааіш, Хит СевсЫсМѳ, стр.ЗОО. 

іав же. 

Ал-Хажданй, Сифат, стр. 112,2. 

Ал-Хаждаві, Йхлід, 71, стр.83. 

СЖ. Піавшахш, 2иг ОввсМсЬае, стр.305<^. 

Тав же, стр.304-306. 

^ Г.Внссван ожнбочііО считал гору Рийш вулканического проис- 
хождевия, он. тав же, стр.299. 

" ТЖв же, стр. 303-307. 

Икліл, 7И, стр.82-84; X, стр. 17-18 

А*ивнат ал-йажав, П, стр.201. 
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Си, А«СгоЬлшіш, АгаЪіеп, іШпсЬеп, 1963, стр.І73, 177. 
А.Гронан ошибочно относил храм в Рийшіѳ к числу храмов прямоу¬ 
гольной формы, см. там хе, стр.157. 

^ См., напр., Ибн Айшам, стр.Ю; ат-Табарй, I, отр.90б; 
ад-ДІхарз, Тарбй , стр.бЗ. 

Ал-Аамданй, Иклйл, X, стр.І7. 

Там хѳ; ср. Сифат, стр.ІЮ, 2. 

ал-Хамданй, ІЛклйл, 7Ш, стр.82; ал-Бакрй, І|у дхам ма 
иста дхама, стр.390. 

Йклйл, X, стр.17. 

" Там хѳ; Ыашван, Кулук химйар, стр.58-60. 

26 См. СІН 308. 

2^ См., например, СІН 338, ВВ8 4176. 

26 См., например, СІН 2, 300, 308 и др. 

2^ Си. Р 48. 

^ К 4176, II, X 4. 

Ибн Хишам, I, стр.18, 87; ат-Табарй, I, стр.90б; Китаб 
ат-тидхан, стр.297; ал-6акрй, стр!з89; йа^т, П, стр.882; 
^.Н.Ыогй 1 лпаш 1 , 2 «о 1 ЬІа^аПесЬв ІовсЬгІ^ш, - гша, 1876, т.ЗО, 
стр.36-38. 

^2 Иман ал-Хідй ш^а б. ал-Хусайн, действительно, хил некото¬ 
рое время в Итве весной 903 г.,*си. А'имнат ал-йаман, I, стр.г9. 

СІН 338, 8; КВ8 4176 II. 

Ал-Хамдани, Сифат, стр.82,11, 109,26; Иклйл, УШ, стр.115. 

іЛклйл, л, сір.67; ср.Иклйл, I, стр.329, прим.2; А*иниат 
ал-ііанан, I, стр. 29. 

^ См., напр., А'инмат ал-иаман. О, стр.гОІ. 

^7 '.ѵізашаіш, 2иг 0в8сЬ1е1і4в, стр .299 , 301 СГ. 

^6 Сн., например, СІН 621, 8-9; Ну 510, 6-7. 


Я.Б.Груніфѳст 

НАДПИСЬ "ДВАДЦАТИ ЧНТЫРНХ ЧНРІіЦІОВ” ИЗ НВЙТ ХІ^РА 

В марте 1971 года П.А.Грязневич обнарухил в селении Бейт 
ѵадир, поблизости от Саны, надпись, оказавшуюся наиболее 
крупным из известных до настоящего 'времени фраіиентов текста 
"двадцати четырех священнических чѳрѳдов". 


5-1 318 


- 71 - 



Сведения о священнических чередах стали преднетои научного 
исследования лишь в новейшее время. Основательное изучение соот¬ 
ветствующие нарративных источников было предпринято в начале на¬ 
шего века С.Клейном^. Вскоре затеи были сделаны и важные архѳо-^ 
логические открытия. 

К концу шестидесятых годов наука располагала следующими ма¬ 
териалами, непосредственно относящимися к списку двадцати четырех 
священнических родов: 

А. Исторические источники. 

1. Сообщение Библии об упорядочении богослужения, произведен¬ 
ном царем Давидом и состоявшем в частности в том, что священники 
были разделены на двадцать четыре рода, каждому из которых по 
жребию была определена очередность несения им своих обязанностей 
(I Сѣхоп. ШУ, 1-19). 

2. Рассказ об этих же событиях у Иосифа Флавия (Иудейские 
Древности УП, 14, 7). Иосиф также сообщает, что установленный 
царем Давидом порядок богослужения сохранялся до его времени. 

3. Перечни глав священнических родов, возвратившихся из 
вавилонского плена - ЯеЬ. А, 2-9; ХП, 1-7, 12-21. 

4. Краткие сведения о возникновении и функциях священнических 
черѳдов, содержащиеся в Ыишне (НикКаЬ У, 7-8, Фа<ш. ІУ, 2) 

и Палестинском Талмуде (Фа'ап. 1У, 684). 

Б. Произведения литургической литературы. 

1. Два пиюта известного средневекового автора Калира іУП век). 

2. Несколько пиютов из Каирской Генизн (изданы П.Кале^ и 
Н.Зулаем^). Наиболее важен среди них пиют Пинхаса. 

6. Кумранские рукописи. 

Фрагмент книги "Священнических чередов” (чс^ ШаЬаагоИ). 

Г. Обломки таблиц с текстом "двадцати четырех чередов", 
найденные при археологических раскопках. 

1. Фрагмент из Аскалона. Опубликован Б.Сукеником в 1925 г.^ 

2. Фрагмент ив Кесарии. Опубликован Ш.Талмоном в 1958 г.^ 

3. Еще два фрагмента из Кесарии. Предварительно опубликованы 
Н.Ави-Йоной в 1962 г.^, изданы с исследованием им же в 1964 г.^ 
Фрагменты сходны по материалу (тенносерый мрамор) и шрифту и, 
как следует полагать, являются частями одной надписи. Принадлеж¬ 
ность кесарийского фрагмента 1958 года к той же надписи остается 
спорной, ибо сан фрагмент вскоре после его обнаружения был утра¬ 
чен и полное палеографическое сравнение его с текстами 1962 го- 
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да оказалось невозмокньш. 

В исследовании перечисленных материалов ооковше заслуги при¬ 
надлежат С.Клейну, И.Ави-йонѳ, М.Зулаю и Ш.Іалмону. Ави-Йона, 
в частности, предложил реконструкцию кесарийской надписи на осно¬ 
ве трех фрагментов, заключающих в совокупности около одной деся¬ 
той всего текста, и сведений нарративных источников. 

Надпись П.А.Грязнѳвича из Бейт ^СЗдира, содержащая одиннадцать 
чередов из двадцати четырех, - то есть почти половину текста, - 
дает новый материал для реконструкции всего памятника. 

Как сообщил П.А.Грязневич, надпись была обнаружена им в мече¬ 
ти Бейт Аадира - небольшого селения, расположенного в семи кило¬ 
метрах на юг - юго-восток от Саны. В окрестностях Бейт ^дира 
сохранились остатки химьяритских поселений. 

Мечеть является самым старым сооружением селения. Согласно 
местной традиции она была основана имамом ад-Дай ила-л-Кашс 
йа^ей ибн ал-^сайном (859-911 гг.). Если эта традиция мрш, 
основание мечети могло произойти не ранее начала февраля 901 г., 
когда имам ал-Кадй впервые появился в этих іфаях. Опорами потол¬ 
ка мечети служат три каменных колонны с капителями хиыьяриіского 
ордера. Две из этих колонн восьмигранные. Третья колонна в ниж¬ 
ней части четырехгранная, из серого известняка, в верхней части 

- восьмигранная из такого же камня. На западной стороне четырех¬ 
гранной части колонны высечена публикуемая надпись. Колонна 
установлена в перевернутом положении. Ке верхняя часть с началом 
текста уходит в землю. Раскопать пол мечети и расчистить началь¬ 
ные строки надписи не удалось из-за протеста местных жителей. 
Поверхность текста сильно вытерта и кажется отполированной. 

Условия освещения не позволили снять фотографии и П.А.Гряэне- 
вич скопировал надпись, сделав два оттиска на папиросную бумагу. 
Каждый оттиск выполнен на двух листах, частично перекрывающих 
друг друга (см. рис.З). 

Скопированная часть текста имеет размер 26x32 см. фрагмент 
насчитывает тринадцать строк с максимальным числом букв - 24 
(при четырех интервалах между словами) в полной строке и минималь¬ 
ным - 10 (при одном интервале) - в неполной. Высота строк - 
10-12 мм, расстояние между строками 8-12 нм. Техника исполнения 

- рельеф. 

Приводим текст надписи с реконструкцией отсутствующих частей. 
Римскіши цифрами обозначены порядковые номера чередов, арабскими 
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•" ррвирраз рррн»< ррдя? 


- номера охрок (хонько дня навего фрагмевха хекоха). 

I. [тімтгтъ ввгЬтзг агт ватт Ьг* віт 

II. уЛ*уЬ. *ві«і арвЕтв ватт Ь&цг 

III. Ьгтв ваг ѣХітву] 

ІТ. I. [іІ]^гу’в в 2 аг ЬгЬ7*7 

2. [ві]]с7Іі Ъоге ІЬа ші^ ьаІу 

3. а]пі7п 7я4ре ва№ Ьму* 

4 . [ь]^** *7ІЪ« ваг ЬвЬу'у 

3 . *Ъ7Ь*^а]іг ]о>г *іг2у*1 в&вг 

6. [а]&цгв 7 ушт* иІОр *гЪ1 

7 . [в]^ ЬѣвЗГ*У 

8. [&сагЬ *ЫгЬ кЬтІ вашг Ь* [і^гу] 

9. [*]і7е7Ь ІсЬп ^п21 в&г *ьа ‘[іг] 

10. [7а]7в рі^«г врЬ тІтг 

11. ваг ві 8 [Ь^ 

12. (.“п] г^Ъ'Ь Ьв^фуЪ еі^тп 

13. ’гЬ*Ь *іг * 

[ЫвЬ в^гуЬ в&г а&і ‘вг 

•шг уЬоуа шаг ваѣ‘вг 
Ьязгг ввІуЬ шаг вЪ*Ь *вг 
Ьрѳв ішеѢ таг &даЬ 
рФ^Ь ’кІЬ *гЬ ш&вг *вг 

уЬх^'І вваі паог* вот 'аг^в 
7кзгп ]фг твЬпЬ аои ^вгул в*М 
вв«1 Ьті ЬЬтЬ вашг *8Г^ вап^ 
аізгЬ аівзш вш ^агув ваІвІЬ 

ш'хтЬ Ьв^ 'гуЬ ашдг ^агтв в’гЪ^а] 

[ііехойарів Иесарѳве ( - } Мерой - черед первый. 

II. Йѳда'йа, *Анок - Циппорин - черед второй. 

III. Іарнн - Мофвата - черед третий.] 

IV. 1. [Сор орим - '"‘Айтхал’ у - черед четвертый. 

V. 2. [Мад]кіййа - Бет Лехем® - черед пятый. 

VI. 3. Нвййаывн - Йодфат^ - черед шестой. 

VII. 4. [Ха]к>Коц - *Айдбу - черед седьмой. 

VIII. 5. АвиИйа, ‘И^]р - Кѳфар ‘Узи’ѳл - черед 

IX. 6. восьмой. '' Йену‘а Нивдаф - Арбел - 

7. [че]ред девятый. 

X. 8. [Шеханйа 'Авура - Кавул - черед де[сятый.] 
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XI. 9. [Эілйааів Кохея - Еава - черед сяшвад[ііаяій.1 

XII. 10. [йак]яіі, Оаяхтр - Цефах - черед двеяад[цахіій.] 

XIII. II. ОСу]шіа - Бет [Ыа*^ - черед трн* 

XIV. 12. вадцатый. Йеіе>*ав - Хлошх Шухнв - 
15. [черед] четыряадцапй. 

XV. [Бялга - Ііа'арйа - черед шнвадцатый. 

XVI. Ивнер - йоввят - черед веотвадцатый. 

XVII. Хеавр - Намдвах - вемд оемвадцахнй. 

ХУІІІ. Хап-Шііщец - Ноцрат^^ - черед восешадцатий. 

XIX. Оетах№ Ахла -*Араі - черед девятвадцатнй. 

XX. Йехеввел - Мвгдал Нуваййа - черед двадцахнй. 

XXI. йахвв - Кефар йохавва - черед двадцать вервий. 

XXII. Гамуд > Бет Хавайа - черед двадцать второй. 

XXIII. Дѳлайа, Гввветов - Целанвв - черед двадцать третій. 

ХХІУ. ІІа'авйа - Халат Аряах - черед двадцать четвертый.] 

Автор йемевской вадпясв аалолвял целввом ве вое отровв в 
поатолу ее раалер ловет быть восотавовлев лввь орвевтвровочво. 

В публввуелол фраглевхе поляне отровв ваочвтывавт от двадцатя 
одного до двадцатя восьлв авахов (бувв в нвтервалов левду олова» 
лв). В отсутствувцел начале тевета второй я третій череды в яр*~ 
пятой ревовструвцвн аавлвчавх соответственво двадцать оель в 
двадцать два авава в должны былв аавныать по одной строже. Оер» 
вый черед насчитывает тридцать один авав, одваво в ато число вхо¬ 
дит больное волнчество бувв ыявяіальной ннрвны - « в у, что дава¬ 
ло нсполннтелв воаложвость улестятъ в етот черед на одной отровв. 
Соответствеиво, весь тевст с I по ХІУ черед должен был аанвнать 
весхвадцать строк пря обцеы раалере вадпясв 26x39 оы. 

Вторая, пока не обваруженвая часть вадпясв, охватывавцая ІУ- 
ХХІУ череды, воаыожно выела несхольво леньянй разыер. В предво- 
лагаеыой ревонструкцнл она насчитывает около 280 анавов, что в 
сплоннол напнеании дало бы II - І2 строк. Одваво, на деоятв ве¬ 
редов четыре ( XXI - ХХІУ) нлевт более двадцати восьлв анавов 
и логди ааниыать по две строки. Но всклочено такке, что текст 
был снабжен заголовков в заклвчввяел, нлевввыв различное ввело 
строк. За счет этих добавочных строк обены часхяы вадпнен лог 
быть придан более или левее свллетрвчннй вид. 

Илена свяцепннчесвнх родов, стояцне для каждого череда ва 
первой весте, соответствуют влевал, уволнваелыы в ХХІУ главе 


3-е ЗІІ 
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1 Кшті Хровшс. Есп за эпн шівм следует другое* то ето лабо 
щюеваще (I - аетЪя* воітелл^^* IX - пХар* X -'ьясь * XI - кЬп 
свяцевнак* XIX - лвбо же ажя второго священншчеокого ро¬ 

да, цржсоедвнвваегооя, как следует полагать, к первонатальвому 
для помощк в выполненяк ірановоі слулбн. Имена этжх вспомога- 
тельннх родов мн находнн в Бнблнм в перечне свящевнкков, возвратив- 
ммлвя с Эерубабелем на Вавилова (II 'іиок - маь. ХП, 7, 20; УІ - 
'Іддо - НеЬ. ХО, 4; ХО Оанхур - неЬ. X, 4; ср.такхе неіі. УП, 41; 
■ВТ. II, 38; X, 22; XXI Гннветов (Гнинетой) - Нвь. ХО, 4, Іб). 

Сопоотавии йевенсвий теист с кесарийским и аскалонсвян, а 
такие с прнлнсяаин к пииту Оинхаса. 

«рагиантн надписей в рековструкцив М.Авн-йоны имеют сведущий 

>а. 

Аскалов: 

XII. вйвг [Апуя ‘вг]... 

ХПІ. шмг *Аг]... 

XIV. шсш *[го'Ь *вг]... 

Кесария, 1958 г.: 

XV. [твнг]і: Ъла *[шь]... 

XVI. [яв]агС кё *8[гЬ]... 

XVII. вь[‘ ‘вгЬ]... 

Кесария, два фрагнекта 1962 г.: 

ХПІ. [яш4 ІЬ* 'вгЬ Ьугг ві]т1уЬ 

XVIII. в[КагЪ авѵЫі Ьрувв п]8г1: 

ИХ. ав[яг:; 

XX. В8[вг1: в]в<11 пѵту*^^ 

Полохение фрагмента ш... шв... ав... в начале строки опреде¬ 
ляется наличием свободного поля справа (в транскрипции - слева) 
от букв. Кесарніккне фрагменты І%2 года объединены И.Авн-іІоной 
для чередов ХУШ-ХХ условно. Фрагмент а... вв... ав... может от¬ 
носиться к любым другим трем последовательным чередам. По палео¬ 
графическим признакам Н.Авигад датирует кесарийскую надпись Ш-ІУ 
веками н.з.^^ 

Что касается пиита Оинхаса, то он состоит из цикла стихов, 
каидый из которых посвящен одному священническому роду. Таких 
стихов в рукописи сохранилось двс^ать (с I по XX). Каждый стих 
снабжен заголовком, содержащим название рода (аашг уЬмугуо, 
аоиг 7<і*уЬ И т.д.) И припиской на полях, в которой даются все 
трр составнігс элемента, характеризующие священнический черед: 
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мня рода (с орозанщвм» есдн оно ннедось), неохо пооононня, поряд¬ 
ковый номер череда. Црнпнокн посхроены но хнпу: 

I, уЬяугуЪ тв[гЬуу] а 7 [хіт] 

ШШГ^ Ьу> ашпЬ 

ІУ. 8^[*гзгт) *ууІІ!Ь 1»] 
ав[шге] ЬгЬу^уЪ 

... н х.д. 

в охвоненни набора священнмчеокнх родов эпнграфнческне хѳкохы 
оказываохся внодве нденхнчншін заголовнамн к геннвсвоиу пннху. 

При эхом в надписи П.А.Гряаневнча и в ннюхе впервые нояввяохся 
два новых священнических иыеви - ‘Иддо и Оанхур. йененсхая над¬ 
пись и плох согвасуохся хакке в прозвищах родов Йенуа и 

Элйаинв (ісЬп), но расходяхся в прозвище рода Шехаиіа: надпись 
даѳх охчехдивое чхенне*ь«гь, в хо время как в генизоком пивхе 
находим ьішгіі ("сообщеохво"; зхох варнавх прозвища в виде 
кы "(священническое) сообщеохво Кавуда" поддерянваех и ановии- 
ный коымеихахор одного на пнохов Каднра)^^. 

Названия селений для чередой У и 71 в приписках к пипху опу¬ 
щены. В оохальных случаях приписки и надписи полносхьв совпадаох 
друг с другом. 

В охноиении общего посхроения хексха "Двадцахи чехырех чере- 
дов" обнарухиваюхся слѳдуищиѳ схемахнчесвне хипн: 

йеменская надпись: имя священнического рода - месхо поселения 
- номер череда, 

кесарийская надпись (фрагиенхы 1962 года), предположнхедьно 
хакие надпись из Аскалона: номер череда - имя священнического 
рода - месхо поселения; 

заголовки к пнвху: имя священнического рода - иесхо поседе¬ 
ния - номер череда. 

Схрукхурно, хакни образом, йеменский хексх совпадаех с при¬ 
писками к пиоху и охличаехся ох кесарийской надписи месхом по¬ 
рядкового номера череда. 

Нѳкохорые различия нехду хексхами набдндавхся я в херииноло- 
гии, передаищей номера чередой: 

йеменская надпись - хнп пікг ьгЪу'у, 

кесарийская надпись (фрагмевх 1958 г.) - хип т^і; [(іі)гоу*уі;1, 

аскалонская надпись - хил о&аг [(Ь)гоу^]^ 

приписки к пиюху - хип іішшгі; ЬгЬу'уЬ. 
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Как водно нз прнввдвнной «аблніщ, олово "черед" употребляет¬ 
ся в йеменской я аскалонской надписях в форме мужского рода 
(швтг) а в кесарийской надписи и в приписках к пивту Оинхаса - 
в форме женского рода (шішго). Соответственно принимается и род 
числительного. 

Такое разнообразие в общей структуре надписей и в граммати¬ 
ческих формах основной терминологин показывает, что твердо уста¬ 
новленного стандартного текста "Двадцати четырех чередой" не су¬ 
ществовало. Нормативным было линь содержание надписи, а ее кон¬ 
кретное воплощение варьировалось исполнителями в соответствии с 
их стилистическими и языковыми навыками. 

Несмотря на отдельные расхождения, йеменская надпись я при¬ 
писки каирской рукописи пивта Оинхаса оказывавтся весьма близ¬ 
кими друг к другу как по содержанив, так и по построеяжв текста. 
Естественно предположить, что автор приписок имел в виду снаб¬ 
дить каждый стих пивта соответствувщнм отрывком текста из хоро¬ 
шо известной ему надписи "Двадцати четырех священнических чере- 
дов" и при этом повторил ее почти дословно. 

Изложенные вмяв соображения овядетельствувт в пользу высокой 
ценности приписок к пивту Пннхаса для реконструкции отсутствув- 
щих частей текста "Двадцати четырех священнических чередой". 
Поэтому в предлагаемом издания надпион из Бейт Хадара рекон¬ 
струкция чередой І-Ш и ХУ-ХХ проделана в соответствии с текстом 
приписок. Для чередов ХХ1-ХХІУ за основу принято восстановление 
С.Клейна я М.Ави-Йоны. 

Особого внимания заслуживает то обстоятельство, что в йемен¬ 
ской надписи (как и в приписках к пивту) порядковые числитель¬ 
ные стоят в определенном состоянии, в то время как определяемое 
(т&г) ь неопределенном. Определительные конструкции, в которых 
артикль стоит линь при определявщем, известны и в Библии; одна¬ 
ко, нормативным для классического еврейского языка является 
согласование в состоянии определяемого и определения. Конструк¬ 
ция с артиклем, стоящим только при определении, получила широкое 
распространение в позднем разговорном еврейском языке, отражен¬ 
ном в ііиине^^. Йеменская надпись, таким образом, выполнена в 
соответствии с грамматическими нормами мнннаитского языка, слу- 
кнввего разговорным языком приблизительно до 200 г., а затем 
остававиегося в письменном употреблении на протяжении еще трех 
веков^^. 
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«(Іа'ЛіР*»»^^ ІЙІѴО И* 


Рис.З. Надпись "Двадцати четырех чередов" из 
Бейт ^дира. 



На основе нохорнчеокнх уодовні нахшюь п Бейх Хаднра сдѳду- 
ех дахировахь 1-П вв. в.а. 

ПРВМЕЧІШЯ 
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С)і.ВаЪ1п, ФЬв НІвФогісаІ Васквгоиші оі Оіишгап НеЬгвѵ, - 
всгір^а Н1егоаоІ7ш11;аі)а, т*ІѴ, ^в^и8а1ѳII1, 193Ѳ» стр.1^. 

СЬ.11аЪ111, Неіжеіг, СиггапФ ТгваОв ±л ЫовиівФіс, 6, ТЬѳ 
Навив, 1971, стр«5го. 

А.Г.ЛувДИН 

НОВЫЕ ІШОІРАБСКИЕ НАДШСИ ИЗ ВШ ^РР 

В 1972 г. соввтспй археолог С.С.Нвриспй, совераая поезд¬ 
ку по НДРЙ для озвакомлешія о архвологячеспіш памятнякаіш, обна- 
рухнл в вадв 2^рр, к вгу от Байрв ал-^саб, близ дереввв 
Дхамадхвб веболввоі древввй телА. Незздолго до этого нествые 
хвтелв, лровзводя работы ва террвторвв тѳлля, вскрыли древний 
колодец с каыенной облицовкой (сы. рве. 4). Во втором сверху 
ряду кладки облицовки колодца была обнаружена нвиа, прикрытая 
извеотиявовой плитой с надпнсьв. С.С.Инринский любезно предоста¬ 
вил автору для публикации фотографию этой надписи, а также про¬ 
рисовку надгробной стелы, найденной, по словам местных жителей, 
на этом же телле. 

№ 26 ^ 

Плита серого известняка размером 37x48 см. В центре надпись 
в пять строк, целая. Высота текста 32 см, длина строки 35 см, 
высота знаков 6 см., пронекуток между строками 1 см. Справа и 
слева чистое поле в б си. иирниой. Видны горизонтальные линии 
под строками и вертикальная линия слева, ограничивавная текст. 
Палеографически примерно 1-0 вв. н.э. Сабейская. Сы. рис. 5. 

1 і^Ч/Ьгзщ/Ъд/ій® ЛахаИ®ат /из рода/ Барийан из Ма®а- 

2 ь^/*аы1ц/ь^г/»ь зшр и зу-Хаулан выкопал и по- 

3 г'/тоьс/ь’гнв/с строил и вырыл свой колодец Та- 

4 ^/ііШііж/б'Ъкг гал для своей пальмовой плантации эу-*Абка- 

5 ь/ьвььп/ъвгц/»^ риб в Сабхане в долине ’Ахар. 

Строка I. іЬу®ѴЬгуп "Дашй^ат (из рода) Барийан". Имя 
представляет собой позднюю ассимилированную форму широко распро- 
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Ріс.5. Надтоь м кодожца (К 26). 







отранѳнного имени (см. Нагйіов, іпаех, стр.513}. Эта 

форма встречается в позднесабейских и катабанских вадпіісях. Нія 
Ъгуп встречается впервые. Ср. родовые имена Ъш/Ъху сі 1326. 

3 и ъпу/ъгтт И 16, 2. По-видимому, в ъхуп следует видеть не 
эпитет лиі№, очень редко встречаюцийся при упоминании автора 
баз патронима, а родовое имя, присоединенное к личному без 
соединительных элементов; этот способ был иироко распространен 
в катабанских надписях^. 

Строки 1-2 . ъп/ш’^Ьг/ѵ^ѵіп "иа Ма‘^ахир и ^-^лав". Оба имени 
часто встречаются в надписях, как по отдельности (см. НагсИов, 
іпсех, стр.230-231, 557), так и в сочетании: ВБЗ 3958, 1, 
13-14; 4336, 3; ^а 629, 6-7, 11-12 и восстановленное С1Н 658, 
1-2. При этом всегда рсдовсе имя, а Ьѵіп - название 

области или племени. По стдельности имя Ьѵіп встречается толь¬ 
ко в сабейских текстах^, а ш^ьг - только в катабанских^. Соче¬ 
тание хе ъп/т°}іг/ѵіг^жіп встречается в надписях на сабейском 
языке, но происходящих с территории ^табана^. 

Родовое обозначение обычно сочетается с ти¬ 

тулом йуі/гашп/жьлііі "кайл Радиана и )^лана” (нвз 3958 , і; 

СІИ 658, 2 и НЕ8 4100,2^; ср. также катабанскую надпись ТС 939, 
4: ...ъп//ш'^ѣг/чуі, к сожалению, в поврекдѳннон контексте. 

Радиан - хорошо известная катабансвая область, расположенная 
близ сабейской границы^. Но надписи, упоминающие "юйлей Радмана 
и ^лана", обнаружены вне границ Радмана, на территории соб¬ 
ственно №табана. Может быть, это объясняется тем, что Радиан 
еще совершенно не обследован. Лишь в 1970 г. немецкая йеменская 
экспедиция проф. В.Мюллера посетила Вацлав, древнюю столицу 
Радиана, и обнаружила там катабанскиѳ и сабейские надписи, до 
сих пор не изданные^. 


Строки 2-3 . ь^^/ѵ.ъг'АтаьVЪ•гЬ(»А§1 "выкопал и построил и вырыл 
свой колодец Тагал". Глагол Ъаг встречается при описании работ, 
связанных с устройством колодца, в катабанских надписях ввз 3856, 
I; 4334,2 и в сабейском тексте СІН 658,3, уже не раз упомянутом 
выше. Именно эта надпись содержит контекст, наиболее близкий к 
исследуемой: іхіг/таьпъс/жъг'/'^ьіцг/ /ъ^гЬж. Глагол Е(8)пЪб, 
также всегда связанный с постройкой колодца, известен в нашинских 
(іііа 2816,11-12; 2950,12 и т.д.) н сабейских (ввз 4700,3; 

Оі 773+798,1-2) текстах. В исследуемой надписи вместо обычно 
встречающейся ІУ породы стоит 0 с тем хе значением. ^§1 как 
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название сооружения ср. С1Н 330,3. Возможно, что это же иия 
встречается и в надписи ВБЗ 4100,5, где издатели читают: 
...ві/Ъ8гЬя/'^. Но I , от которого сохранилась линь левая 
часть, легко прочесть как в > і^ли учесть общее сходство кон¬ 
текстов и то, что в НЕЗ 4100 выше речь вдет о постройке колод¬ 
ца, можно восстанавливать -^^І/Ъвхіаі/ *)№ і^агал в долине его 
*Ахар". Возможно даже, что ВЕ& 4100 называет тот же объект, 
что и исследуемая надпись^. 

Строки 4-5 . іх^ІВѵ/^'ЪісгЪ "для своей пальмовой плантации 
ЗУ-*Абкариб". Текст ясно показывает, что владельцем плантации 
был автор надписи, Лахай^ат; поэтому ^'ъісгъ "принадлежащая 
'Абкарибу” - название плантации, полученное, вероятно, по пер¬ 
воначальному владельцу и сохранивмееся при переходе ее в другие 
руки. 

Строка 5 . ЪвЪЬп/Ъвт/'йг "в Лбмне в долине ♦А^рр". ^бшн - 
древнее название телля близ деревни Лжамаджиб, где был'наВДен 
колодец с надписью. Ср. также катабанскую надпись ВЕ8 4351,1-2: 
• вггіі/Ьвгю/іге>^Ъіж/«8Ъ^ж... "долины Лагаран и Гарабам и Сабхан 
и ..." . С.С.Ширинский характеризует Ьлль у Джамаджиб как 
остатки сельского поселения без заметных каменных построек. 
Городища такого типа весьма редки в Южной Аравии. В этой связи 
следует отметить, что вез 4351 обозначает въ^ но термином Ьег 
"город", обычным для любых древних поселений, а 8г "долина”. 

'Ьг "*А^р" - название долины, сохранившееся до сих пор в форме 
"вади Аирр". Ср. также НЕЗ 41Ш,5 и вез 4689,2 /^ІЛ>п/'Ьг 
"племя 'А^рр" и, может быть, также ТС 2276 Ді;/’Ьгп с родовым 
именем, производным от географического. Вади Аирр - довольно 
большая долина, впадающая в вади Байхан с юго-запада, южнее 
Байхан ал-Касаб, и ведущая в Радман^^. Вади Аирр упоминается 
также в сабейской надписи из Париба 758,8-9: вгп/'^/^-ьъп 
"долина ’А^цр, принадлежащая йтабану". Текст этой надписи 
сообщает о набеге сабейского военного отряда на "землю Радман 
и ііа^ийум и на долину *Ахар". Таким образом, *Ахар одновремен¬ 
но и объединяется с областью Радиан, как объект военного похода, 
и отличается от нее, как самостоятельный район, даже относящийся 
к другому государству - Нйтабану. 

Вади ’Ашр упоминается также в надписи ^а 2361,3,6 в весьма 
интересном контексте. Этот текст представляет собой царский 
декрет царей Катабана Аавф^аыма йухан^има и (Іада°*аба йагула. 
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адресованный в®ъп/'ат/Ъвгпуіш/'^/»ъпп "племени ‘Адам в 
двух долинах *А^р и Барум" (строки 2-3), Ниже 'Агар опять 
упоминается рядом с Барум^^. Термин "Барум" обозначает централь¬ 
ную область ^табана, нихнюю часть вади Байшн вокруг Тимна^ 
(современное*Баймн ал-Асфал)^^. Таким образом, вади ’Ахар 
предстает перед нами как один из важнейших районов древнего 
ІЬтабана. 

Публикуемая надпись - один из редких южноарабских текстов, 
найденных іп ві'іпі. Благодаря этому она представляет большую 
ценность для локализации ряда географических и родовых имен, 
а также группы надписей, близких по стилю и содержанию: С1Н 658, 
4100 и Т.Д. Текст показывает, что вади *А^р, один из важ¬ 
нейших районов ^табана, на протяжении долгого времени был 
собственностью кайлей Радиана. Выявляется группа текстов, свя¬ 
занных с кайлами Радиана (сабейских по языку), и важная роль, 
которую эти кайли играли в истории Южной Аравии. В частности, 
кайлем Радиана был Вахаб'ил іЛахуэ, впоследствии царь Саба* 
(начало П в. н.э.) и основатель сабейской царской династии. 
Однако исследование этих вопросов выходит за рамки публикации 
Автор надеется посвятить им специальную статью. 

Ій 27 

Надпись в две строки на надгробной стеле светлого известня¬ 
ка. Фото нет, копия. Архаичное письмо. Размеры знаков неизвест¬ 
ны. Катабанская. 

Стела типа, весьма распространенного в-некрополе Тинна*^ - 
расширяющаяся кверху с верхней г^нью в форме полумесяца: ср. 

ТС 1522, 1616, 1736, 1728 и т.д. Однако, в отличие от всех 
объектов того же типа, изданных Р.Кливлѳндом, надпись высечена 
ие на базе, а на самой стеле. 

узг®іп/таг йасур®амм (из рода)' Мударра- 

гт рам 

іЛмя уБг*^ш частое в катабанских надписях, си. ^а 219,262 
и Т.Д.; Нагбіпб, іпйех, стр. 673. В других южноарабских диалек¬ 
тах не засвидетельствовано. т<іггт - родовое имя, встречающееся 
в надписях с некрополя Тимна® (Оа 301, ТС 897) и в списке сви¬ 
детелей катабанскоі'о декрета еез 3566, 26. Характер имен 
позволяет определить язык надписи как катабанский. 

С.С.Ширинсний любезно предоставил нам также некоторые фото- 
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графиа, сдеіавшів ш в ідввском мувее. НамболыііІ авхарѳо пред- 
охавхявѵ два наболваих хааѳнша алтаршш, ранее ве пубхиховав- 
внхоя. 

1 28 

КшенныІ алтарь на серого иевеотнява. По матервалав ііувея, 
бнл ваідав в вади Насушат. Раенеры вевввествн. Скі. рис.б. 

Првиоугохьаий алтарь составляет едввое целое с травецневидвой 
базой. Лицевая сторона орнанентировава во бохан врваанныни 
врямоугольнихахн, расволохенвшін вопарво один над других и раз- 
деленнішн рнфельным нотивон. В центре взобрахены ва трапециевид¬ 
ной водотавхе лехацнй лунный серп, над них - оолнечный дисх: 
оихволн бохеотв луны и солнца. В целох изобрахение напохннает 
сильно стихизованнув человечесвув фигуру. 

Надпись в две отрохн высечена на базе алтаря. Целая. Палеогра¬ 
фически, вероятно, І-П вв. в.э. 

аякц/Ъв/вві Иасахаы сын Насла- 

■■/ц</* 1 а 9 Ь совернил ритуал обхода 

*Алыахаху. 

Строки 1-2. авкв/Ъп/аеілв "Маоахаы сын Наолахуха*. Ихя пакт 
он. такхе в катабансвой ба 151 и хадрахаутохой СТ б7а. Ихѳна 
вак , веке в другие вронзяодные того хе корня часто всхречавтся 
в древних вадпиоях на Северной Аравин (ох. Нагбіов, іабек, 
охр.545), во весьха редки в вхвоарабсхнх. Ихя ааівв таххе извест¬ 
но по сахудсхих и сафохих теистах, во в сабейсхох засвидетель- 
отвовано линь в граффити из центральной Аравии (ох. ВагОіові 
Хабах, стр.545). 

Строка 2 . цС/'іяцЦ "совернил ритуал обхода *Алхаваху". Форха 
встречается в надписях только как глагольная (сх.'ввз 4177, 3; 
4636,4; Ву 591,2 и т.д.). Существительное "алтарь" всегда пинѳт- 
оя цуХ (ох. С1Н 11, СІИ 367-»<Д 16 и т.д.). Поэтоху в данной теи¬ 
сте предпочтительнее поннхать ван глагол со звачевиех "со- 
вервать ритуал обхода"^*. 

Алтарь, ва хохорох похецена надпись, насохиенно ве был при- 
вадлехвооты) зхого ритуала: по форхе и снхволах зто обычный алта¬ 
рях для благовоний, слухивний вотивных дарох в храх. Вго свазь 
о "обходов", вероятно, заклвчается ливъ в тон, что он был подарен 
в :црах в ознахенование выполнения этого обряда, играввего вахную 
роль в религии Юхвой Аравии. Позтоху и надпись на алтаре посвящена 
ритуалу "обхода". 
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Ріс.б. Аххарь 13 Аденского нузѳя (К 28). 










Этот ритуал совершался преимущественно для ‘^А^тара, но ног 
адресоваться и к другим божествам: см. особенно КВ8 4635,2-3: 
^у^/® 41 ;г/»шв®/» 1 Ь/Ьиу 1 п/^п»бт "совершил ритуал обхода °Астару и 
Сами° и зат-Химйан и Вадду". 

Вероятно, ритуал обхода играл иавестнув роль в погребальных 
обрядах или в заупокойном культе; во всяком случае, значительное 
количество стел, обнаруженных при раскопках некрополя Тимна^’, 
обозначается термином : см. 362-366, ТС 728, 820 и т.д. 

Надпись обращена к 'Алмі. ^саху - чисто сабейскому божеству. 
Однако имя автора можно назвать скорее катабанским, чем сабей¬ 
ским, а имя его отца - даже северноарабежим. Краткий текст не 
содержит никаких грамматических элементов, которые позволили 
бы определить диалект. Поэтому вопрос о языке надписи остается 
открытым. 

» 29 

Алтарик из мраноровидного светлого известняка высотой 6 см 
и шириной 10 см, длина - около 13 см, без украшений. По данным 
музея, найден в вади Мѳрха. См. рис.7. 

На лицевой стороне надпись в одно слово, длина 5 см, высота 
знаков 2,7 см. Рельеф. Палеографически - Ш-П вв. до н.э. 
п®іт Ну°ман 

І^Імя лосвятителя известно по южноарабским, в том числе и катабан¬ 
ским, надписям (см. Наг<11пв, Іпбех, стр. 594-595). Для большей 
симметричности и декоративности текста последнему знаіог гѵ при¬ 
дана зеркальная форма, хотя письмо бустрофедоном к этому време¬ 
ни уже вышло из употребления. 

ПРИІІБЧАНШ 

^ О нумерации см. А.Г.Лундин, Сабейские надписи музея в 
Та<^иззе, - ЭВ, Ш, 1972, стр.П, прим.З. 

2 д.ааште, Птсев ері6^арЫ^ие8 йе Нѳіб Ъіп ®А^11, Іа 
песгороіе бе Тітла® (Иавг КоЫЙп), Ьогіѵоіп, 1952, стр.7-9» 

^ Лишь ОДИН раз в катабанской вкг 4274,1, но с каким-то 
дополнением: Кроме того, см. в ма'инской надписи 

НЕ8 3022,2 вЪ'/»1пг1п "Саба* и Хаулан". 

^ Также в позднесабеИских СІН 541, 82-83 и ба 489 С. 

^ Лишь одна надпись составлена на катабанской языке (ккг 4336). 
Один сабейский текст происходит из Кариба (ба 629), но упомина¬ 
емые роды локализуются на той же территории. 



^ в последнем тексте родовое обозначение повреждено и оозоп- 
нилось линь Ъо/ш, но восстановление /Ъп/а^Ьг/«4и«^ очень 
хороно соответствует предполагаемому числу знаков в строке. 

Н.Ѵ1ввшаіт, 2иг ДхеЬВоІовів ипб ап^ікеп СвовгарЬІв ѵоп 
зааагаЪІвп, І8«аі)Ьи1, 1968, КагСе III. 

^ Ѵ.ВайВ, ВеаАсЬІ; вЪег еіпе Рогвеіптввгвівв 1п діе АгаЪіасЬе 
ВериЪІІк Хеава, -ид]^Ь8оіові8оЬвг ішвівег", 197* • внп.2, 
отр.г89-293. 

^ Надпись ВХ8 4100 очень близка к исследуемой, что позво¬ 
ляет реконстетнровать ее текст целиком, исключая ливъ имя автора: 

1 .... /Ьа/^^іа ® ^ “ Уа^ахир 

2 ^^іп/<іЗ/і/хбао/ѵ|ргі ^ 2 у-||аулан, Радиана н ^лава 

3 ^/ъ^^/ѵ^^ь/ 1 йш^^/ъ•^ выкопал и соо/рудил и закончил колодец 

4 ^ѵ/...^Дв]^/аОр«/Ъа ^ьоікЛ] в своей долине Іафадрш на 

5 /2іЬм/(4)^^/ЪвгЬж/*^ Пальмовой плантации его (ру?)-Та7гал 

в своей долине *Ахрр. 

Ср. частичное восстановление Л.бавте, гаЪаеап Іішег1рі41опв Аюв 
іЙ^ав Вііоіа, Ва1«1аогв. 1962, стр.324, прим.120. 

Н.ѵ/1ввааіт, гиг лгсЫоІовів, стр.23. 

А.^а 1 шае, ШвсвИапбаа б'аасіеаі; агаЪе, III, ѴавЬіив^оп, 

1972, стр.26-30. 

A. Р.Ь.Ваев'Ьоп, ОаМал II, ЬопОоп, 1971, стр.8-9; 

Н.ѴІааваші, гиг АхсЫіоІовІв, стр.20-21; А.бапва, Ніесаііахібев, 

Ш, стр.57-58. 

B. Ь.СІеѵаІаий, Ап АпсіапФ 8оиЪЬ АгаЫап Яаегороііа, 
ВаШпоге, 1965, стр.46-48, таб.71-72. 

См. А.Лундин, Новые юкноарабские надписи музея в Сан^а, 

П, - ЭВ, ИХ, 1969, стр. 15-16. 


ІІ.Б.ІІнотровскнй 

ПРШНИБ О ХИМЙАРИТСКОН ЦАРЕ АС*АДБ АЛ-КАНШЕ КАК 
ИСТОРШЮ-ЦУЛЬТУРНЫЛ ПАНЯТНИК 

Юхноаравийсвая цивилизация угасла в УІ-УП вв. н.э., оставив 
в память о себе многочисленные надписи, мало исследованные и 
по сей день памятники материальной культуры, скупые рассказы о 
ее величии в Ветхом завете, в сочинениях античных и византийских 
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писателей. В середине в. н.э. йѳненцы приняли ислам, и стра¬ 
на начала новое развитие в ранках мусульнанской цивилизации, 
оненившей иногие культуры Древнего Востока, в той числе и шно- 
аравийсіогі). 

Одна из нѳнногих линий соприкосновения этих двух культур, 
указывающая на то, что культурное наследие древности не было 
утрачено полностью - это довольно обильные сведения о доислан- 
скон Йемене, содержащиеся в трудах нусульманских литераторов. 

В массе разнородного материала (списки царей, родословия племен, 
географические заметки, описания памятников, легенды, сказания, 
"баллады”, стихи доисламских поэтов) выделяется группа стихот¬ 
ворных и поэтических сказаний, представляющих собой историко¬ 
эпическое предание о доисламской истории Южной Аравин. Это пре¬ 
дание получило широкое распространение как повествование о прой¬ 
дой арабов, их древней "истории”. Его воэнивновение было значи¬ 
тельным явлением мусульманской арабской культуры. 

Предание представляет собою важный источник для истории на¬ 
чального этапа формирования мусульманской арабской культуры, 
раскрывающий характер и тенденции переработки ею культураого 
наследия доисламской Аравии. 

Предание о доисламском прошлга Южной Аравии сложилось за 
ее пределами, среди пленен одной из двух существовавних в хали¬ 
фате группировок арабов - кахтанидской (шноврабской) племенной 
группировки. Поэтому представляется правильнш называть это 
предание - кахтанидским. 

Кахтанидская племенная группировка возникла во Э-ой пол.УП в. 
и являлась важным фактором в политической жизни халифата до 2-ой 
под.УШ в., до прихода к власти Аббасицов. Эта группировка сформи¬ 
ровалась в центре Омейядского халпрата - в Сирии и была полити¬ 
ческим союзом арабских пленен Сирии и Сирийской пустыни (каЛб, 
джузам, 'амила, танух) и пленен, пришедших из Южной Аравии 
(шйар, кинда, на 2 ,рдх, хаидан). Этот союз противостоял 
объединению центральноаравийских племен (аднанцдов) и, подобно 
многим другим политическим группировкам того времени, принял 
форму генеалогического союза родственных пленен, якобы выселивших¬ 
ся в разное время из Южной Аравии. Кахтаниды в борьбе против 
аднанидов за власть, за влиятельные и доходные посты в халифате 
постоянно восхваляли свое прошлое, используя его как один из 
аргументов, доказывавших их исконное превосходство над всеми 
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другими арабами. 

С политическими амбициями кахтанидов связана и их деятель¬ 
ность в области і^льтуры. і^дучи активными в различных ее сфе¬ 
рах (хадисы, тафсиры, чтение Корана, история, лирическая поэзия, 
политическая поэзия), они связывали свое творчество с полити¬ 
ческими интересами кахтаиидской группировки. В стихотворениях, 
в коранических комментариях, в исторических сочинениях и т.д, 
кахтаниды собирали и пропагандировали легенды о своем великом 
проилом, о могуцественных правителях іЛемена, их дальних походах, 
их традиционной власти над всеми арабами. Безудеркная похвальба 
языческим прошлым встречала возражения со стороны ыусульман- 
аднанидов, поэтому кахтанидские литераторы старались не только 
восхвалить своих предков, но и представить их лцдьми благо¬ 
честивыми, покорными Аллаху. 

Всем этим целям служило кахтанидское историко-эпическое пре¬ 
дание. Оно представляло собой аморфную массу легенд и сказаний 
о доисламских царях и правителях ІЗемева. Есть указания на его 
существование и широкое распространение в конце УП в. К этому 
времени относятся и первые попытки записи легендарных материа¬ 
лов, их первые, не доиедииѳ до нас своды. Формирование, распро¬ 
странение и запись предания происходили в кругу профессиональ¬ 
ных сказителей (*Абйд б.Шарнйа), ученых-традициовалистов (Ка'б 
ал-А^ар, Вахб б.Цуваббкх), политических поэтов (Ибн Нуфарриг, 
Ибн зу Джадан). Основными центрами были сначала - Медина, потом 
- Хиыс и Фустат. 

*Предание было тесно связано с политической деятельностью 
кахтанидов, и его развитие прекратилось тогда же, когда эта 
деятельность перестала бить важным фактором государственной 
жизни (2 пол.УШ в.). Большая часть предания зафиксирована в 
сочинениях более позднего времени, в трудах ученых-книжников 
ІХ-Х вв. Это - "Китаб ат-тйджан” Вахба б. Муиаббиха в редакции 
Ибн Хишама, "Ахбф *Абйд б.Шарййа”, "Сйрат Дагфал аш-Шайбаий”, 
"Васайа-л-мулук ва абна* ал-мулук мин валад ІЬхіін"^, в произве¬ 
дениях, различных по своему характеру, во осноюнных на одном и 
том же наборе легенд и сказаний. 

В X в. в связи с возникновением независимых местных династий 
в Йемене возродился интерес к своему прошлому, и кахтанидское 
предание получило новое развитие на родине своих героев. Основу 
его по-прежнему составляло не местное йеменское предание, а 



хвгеин, сфориировашиѳся за пределами страны. К нин только 
добввнись некоторые реалии и детали. Этот этап жизни кахтанид- 
свого птания представлен трудаыи ад-](аиданй и Нанвана ал- 
Іайарг. Иахтанидское предание довольно долго сохраняло свою 
пониягавсцгю роль в Испании. Оно в основной повторяло сюжеты 
и ыохнші, принесенные из Сирии. 

Щмідание группируется воіфуг нескольких основных теы. Исто» 
ркя Йемена начинается с появления в Аравии кахтанидов, их рас» 
селення по полуострову, правления древних царей - йа'руба и 
*А<1^ Івнса » Сабаі К атому хе времени относится история о нечести» 
вон вароде адитов, о праведном и долго жившем мудреце Лушане. 
Сжйдуіиімй период » разделение власти между сыновьями 'Абд Шанса » 
сіарнш, Ішйарон, и младшим, Кахланом. Основной по количестну 
я виаченмю материал » это сказания о царях хинйаритской династии, 
іубба*, » ал»Ларисе ар»Ра*ише, покорителе Китая, о его 
прееннянах, великих завоевателях » Абрахе эу»л»11анаре,'Анре 
^ні^*аре, Ифрйкййасе, ^»л»Карнайне. Пряная линия наследования 
бнна прервана правлением в йарибе Билкйс, царицы Савской. После 
нее правяжя Шасир йун*ин и Шанмар йур*ия, разрушитель Самарканда, 
а потом » самый могущественный и благочестивый т у б б а* » 

Ас* ад аж»йгнил. Эа его правлением последовал период упадка, ког» 
да арояаонжя разрушение Марибской плотины, гонения на христиан, 
оккупация Йемена эфиопами. 

Хотя предание и не получило окончательного формального за» 
вермваня, оно имеет четкую историческую схему, узловые эпизоды, 
глаяяне темы, некое подобие эпических циклов. Главное место за» 
ннвеі в нем "цикл" об Ас*аде ал-Каниле. Именно этот йеменский 
царь стаж наиболее знаненитым в мусульманском мире. 

А(9 Варнб Ас'ад б. ІЬликкариб правил в кон.ІУ - нач.У вв. н.э. 
До явс дояло несколько надписей, относящихся к периоду его 
сошостного правления о отцом и братом, с братом и сыновьями, 
м тояько с сыновьями? 

в эпоху Ас*ада исчезают иногиѳ явления, бывшие характерными 
для яяяоаравийской цивилизации на протяжении веков. Ослабевает 
центражьвая власть царя, приходят в запустение цветущие оазисы 
на границе с пустыней, разрушаются плотины, приходит в упадок 

яжяоаравмйская религия. 

Одновременно, в период правления Ас'ада, усиливаются и полу¬ 
чают официальное признание новые процессы, имевшие большое 
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аначѳние для послѳдупцего развития Пиной Аравии. В часівооти, 
начиная со 0 в.н.э. во всей Аравии, в тон числе и в Южной, 
увѳличиваетоя роль и значение пленен кочевников-бедуинов. Они 
вторгаются на территорию йенѳна, ведут войны, подчиняются 
йененсвин царян, служат в специальных бедуинских войсках, селят¬ 
ся в глубинных районах страны, прежде исключительно оседлых и 
зенледельчѳских. Включение бедуинских пленен в структуру йенен- 
ского государства отразилось в новой, "долгой", титуле Ас'ада - 
"царь Саба* и ^ Райдана и ^ранута и Аананата и их бедуинов 
в Тауде и в Тихане". Ас^ад использовал бедуинские пленена для 
походов в Центральную Аравию (один ив них отражен в надписях 
Ву 509 и Ву 447, найденных в вади Маусиль). При нен было созда¬ 
но подчиненное хинйаритан Киндитское царство, возглавленное ца¬ 
рей Худкрон. Таким образш, правление Ас'ада был врѳненеы уси¬ 
ления роли арабов-кочевников во внутренней жизни и во внешней 
политике хинйаритского царства. 

Другое важное явление этого периода - появление в надписях 
монотеистических формул, обращений к югѴещуа; шгѴвиуп/»»!?^ 
("Господину неба", "Господину неба и земли"). В дальнейшей 
монотеизм прочно утвердился в Южной Аравии. Наличный материал 
не позволяет судить о деталях. Возможно - это была одна из форы 
иудаизма, возможно - местная синкретическая религия, возникшая 
под влиянием христианства и иудейства, широко распространенных 
в это время в Йемене. 

Период правления Декада был важным этапом в истории ІЬшой 
Аравии и естественно, что фигура Ассада заняла особое место в 
памяти йеменцев-мусульман. Это отразилось в отождествлении 
Ассада с йеменским царем - т у б б а* , дважды упомянутым в 
Коране (ХШ, 36; ь , 13), Титул і у б б а ' не встречается 
в южноаравийскйх надписях, однако он был хорошо известен в 
Центральной и Западной Аравии в У-УІ вв., как прозвище древнего 
царя, чье царство погубила судьба. Ни с каким конкретным иненен 
этот образ не связывался. 

йеменцы, участвовавшие в коымѳнтировании Корана, сначала 
распространили одно из возможных толкований коранического текста, 
по которому т у б б а* оказывался благочестивым царем, затем 
они отождествили этого царя с кбу Карибом Ассадом. Не без неко¬ 
торого сопротивления эта идентификация стала общепринятой, и 
Ас*ад из знаменитого царя древности превратился в коранический 
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пврсовах» ввхячм я бяагочвоѵяв оодтіщвнн сіяцеявой явя- 
гоі. 

По нерв фориярованяя вахіанядского праданяя Ао*ад аааявах 
в ван воа бодаа ваввоа масяо. С вяя сяалв оаявнвап ввоваохво 
посхороввях дагавд* Свааавяя о вам спацвавьво ообврадвоь (ИбВ 
йуфарряг). Подучввя вярокоѳ ховдаява стяхв» явобв яв оочвнаввыа. 
Вась наіаряаа праданяя о Вввой Аравяв поотапавво группяровахов 
вокруг этой фягурн* В Йамова Х-ІП вв. Ас*ада иногда даха вавнва- 
хи пророков. 

Проданяа об Ас'ада ах>К&інхв оохраввхооь в наовохьвнх варнав* 
тах одной версия. Наибохаа похво оно прадсхавхево в ”А^р*Абід 
б. йарійа” я в воммавхария к "Хшйаряховой васнда* Наявіиа ах- 
^йарй. По хегаада, Ао*ад был раядан ва чухбвво, в аавхях 
хаидавихов, я хан роо у своего деда, в хо враня хав в охохнца 
правил уаурпахор. Схуяайво повохречаввяеоя волнебвяцн охкрвля 
Нальчику хайну его проясхокдавяя. Ов охвоавах пресхох охца в 
охал нудрын я справадхнвнн парен. Ас'ад регулярно совервах даль- 
вне походи, покоряя Цвихрахьнув Аравяв, оововал Книднхскоа пар- 
схво, аахватял Ирак, убив царя вубага, подшил Цран, Соід, Кв- 
хай, Индио. Однакдн, воавращаясь на похода, Ао'ад осадил йвсриб 
(Мадняу), но снял осаду, после хого, хав иудѳйсвяа свящаноолухн-* 
хали объяснили ену, чхо ахону городу сукдено схахь убохявен 
великого пророка. Похон Ао'ад попихался аахвахяхь Некву, во 
Аллах аащихил еѳ. Ас'ад уверовал в единого бога, соварнях покло¬ 
нение Еа'бе, и, вернувняоь в свов охрану, похелах ввесхн едино- 
бохиа среди хннйаритов. Вид уохроан суд у свякѳнного огня. Пламя 
поглохило йенеиокнх храпов о нх вдохамя, во не хровухо яудейовях 
овяценвяхов. йенѳнпы приняли иудаяам, парь ха, по одному ва 
варяанхов легенды, умер в своей аанва Гайнав, а по другому - был 
убвх хани яа своих подданных, вохорыа были недовольны новой верой. 

Такова легендарная версия хсхория правхення Ао'ада ах-Нйняла. 
Она предсхавлена охдельиннн проааичасвнни расскааанн, а хавха 
стихохворѳвияни (18), якобы прннадлехащннн царв. Эхн охихохвора- 
вия одяохипны, сбдерхах схандархные фраан, хравхувх одни я ха ха 
тени. 

Авална атого нахернала, в часхвосхн, нахѳрнада, охрахавцаго 
идейно-философскув направленноехь предавня (хана судьбы), основана 
ЛИВИИ евхеха (поход в Ирак, походы вне Аравин, поход в Індхаа), 
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реалии (описаиие войска, Іевеисвая сопонниика и ояоиаотнкв), 
дает возиоиноо» определип источники и время ооадания оововной 
части предания. 

Тена оухьби играет в предании больную роль, являясь ортави- 
еувщнм аленевтом многих стихотворений. Фаталистическая лексика 
предания датируется раннеяоламским периодом. Для предания ха¬ 
рактерен овоеобраавнй контепт, в котоіній помещается тема судь¬ 
бы. Ногуществон судьбы оправдывается гибель дервааы хннйарнтов, 
что противоречит воравячеокой концепции истории, по которой 
гибель древних царств была вакаваннвн за неправедность их ките¬ 
лей. Стихи іо^'ада утверкдалн тавке возможность преодолеть судьбу 
благодаря славе, которая живет в памяти лцдей и после смерти ве¬ 
ликих правителей, а также благодаря праву потомков наследовать 
ату славу и заслуги предков. Такая трактовка темн судьбы тесно 
связана с основными направлениями нультурно-политнческой деятель¬ 
ности вахтанидов, что позволяет датировать больную часть стихов, 
приписываемых Ас'аду, 2-ой пол.УО - 1-ой под.7Ш вв. 

Анализ рассказов о походах в Центральную Аравию и в Ирак 
показывает, что в их основе лежат воспонивания о реальных похо¬ 
дах Ао'ада в Аравию, об основных этапах образования Киндитского 
царства. К ним присоединены сообщения о захвате кнндитамн ал-Аі- 
ры, имевмем место в вач. 71 в. 

Самая фантастичная часть прадания - рассказ о походах за 
пределы Аравин. Он содержит сведения, явно сочиненные в мусуль¬ 
манское время о целью прославить и возвеличить кахтанидов. Один 
на сюжетов, поход в "Страну мрака", заимствован из романа об 
Александре. Легенды о других дальних походах Ас'ада явно навеяны 
рассказами о мусульманских завоеваниях. 

Легенда о походе в Хнджаз - центральная в предании об Ас'аде. 
Только в незначительной своей части она отражает йеменсцгю 
действительность. Сообщение о введении Ас'адон иудаизма в Йемене 
частично согласуются с появлением в надписях монотеистических 
формул. Реальные бытовые детали в легенде, а также следы утрачен¬ 
ного композиционного построения по типу иудейских легенд "цикла 
Даниила" показывают, что в основа сказания лежало предание 
йеменских иудеев. Другие мотивы легенды добавлены к ней позднее. 
Легенда о неудачной осаде Йасрнба - результат отождествления 
Ас'ада с т у б б а' мастных йасрибских легенд и с А(^ Карибом 
б.Джабадой, владетелем Финикона. Легенда о походе на Мекку - 
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ошаавннй о шіаввы Ао'ада вариант хіджаасвой легенды о "походе 
слова”. Ооновшш веотоы форыированвя сваэавий о хиджазовоы по¬ 
ходе была Недвва; среда, в которой овв создавались - новообра¬ 
щенные иудеи ив Йемена и из Йасриба. 

Стихотворения "цивіа" Ассада приводят перечисления племен, 
кнобы входивних в состав его армии. Эти перечисления не соотвѳт- 
ствувт донслансной плененной ситуации в Аравин, они отрахавт 
политическое разнекеванне арабских племен во 2ой пол.УП в. 

Вместе с тем они сохранили воспоминания о доисламских плененных 
названиях Центральной Аравии, сведения о племенах йеменских 
бедуинов. 

Стихи ссдеркат такхе описания войска и воорукеяия йеменцев. 
Сравнение с арабской поэзией и с древними изобрахенияни арабов 
показывавт, что как набор воорухения, так и военные термины 
соответствувт бедуинским стандартам и не отрахавт йемеаскув 
спацнфнцг. Наряду с этим, частое упоминание конных и пеших отря¬ 
дов в химйаритском войске,не имеющее параллелей в арабской поэ- 
зян, отражает реальное полохение в химйаритских армиях ІУ-У1 вв., 
оостоявяих из бедуинских и регулярных частей. 

Исследование трактовки в предании его основных тем и мотивов, 
позволяет выделить те разнородные компоненты, из которых оно 
составилось во 2-ой пол.УП - 1-ой пол.УШ вв. и указать пути его 
фоімирования. 

Глубокие изменения в хизни Юхной Аравии в УІ.УП вв. прервали 
непосредствѳннув преемственность культуры. Те сведения о реаль¬ 
ной истории Йемена, которые легли в основу кахтанидского преда¬ 
ния об Ас'аде ал-]@ниде, восходят к воспоминаниям, лишь отчасти 
отрахаюцим действительную историю страны (аравиііские походы, 
образование кивдитского царства, наличие конных и пеших, кочев¬ 
ников и оседлых, в хнмйарнтскон войске и т.д.). Характер этих 
сведений, их скудость, отсутствие следов давней традиции, не¬ 
которые формальные признаки (военная терминология) показывают, 
что в основу предания об Ассаде легло предание йеменских бедуи¬ 
нов, а не коренных кителей Юхной Аравии. В одном случае (поход 
в Хидхаз) основой посдухило предание йеменских иудеев. 

Политическая борьба в халифате, связь с ансарани, 
сова с сирийскими арабами, побудили йеменцев к восхвалению 
своего прошлого и благочестия предков. Благодаря широкой из¬ 
вестности А(^ Кариба Ассада, поселившиеся в йединѳ йеменцы 
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отождѳствяли его с т у б б а ‘ Корана^ Эта идентификация дала 
толчок к отохдествлевияи Ао*ада с героями других легенд и пре¬ 
даний - с т у б б а* йасрибского предания, с Абрахой хидкаэ- 
ской легенды, с Александром в сказании о "Стране мрака". 

Обострение борьбы кахтанидов и аднанидов стимулировало разви¬ 
тие предания. Расиіфилась среда и географический ареал его форми¬ 
рования, усилилась его политическая тенденциозность. В предание 
были внесены рассказы о мусульманских завоеваниях, политические 
ситуации и представления УП-УШ вв. 

Ослабление борьбы кахтанидов и аднанидов приостановило раз¬ 
витие предания. Оно несколько обогатилось за время своего быто¬ 
вания в Йемене в Х-ХП вв. Там к нему были добавлены фольклорные 
и политические мотивы местного происхокдения, некоторые реалии. 

В Йемене предание об Ас*аде приобрело своп окончательную форму 
(Ыашван ал-Химйарй). 

История формирования предания об Ас*аде ал-Кшнлѳ служит 
характерным примером путей и форм создания арабской мусульман¬ 
ской культуры, освоения ей наследия доисламской Аравии. Она по¬ 
казывает, как по-разному оценивалось языческое прошлое, как 
доисламские сказания внедрялись в литературу и историю при ком¬ 
ментировании Корана, как политическая борьба определяла трактов¬ 
ку прошлого, и часто - его фальсификацию. Предание об Ас'аде 
отразило процесс консолидации арабских племен, объявлявших поли¬ 
тические союзы объединением древних сородичей. В истории преда¬ 
ния об Ассаде ясно виден тот механизм отбора материала и отожде¬ 
ствления различных персонажей и событий, который действовал при 
создании и многих других памятников синкретической мусульманской 
культуры. Все это делает предание об Ас*аде ал-Нймиле и кахтанид- 
ское предание в целом важным источником для исследования связей 
между южноаравийской.и мусульманской цивилизациями. 

ОРИШЧАНИЯ 

^ ХГ'А V ^ «3 

^ «л - Иг - г'ііо' іп-і ^ 

Васййй-л-мулук и Сйрат Даі^л аш-Шайбйнй, рук.библиотеки Амбро- 
зиака, ІІилан, Сарго«1,0 5,549/1154 г. 

>уЛ 

\Т‘ѴЛ . 
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Шарх ал>васіда ад-даннга ли-д-Хакдані, рук. б.Библиомкя шіаиа 

йа^и в&н«а% у..^и- 289, егъ/122ѣ г. 

ВЕЗ В«^"^а1-АаЬіг«1 1| МаакаФ; Вауі; а1-Діа1ша1 2; 

ЕакЬху 60 (аа 896) і Вовві 24{ Ву 909і Ву 44-71 ВЕЗ 4І09| ВЕЗ 
9089; Наокаі (2)і ом. Сг.Вусквшав , ІпвотІр'Ыоіш аиД-агаЪевт Ьа 
Виввоп, ѴѴ.92» 66, 68: О.Вускаааа, Іівв согавеиЬв а» гоі 

Мшуагі-Ьв АЪикагІЪ Ав*аа б'аргаа 1е «вхОе Воааі 24, - В80, 97, 
І962: А.^аIIШ 1 е, ФЬе Ьаѣа ЗаЪааап Хііаог1р1;іоп ^а 896, - ВО, 17, 
1960; а.багЪІпІ, Пш ЪШпвиа ваЪаоо-аЪгаіса Аа ВаХаг, - АІШ 
90, 1970: О.ОагЪІпІ, ВгавтапОа арівгаХІоІ ааЪаІ, - АІОІГ 91, 
1971. 


К хараістеристике: общественных отношений в тайме 
в У-17 вв. до ы.э. 

При чрезвычайной ограниченности нарративных и почти полном 
отсутствии эпиграфических источников по истории, в том числе 
и по социально-экономической истории арабских (или точнее - 
аравийских) обществ первой половины и середины I тыс. до н.э.^ 
эначитѳльный интерес представляет надпись из Таймы КАІ 228, ко¬ 
торая, насколько нам известно, в этом плане почти не привлекала 
внимания исследователей. Надпись не датирована; палеографически 
и по особенностяи языка (см. комментарий к тексту) наиболее 
вероятной кажется ее датировка временем Ахвменцдской державы, 
хотя X.Галеви и предлагал ее отнести к птолемеевской эпохе^. 

Как известно. Тайма играла аанетнув роль в экономической и 
политической жизни древнего Ближнего Востока в середине 1 тысяче¬ 
летия до ы.э. Именно сода перенес свою резиденцию из Вавилона 
Набонид^. Библейская традиция упоминает Тайну в связи с Деданом 
и Кедаром, а также с путями сабейской караванной торговли (Ис., 
21, 14; Иер., 25, 23; Иов, 6,19). Однако только текст Ш 228 
позволяет составить представление о некоторых чертах внутренней 
организации тайнанского общества. 

Начальные строки интересующей вас надписи разрушены; в первой 
сохранился только фрагмент датировочвой формулы "... в год 22...”, 
а во второй-четвертой следующий текст: ”...^ Тайн/ѳ статуя 

- 98 - 



[і^ррана и Санталы, н Ан]ніш, ботов Таймы, к статуе 0(ата- 
ыа**.] имя ѳто в день этот /і Таі|7ыв...'' От восьмой отрока уце- 
яѳлн только два знака - алеф и олово "иы”. 

Более илн ыенее сплоиной текст начинается только со отроки 
девятой: "которые /воад^нт Цѳлѳыназаб, сын Оетосирн [в доые 
от]а*ун Хатаыа ни, ботам Таймы. Оо[вятили они] (в/’аз^іг ) Целом- 
мазаба, сына Петооіфн н потомков ето (ігг*^ь ) в доне статуи 
Хатаиа. И человек, который уничтожит (уьъі ) надпись эту 
(вѵз* г* ), - ботн Таймы да истребят ето (упаЫЬу ) и потом¬ 
ство ето ), и имя ето из Таймы (вп *пру «ув* ). И вот 

зто жертва ), которую п/ринеолн он^ ( урляг] ): ста¬ 

туя Иухаррана, я Сантала, и Амиры, ботов Таймы, к статуе Хага¬ 
на От участка пальмового ) Іб, и от владений 

царских (8уѵЬ* ау вік* ) пальм 5, всего пальм 2!.. из года в год 
( йаЬ ). И ботн, и лцдн («'ІЬп ) не уда/ш^ (уЬп[р^ ) 
Цѳлѳніазаба, сына Оетосирн из дома зтого и /по^мство его 

), и имя ето: <ови крепы в доме атом [навечно]". 
Кроме зтого, на стеле высечен еце один текст: "Цѳлеммазаб - 
жрец (Ювж* )", 

Из приведенного выше текста ясно, что одной из вахнейиих сто¬ 
рон хозяйственной кнзнн оазиса Тайны было в интересующий нао 
период выращивание финиковых пальм, причем пальмовые плантации 
МОТЛИ находиться, в чаотности, и в собственности царя^. Впрочем, 
не вполне ясно, почему производится пожертвование из царокото 
имущества в связи о поставлениеи в жрецы Целенмазаба и его потом¬ 
ства. Судя по контексту, эта жертва совершается по инициативе 
Цвлениазаба, во тогда можно предположить, что жреческий персонал 
имел право и воэножнооть в какой-то форме распоряжаться царски¬ 
ми владениями. 

Не вполне ясно, что представлял собой "пальмовый участок?, 
внжакнни дополнительными приэнаками в тексте не характеризуемый; 
правда, ив "пальмового участка" выделяются для культовых целей 
Іб пальм, тогда как из царских владений - только 5. Предполохе- 
нне, согласно которому пальмовый "участок" был храмовым владени¬ 
ем, вызывает некоторые сомнения: в атом случае едва ли возникла 
бы необходимость специально посвящать их для культовых целей. 
Нанболее правдоподобным кажется, что "пальмовый участок" находил¬ 
ся в коллективной собственности населения Тайны. Такое допуще¬ 
ние, разумеется, остается гипотетическим до обнаружения н 
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исслодования нового материала; оно, однако, объясняет столь 
резіфо разницу в посвящениях от "пальмового участка" и от цар¬ 
ских владений. Пока, во всяком случае, есть основания полагать, 
что в Тайме наряду с царской существовала и коллективная (общин¬ 
ная?) собственность на пальмовые плантации^. 

Каково было в Тайме полохение царя^, не ясно, как не ясно, 
впрочем, какой именно царь имелся здесь в виду - местный или 
персидский. Текст позволяет с известной определенностью говорить 
только об одной группе местной знати - несменяемых хрецах богов 
Таймы. Цвламназаб и его потомки становятся жрецами в силу своего 
рода оаіфального избранничества: боги "освятили” их в храме; 
любопытно, что отныне жреческий сан сохраняется за данным родом 
независимо от волеизъявления богов и лцдей. Иначе говоря, реаль¬ 
ная власть царя могла быть ограничена противодействием богатых 
и влиятельных жрецов, с которыми царь не имел возможности совла¬ 
дать и от которых нельзя было избавиться. 

Текот содержит имена ряда местных богов, статуи которых 
устанавливаются в храме. Их функции не известны; показательно, 
однако, что среди них названа Амира, известная в угаритском и 
хаиаанейском пантеоне как один из его центральных персонажей. 
Предположение о существовании в Тайме божества віп (со значе¬ 
нием: "черный"; ср. комментарий в КАІ) кажется налоубедительвш. 

В тексте речь идет явно о посвящении статуй, а "дои статуй" 

(т.е. тот, где находятся статуи) тождественен с храмом. Имя 
Цвлеиіазаб, т.е. "статуя («бог) спасает*^ явно возникло в резуль¬ 
тате отооиествдения понятий’Ьтатуя” и "бог", т.е. то, что ста¬ 
туя изображает^. Что же касается надписи КАІ 229, где также 
упоминается сочетание еіш *1Ь', то здесь речь идет о посвящении 
постамента (^]7і;Ь» ) для "статуи бога" (еіш 'іь»). 

Употребление в официальной документации арамейского языка и 
квадратного письма свидетельствует о значительном арамейском 
влиянии (может быть, в ранках общей для Ахеменидской державы 
культурной жизни) на севере Аравийского полуострова. Может быть, 
наряду с Набатеей в Тайме складывался еще один - ближе пока почти 
не известный - центр арабско-арамейской культуры? В то же время 
отчество Цѳлемшазаба - сын Петосири (рѣагу - егип.р»-йз-»в-1г - 
греч. П*гоаі'(>ч ) является надежным свидетельством воздействия 
на Северную Аравию, в частности, на Тайму, египетской цивилизации. 
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